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  Korte inhoud


  


  


  


  Een zoen van de juf


  CARA COLTER


  


  Voor wie was die lieve blik dan wél bedoeld?


  


  Ben Anderson heeft zijn handen vol aan zijn neefje, dat sinds kort bij hem woont. En nu moet hij ook nog op het matje komen bij diens onderwijzeres, Miss Maple, een lelijke oude heks volgens Kyle. Met lood in de schoenen gaat hij erheen - om dan met open mond naar de beeldschone brunette te staren die daar op hem zit te wachten. Als hij weer een woord kan uitbrengen, vraagt hij haar uit. Tot zijn verbazing stemt ze toe. Helaas om een heel andere reden dan hij dacht...


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Onverwacht gelukkig (Bouquet 3413)


  


  Een beetje de bruid (Bouquet Extra 315)


  Onvergetelijke zomer (Bouquet Extra 338)


  


  Witte weelde (Bouquet Favorieten 385)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Wat een shit om jou te zijn, zeg.’


  Ben Anderson deed zijn mond al open om te protesteren, maar op het laatste moment bedacht hij zich. De woorden sloegen op zijn leven, en hij kwam tot de slotsom dat er ook wel enige waarheid in school. Natuurlijk had dat alles te maken met het feit dat hij voogd was geworden van de jongen die de woorden had uitgesproken, zijn elf jaar oude neefje Kyle.


  Ben was nu precies tien dagen voogd, en het waren de meest afschuwelijke dagen van zijn leven geweest. Dat zei nogal wat, want hij had een paar jaar bij de mariniers gezeten, inclusief een verblijf van acht maanden in het land van zand, bloed en leed.


  Maar daar waren tenminste regels en richtlijnen geweest, strenge voorschriften over hoe te handelen. Nu hij Kyles voogd was geworden had hij het gevoel alsof hij zonder voorbereiding in een vreemd land was gedropt, met slechts rudimentaire kennis van de taal.


  Moest hij bijvoorbeeld tegen Kyle zeggen dat hij doodziek was van de uitdrukking ‘Wat een shit om jou te zijn’, of moest hij er zwijgend aan voorbijgaan?


  Terwijl hij zijn opties overwoog, keek hij naar de envelop vóór hem. Hij was geadresseerd aan Mr. Ben Anderson, met tussen haakjes erachter KYLES VOOGD, zodat er geen ontkomen aan was. Het steile handschrift was netjes en zei veel over de schrijfster. Ook Kyle had hem de afgelopen tien dagen al het nodige over haar verteld.


  Miss Maple, Kyles juf op zijn nieuwe school, was oud. En gemeen. En vreselijk lelijk. Volgens Kyle was ze zelfs mugly, wat kennelijk nog erger was dan gewoon lelijk.


  Bovendien was ze niet eerlijk, had ze een schrille stem en was ze de vrouwelijke reïncarnatie van Genghis Khan.


  Zijn neefje wist verrassend veel over Genghis Khan. In een zeldzaam spraakzame bui had hij Ben verteld dat een kwart van de wereldbevolking bloed van Khan in zich had. Dat had hoopvol geklonken, maar gezien Kyles rode haar en sproeten betwijfelde Ben of Kyle wel tot die vijfentwintig procent behoorde.


  Hij scheurde de envelop open en zocht naar een aanwijzing. ‘Wat wil Miss Maple?’ vroeg hij Kyle voor hij de brief openvouwde.


  ‘Ze wil je spreken,’ antwoordde zijn neefje, en hij herhaalde: ‘Wat een shit om jou te zijn.’


  Daarna liep hij de keuken uit, alsof het feit dat zijn oude, gemene juf zijn oom wilde spreken helemaal niets met hem te maken had.


  Ben bedacht dat hij zijn neefje beter terug kon roepen om dat wat-een-shit-gedoe te bespreken. Het was echter totaal nieuw voor hem dat hij nu ook voor iemand anders verantwoordelijk was dan alleen zichzelf, en hij wist niet zeker wat hij met Kyle aan moest. Zijn neefje had de vertwijfelde, geharde ogen van een straatschoffie, maar daaronder was hij zo kwetsbaar dat Ben betwijfelde of de mariniersbenadering wel de juiste was.


  God wist dat hij niet nog meer schade wilde aanrichten. Het was al zo moeilijk om iemand te zijn in deze wereld, zeker als die iemand Kyle O. Anderson was. Dat was de harde waarheid.


  Bens eigen ouders waren omgekomen bij een auto-ongeluk toen hij zeventien was. Hij was al te oud om in het ‘systeem’ te worden opgenomen, maar nog te jong om voor zijn toen veertienjarige zusje te zorgen. Hij was bij de mariniers gegaan, en zijn zusje Carly naar een pleeggezin. Hij was er altijd van overtuigd geweest dat hij het beter had getroffen dan haar.


  Toen Carly vijftien was, had ze een kanjer van een trauma, met zestien had ze erop los geleefd, en met zeventien was ze zwanger van Kyle, maar dat had haar pijn en wildheid niet kunnen wegnemen. Carly had inmiddels vele verbroken relaties achter de rug, en zij en Kyle waren vaak verhuisd. Toen Ben in het buitenland zat en niets had kunnen doen, waren Kyle en zij zelfs een tijdje dakloos geweest. Maar toen Ben weer terug was, had ze zijn pogingen om hen te helpen evengoed afgewezen. Dat Ben bij de mariniers was gegaan, had Carly het gevoel gegeven dat hij haar in de steek had gelaten, en dat had ze hem nooit vergeven.


  Nu, op haar achtentwintigste, was Carly stervende aan een gebroken hart en een te ruig leven.


  Ben stond voor een moeilijke keus. Afgezien van Carly was zijn leven bijna perfect geweest. Hij had zijn eigen bedrijf, de Garden of Weedin’. Hij had een gat in de markt ontdekt: paviljoens bouwen in de tuinen van de gegoede burgerij die rond het oude, vervallen centrum van Morehaven, New York, woonde.


  Vorig jaar had hij geïnvesteerd in een nieuw huis in het welvarende stadje Cranberry Corners, een gemeente waar veel behoefte was aan zijn diensten. Het lag op een halfuur rijden en een hele wereld verwijderd van de straten in de binnenstad, die Kyle en Carly hun thuis hadden genoemd.


  Bens specialiteit was het plannen en bouwen van veranda’s, patio’s, open haarden en buitenkeukens die de achtertuinen van de bewoners van Cranberry Corners extra chic maakten. Het was hard werken, maar dat paste bij hem, want hij zat vol energie en hij hield ervan om met zijn handen te werken. Het bedrijf liep beter dan hij in zijn stoutste dromen had durven hopen.


  Ook had hij een hechte vriendenkring; met sommigen ervan had hij nog op de middelbare school gezeten. Ook zij hadden succes en genoten net zo van het vrijgezellenleven als hij.


  Zou hij dat alles opgeven door de wat-een-shit-om-jou-te-zijn, constant bozige Kyle O. Anderson bij zich in huis te nemen, of stond hij hem weer af aan hetzelfde systeem dat Carly kapot had gemaakt? Ben beschouwde zichzelf als een typische man: egoïstisch, ongevoelig en oppervlakkig – en daar was hij trots op. Het verbaasde hem dan ook dat het eigenlijk helemaal geen moeilijke keus was. Soms moest een man gewoon doen wat hij moest doen. Voor hem betekende dat dat hij zijn neefje in huis nam.


  Al leken noch zijn neefje, noch zijn zusje dat op prijs te stellen.


  Niet dat hij het daarom deed, trouwens.


  Hij vouwde de keurige brief van Miss Maple open. Ze schreef dat Kyles gedrag onrust in de klas veroorzaakte en dat ze hem dringend wilde spreken.


  Als Miss Maple een plan had om Kyles gedrag te verbeteren, dan wilde hij daar graag aan meewerken. De drilmethode werkte kennelijk niet, maar dat bevreemdde hem niet, want die was ook niet uitgetest op elfjarigen die een persoonlijk drama meemaakten. Hij had geen idee hoe hij moest omgaan met de brutaliteit, de agressie en de nurksheid van zijn neefje. In alles wat Kyle zei, klonk een vijandige ondertoon door.


  Helaas stond in de brief dat hij de boosaardige Miss Maple een kwartier geleden had moeten spreken.


  ‘Kyle?’ riep hij naar de gang. Toen er geen antwoord kwam, liep hij naar de kamer van zijn neefje.


  In de deuropening bleef hij staan. Deze kamer was vroeger zijn fitnessruimte geweest, compleet met een tv aan de muur en een stereo met speakers. Nu stonden alle apparaten in de kelder; alleen de tv en de stereo had hij laten staan voor Kyle.


  De jongen lag op het onopgemaakte bed. Ben keek naar de cowboylakens op het tweepersoonsbed dat hij voor zijn neefje had gekocht toen duidelijk werd dat hij bij hem zou komen wonen.


  Na één blik op de lakens had Kyle verklaard dat ze ‘voor baby’s’ waren. Nu Ben onheilspellende muziek in een vreemde taal hoorde en het boek zag, met een titel die wel Grieks leek, begreep hij dat wel.


  ‘Wanneer heeft je juf je deze brief voor mij meegegeven?’


  Onverschillig haalde Kyle zijn schouders op.


  ‘Niet vandaag, hè?’ giste Ben.


  ‘Nee,’ gaf Kyle toe.


  Ben keek op zijn horloge en slaakte een zucht. ‘Kom, dan gaan we naar Miss Maple,’ zei hij. ‘We zijn al te laat.’


  ‘Miss Maple haat te laat komen,’ zei Kyle, de schrille stem van zijn juf imiterend. Hij leek met zichzelf ingenomen dat het hem was gelukt om Ben al in een moeilijke situatie te brengen vóór hij zijn juf had ontmoet.


  Toen Ben de deur van de Cranberry Corners Elementary School opendeed, voelde hij zich net zo ongemakkelijk als een soldaat die het onverwachte tegemoet gaat. Hij volgde Kyle over de glanzend gepoetste vloer van een lange gang. Moest hij vechten of onderhandelen? Vreemde gedachte voor een man in een gang vol vrolijke tekeningen van lachende zonnetjes en mensen met hondjes.


  Bij de deur die Kyle aanwees, bleef hij staan. Hij keek naar binnen en fronste. Aan een tafeltje voor de klas zat een vrouw. Zacht septemberzonlicht viel op haar slanke schouders.


  ‘Dat is Miss Maple toch niet?’


  Kyle gluurde langs hem heen. ‘Jawel, dat is ze.’


  Omdat Ben iets totaal anders had verwacht, kreeg hij, toen hij Miss Maple zag, het gevoel dat hij zijn wapens ergens had laten liggen. Het ontwapende hem volledig dat niets van wat Kyle over haar had verteld waar was. Althans, niet wat ‘mugly’ of ‘oud’ betrof.


  Ook het lokaal had iets ontwapenends. In een hoek stond een enorme boom van papier-maché. De takken liepen langs het plafond en hingen vol kleurige herfstbladeren met de namen van de kinderen erop. Aan de muur hingen kaarten met glinsterende sterren, tekeningen en kopieën van schilderijen. Dit was de ruimte van iemand die hield van haar werk. Door Kyles beschrijving had Ben zich de ruimte van Miss Maple veel grimmiger voorgesteld, meer als een gevangenis.


  Ook Miss Maple was anders dan hij zich had voorgesteld. Het kostte hem moeite te wennen aan het beeld dat hij zag. In werkelijkheid kon de juf niet ouder zijn dan vijfentwintig. Ze keek geconcentreerd naar iets op het bureau vóór haar, en haar fijne trekken waren perfect. Haar huid was licht gebruind en rimpelloos. Haar haar droeg ze in een paardenstaart. Het had de kleur van de wildebloemenhoning die in een glazen pot in zijn keuken stond.


  Ze kon natuurlijk alsnog wel gemeen zijn. Hij kende hopen knappe vrouwen die ingemeen waren. Dat zag je aan hun ogen; die hadden een ijskoude, diamanten schittering.


  Maar toen ze opkeek, verloor hij zich onmiddellijk in hun zachtheid en hun kleur, een verbazingwekkende mix van jade, aquamarijn en koper.


  In die ogen was niets gemeens. Hij produceerde zijn mooiste, flegmatieke glimlach.


  Toen gebeurde er iets onverwachts: ze fronste. Dat maakte haar niet echt gemeen, maar ineens begreep hij dat een elfjarig jongetje er wel door kon worden geïntimideerd.


  ‘Hallo,’ zei ze. ‘Volgens mij ben je verdwaald.’ Haar stem klonk absoluut niet schril, integendeel, eerder als een kerkklok op een koude ochtend. Ze leunde terug en sloeg haar armen over elkaar, alsof ze ineens tot de alarmerende conclusie was gekomen dat ze helemaal alleen was in dit deel van het gebouw.


  Normaal gesproken waren vrouwen niet bang voor hem, maar het feit dat ze om vijf uur ’s middags nog op school was, betekende vermoedelijk dat ze er eigenlijk niet meer hoorde te zijn. De sfeer in de klas was doods. Hoelang duurde het om zo’n boom te maken? Waarschijnlijk had ze zich hier de hele zomer opgesloten om eraan te werken!


  Des te erger was het dat hij duidelijk zag dat haar delicate borsten mooi gevormd waren. Natuurlijk was het zondig om daarnaar te kijken, en het feit dat hij het deed, rechtvaardigde ook wel de schrik in haar ogen.


  Of was ze een non, over wie een man niet dit soort gedachten mocht hebben?


  Zo was ze wel gekleed. Niet dat hij een expert was in hoe nonnen zich kleedden, maar zo stelde hij het zich wel voor: een maagdelijk witte, hooggesloten blouse en een wijde trui in een onbestemde kleur beige.


  Hij had graag een glimp van haar benen opgevangen, want hij was benieuwd of ze een rok of een broek droeg, maar het zicht daarop werd helaas geblokkeerd door het bureautje.


  Hij liep de klas in, leunde over het bureau en stak zijn hand uit. Helaas kon hij niet ver genoeg naar voren buigen om haar benen te zien zonder haar nog meer angst aan te jagen.


  ‘Ik ben Ben Anderson, Kyles oom.’ Hij glimlachte oogverblindend en hij wenste dat hij zijn werkkleren – een versleten spijkerbroek met een gat in de knie en het T-shirt met het logo van zijn bedrijf erop – had verwisseld voor normale kleding.


  Zonder zijn glimlach te beantwoorden, schudde Miss Maple hem de hand. Als hij al van plan was geweest haar hand iets te lang vast te houden, dan kwam daar niets van terecht. Haar handdruk was koel en kort.


  ‘U bent laat,’ zei ze. ‘Ik stond op het punt weg te gaan.’


  Tot zijn verbazing merkte Ben dat hij zich niet voelde als een gespierde vechtmachine van een meter tachtig, maar als een schooljongetje dat een standje krijgt. Vanuit zijn ooghoek zag hij Kyle binnenglippen, met opgetrokken schouders, alsof hij een klap verwachtte. Ben kon het niet over zijn hart verkrijgen zijn neefje ervan te beschuldigen dat hij hem het briefje te laat had gegeven.


  ‘Nou, eh…’ zei hij charmant, ‘je weet wel. Dat kan gebeuren.’


  Maar kennelijk wist ze het niet, en ze leek ook niet onder de indruk.


  ‘Kyle, ga maar even naar de bibliotheek. Ik heb bij Mrs. Miller The History of the Khan voor je besteld. Ze zei dat ze hem op haar tafel neer zou leggen.’


  ‘Voor mij?’ piepte Kyle.


  Verbaasd keek Ben hem aan. Het harde masker was verdwenen, en zijn neefje zag eruit als een klein jongetje dat op het punt stond in tranen uit te barsten. Als een klein jongetje, dacht Ben grimmig, dat veel te weinig vriendelijkheid had gekend in zijn leven.


  Ook de juf keek naar Kyle, met in haar ogen iets van verontrusting, maar ook tederheid. Toen ze hém echter weer aankeek, was haar blik koel.


  ‘Ga zitten, Mr. Anderson.’


  Tegelijk met Ben realiseerde ze zich dat er in de hele ruimte niets was waarop hij kon gaan zitten. De tafeltjes waren te klein, en er was maar één normale stoel.


  Het deed hem plezier dat er een blos over haar wangen kroop. Weer glimlachte hij. Was ze een vrouw die hield van de echte, mannelijke look, vuil en gespierd? Hij spande zijn arm een beetje om te zien of ze ernaar keek.


  Dat deed ze, want haar blos werd dieper, en ineens rommelde ze geïnteresseerd in de papieren op haar bureau. Kennelijk was ze vergeten dat ze hem had gevraagd te gaan zitten.


  ‘Uw neefje is een beetje een puzzel voor me, Mr. Anderson,’ zei ze snel. Ze probeerde haar blik los te maken van zijn arm.


  ‘Ben,’ bood hij aan, in de hoop dat zij ook haar voornaam zou noemen.


  Dat deed ze echter niet. Ze hield op met rommelen in haar papieren, perste haar lippen op elkaar en keek hem streng aan. Het effect werd enigszins tenietgedaan doordat ze een lok honingkleurig haar achter haar oor streek.


  Ineens voelde Ben de neiging haar te kussen. Waarom wist hij niet. Misschien als een snelle manier om de vrouw onder die vormelijke kleding en dat strenge gezicht te bereiken.


  Ze was niet het soort vrouw voor wie hij normaal gesproken viel. En hij was er vrij zeker van dat zij ook niet het soort vrouw was dat op hem viel.


  Ze was een vrouw die je niet gemakkelijk kon bereiken. Als een man een afspraakje met haar had, eindigde dat vast niet na middernacht in de jacuzzi in haar achtertuin.


  Terwijl hij probeerde te gissen wat haar naschoolse activiteiten waren, bekeek hij haar aandachtig. Breien waarschijnlijk. Of vogels kijken. En lezen, natuurlijk.


  Nee, ze was absoluut niet zijn type.


  Intrigeerde ze hem daarom zo? Hij wist niet meer precies wanneer hij genoeg had gekregen van de vrouwen die wel zijn type waren, en dat dekte een breed scala, van hoogintelligente debutantes tot wilde feestbeesten, en van ervaren, gescheiden vrouwen tot vrije, onafhankelijke carrièrevrouwen. Zij intrigeerden hem allang niet meer. In het begin hadden zijn vrienden het gemerkt, maar later hadden ze, als hij alleen naar huis ging, naar hem gekeken alsof hij een vreemde ziekte onder de leden had die snel behandeld moest worden voor hij besmettelijk werd.


  Deze zedige juf vormde een uitdaging. Voor het eerst in lange tijd was hij weer geïnteresseerd in wat mannen vrolijk ‘de jacht’ noemden. Of zocht hij alleen maar afleiding van zijn wat-een-shit-om-jou-te-zijn-leven?


  Hoe dan ook, nu had hij een geheime agenda die het moeilijk maakte te focussen op wat ze over Kyle zei.


  Er moest een contract voor Kyle worden ondertekend. Met doelen en uitdagingen en beloningen.


  ‘Mr. Anderson,’ zei ze, zijn uitnodiging hem Ben te noemen negerend, ‘uw neefje is al eens blijven zitten, en de resultaten op zijn proefwerken zijn bedroevend. Hij weigert zijn huiswerk te maken en hij doet niet mee met de klassengesprekken. Volgens mij is zijn leesniveau wel goed, en hij begrijpt alles.


  Als ik dit plan voor hem wil uitvoeren,’ vervolgde ze streng, ‘dan vergt dat veel werk en toewijding van mijn kant. Ik wil graag weten of u me thuis ondersteunt en of u bereid bent er net zoveel werk en toewijding in te investeren als ik.’


  Ben was lang genoeg op de wereld om te weten dat hij op zijn hoede moest zijn voor vrouwen die zo gemakkelijk met het woord ‘toewijding’ strooiden.


  Hij sloeg alle voorzichtigheid in de wind. ‘Waarom bespreken we je plan niet meer in detail tijdens een dinertje?’ vroeg hij.


  Ze leek totaal niet onder de indruk. Eerder geërgerd.


  Dat gold ook voor hem. Normaal gesproken keken vrouwen niet geërgerd als hij hen mee uit eten vroeg. Eerder blij. Geïntrigeerd. Eigenlijk zou hij zich beledigd moeten voelen dat een juf totaal niet blij was met zijn uitnodiging, laat staan geïntrigeerd.


  Probeerde ze professioneel te zijn, terug te krabbelen omdat hij haar had zien blozen toen ze naar zijn spieren keek? Ze was dus niet zo immuun voor zijn charmes als ze hem wilde doen geloven.


  ‘Ik eet niet bij ouders,’ zei ze snibbig.


  Haar afwijzing verbaasde hem, en om zijn totale onschuld te bewijzen zei hij: ‘Miss Maple, ik ben niet Kyles vader, ik ben zijn oom.’


  Weer bloosde ze, maar nu wist hij vrijwel zeker dat het kwam door irritatie en niet door zijn armspieren.


  ‘Ik maak geen afspraakjes met familieleden van mijn leerlingen,’ verklaarde ze stijfjes, de woorden zorgvuldig kiezend.


  ‘Afspraakje?’ Verbaasd trok hij een wenkbrauw op. ‘Je hebt me verkeerd begrepen. Ik wilde geen afspraakje maken.’


  Nu had ze zelfs de euvele moed om ietwat gekwetst te kijken!


  Het probleem met vrouwen zoals Miss Maple was dat ze veel gecompliceerder waren dan de vrouwen met wie hij normaal uitging. Uitdaging of niet, hij wist dat hij nu zijn verlies moest nemen en weg moest gaan.


  Maar natuurlijk deed hij dat niet.


  ‘Ik wilde gewoon samen wat meer in detail over je plan praten.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Kyle heeft nog niet gegeten. Ik probeer hem regelmatig te laten eten.’


  Dat was waar. Zijn neefje was verontrustend klein en mager voor zijn leeftijd, een gevolg van de bohemien levensstijl waaraan Carly hem had onderworpen. In het begin had hij zich verweerd tegen Bens pogingen om hem regelmatig goede maaltijden te laten eten, maar sinds kort viel het Ben op dat zijn neefje de routine te pakken kreeg en het zelfs wel prettig leek te vinden.


  Toen hij dat tegen Miss Maple zei, leek ze een beetje onder de indruk.


  ‘Hij heeft het moeilijk gehad, hè?’ vroeg ze zacht.


  Haar trekken werden zachter, en ineens zag ze er heel lief uit. Tijd om toe te slaan. Als hij haar nu nog eens mee uit eten vroeg, zou ze ja zeggen.


  Maar tot zijn verbazing kon hij het niet. Vanwege de brok in zijn keel kon hij geen woord uitbrengen. Hij kon niet eens vertellen hoe moeilijk het joch het had gehad.


  Hij wist dat hij gemeen kon zijn, maar toch lukte het hem niet Kyles trieste leven te gebruiken om te krijgen wat hij wilde.


  Een afspraakje met Miss Maple. Gewoon om te zien hoe het zou aflopen. Toch liet hij het rusten, want hij had een sterk ontwikkeld gevoel voor wat juist was en wat niet. Ze gaf echt om Kyle, dat was duidelijk. Daar mocht hij niet mee spelen. Er waren maar weinig mensen die echt om zijn neefje gaven, en zijn oom mocht dat niet in gevaar brengen door zoiets simpels als een afspraakje maken met een aantrekkelijk lid van de andere sekse.


  Ja, hij moest alles nog eens goed overdenken.


  Maar dat deed hij natuurlijk niet. In plaats daarvan gaf hij haar het nummer van zijn mobieltje, voor het geval ze overdag iets met hem moest overleggen. Zo legde hij de bal bij haar neer.


  Met tegenzin nam ze het aan, alsof ze voelde dat hij eigenlijk wilde weten wat ze na school deed.


  Met zijn nieuwe boek tegen zijn borst gedrukt kwam Kyle het lokaal weer in.


  ‘Hoelang mag ik het lenen?’ vroeg hij stug.


  ‘Je mag het houden,’ zei Miss Maple vriendelijk. ‘Ik heb het speciaal voor jou besteld.’


  Ben moest zich inhouden om zijn neefje geen standje te geven dat hij zo ondankbaar was, maar toen hij naar Miss Maple keek, zag hij dat ze niet op Kyles woorden lette, maar op de manier waarop hij het boek tegen zijn borst drukte.


  Niet in het minst beledigd zei ze: ‘Misschien vindt je oom het ook wel leuk.’


  Ben keek naar haar om te zien of er een addertje onder het gras school. Dacht Miss Maple echt dat hij dat stomme boek ook leuk zou vinden? Niets in haar gezichtsuitdrukking duidde daar echter op.


  Weer voelde hij een sprankje opwinding. Hij voelde zich als een soldaat die nieuw terrein moest verkennen. Hij kon succes hebben of hij kon worden neergeschoten.


  ‘Mooie boom,’ merkte Ben op. Met een beetje vleierij kon je soms ver komen.


  ‘Dank je,’ zei ze. ‘Dat was ons klassenproject vorig jaar.’


  Het moest op zijn gezicht te lezen zijn dat hij dat een beetje frivool gebruik van schooltijd vond, want ze zei hooghartig: ‘We gebruiken het als springplank voor verschillende leerexperimenten op het gebied van wetenschap, rekenen en Engels. ‘‘Wat met plezier wordt geleerd, wordt nooit vergeten’’, zei Aristoteles.’


  


  Nadat ze de school hadden verlaten, nam Ben Kyle mee voor een hamburger.


  ‘Je juf leek me nog niet zo oud,’ zei hij. Hij had over van alles kunnen praten, dus waarom uitgerekend over haar? Een vrouw die Aristoteles citeerde. Hij zou gewaarschuwd moeten zijn, niet geïntrigeerd.


  Kyle keurde hem geen blik waardig, zo verdiept was hij in zijn nieuwe boek. ‘Dat komt omdat jij geen elf meer bent.’


  Laat maar. Er waren meer onderwerpen om met een elfjarige over te praten. De Giants bijvoorbeeld?


  ‘Ze was ook niet zo lelijk.’


  De hamburgers arriveerden, en Kyle was zo bang vlekken op zijn nieuwe boek te maken dat hij zijn eten amper aanraakte.


  ‘Nou, je hebt nog nooit haar gezicht gezien als je je huiswerk niet hebt gemaakt.’


  ‘Het zou beter zijn als je dat wel deed,’ zei Ben. Kyle mocht van geluk spreken dat hij een juf had die zo enthousiast was en zich zo voor hem inzette. Hij dacht aan ‘het plan’. ‘Als je een maand lang je huiswerk maakt, koop ik kaartjes voor een wedstrijd van de Giants.’


  Kyle keek niet eens op van zijn boek.


  Op de terugweg naar huis stopten ze bij het ziekenhuis om Carly te bezoeken, maar ze sliep. Ze leek heel fragiel en klein en uitgeput in het ziekenhuisbed. Het was ook moeilijk een kind voor een wedstrijd van de Giants te interesseren als zijn moeder zo ziek was, dacht Ben verdrietig. Hij wist niet hoe hij zijn neefje moest troosten. Toen ze thuiskwamen en Kyle zonder welterusten te wensen naar zijn kamer liep en de deur hard achter zich dichtsloeg, voelde Ben het gewicht van zijn eigen ontoereikendheid nog sterker. Even later hoorde hij het gestamp van een onverstaanbare, luid schreeuwende hardrockband.


  Opeens was hij doodmoe. Zijn gedachten dwaalden af naar Miss Maple, maar hij voelde zich geen soldaat of jager meer. Eerder als een man die alleen is en bang, die een glimp had opgevangen van een paar heldere ogen die hem het gevoel hadden gegeven dat hij zijn wapens kon neerleggen en niet meer hoefde te vechten.


  


  Het Supergeheime Dagboek van Kyle O. Anderson


  Vroeger, toen ik klein was, heeft mijn moeder me verteld dat oom Ben een ladykiller was. Toen ze mijn gezicht zag, moest ze lachen en zei ze dat het niet betekende dat hij vrouwen vermoordde, het betekende dat vrouwen op hem vielen. Nu ik bij hem woon, zie ik dat dat klopt. Als we ergens heen gaan, zoals naar de hamburgertent vanavond, dan zie ik dat vrouwen naar mijn oom kijken alsof hij het hoofdgerecht is en zij hem willen opeten. Ze krijgen een rare blik in hun ogen, net als kleine kinderen die naar een puppy kijken. Het lijkt wel of ze al halfverliefd zijn, terwijl ze nog niet eens met hem hebben gepraat.


  Ik weet wat die blik betekent, want ik heb hem bij mijn moeder gezien. Ik ben oud genoeg om een simpel rekensommetje te maken. Liefde plus mijn moeder staat gelijk aan een ramp. Kennelijk zit dat in de familie.


  Ik hou van dagboeken. Ik heb er al een zolang ik me kan herinneren. Ik had er een gevonden die mijn moeder had gekregen, maar nooit had gebruikt. Er zat zelfs een sleuteltje bij. Een dagboek is net een geheime vriend die je dingen kunt vertellen die te groot zijn om voor jezelf te houden. Het boek dat ik nu heb, heb ik gestolen omdat het ook een sleutel had. Ik wilde niet dat iemand me zou uitlachen als ik het kocht. Daarna voelde ik me wel slecht, en ik bedacht dat ik had kunnen zeggen dat ik het voor de verjaardag van mijn zus kocht. Maar dat is een leugen, want ik heb helemaal geen zus. Ik vraag me af wat erger is: een leugen vertellen of stelen.


  Er zijn een heleboel dingen die anderen niet van me weten, bijvoorbeeld dat ik helemaal niet graag verkeerde dingen doe. Daardoor weet niemand dat ik de hele tijd zo bang ben dat ik er buikpijn van krijg.


  Mijn moeder gaat dood. Ze weegt nog maar negentig pond, minder dan ik, en ik kan de botjes en de blauwe aderen in haar handen zien. In haar ogen heeft ze een blik alsof ze afscheid neemt, ook al houdt ze zich flink en doet ze alsof alles in orde komt en ze weer thuis komt. Zelfs een kind kan zien dat dat niet waar is.


  Meestal voel ik me geen kind meer. Voor mijn gevoel heb ik langer voor mijn moeder gezorgd dan zij voor mij.


  Niet dat ik dat goed heb gedaan. Kijk maar naar haar.


  Mijn moeder is niet als de moeders in films of boeken. Ze drinkt te veel en ze houdt van feesten. Bovendien valt ze altijd op griezelige types. De vriend die ze nu heeft, is een loser die Larry heet. Hij gaat alleen bij haar in het ziekenhuis op bezoek als haar uitkering er is en zij de cheque moet tekenen. Oom Ben heeft haar naar een ziekenhuis bij ons in de buurt laten overbrengen, dus nu moet Larry de bus nemen en twee keer overstappen. Maar hij slaat ons nooit, in tegenstelling tot mijn moeders vorige vriend; dat was een loser genaamd Barry. Dat is het trieste verhaal van mijn moeders leven.


  Nog een geheim: ik ben bang dat ze doodgaat, maar ik ben ook bang dat ze blijft leven. Ik wil niet dat mijn oom het weet, maar ik ben graag bij hem in huis. Het is niet alleen mooi, het is er ook heel schoon, en er is altijd eten, ook al is het suf eten zoals bananen en appels en bijna geen koekjes of chips.


  Hier voel ik me veilig, want ik weet wat er gaat gebeuren. Er zijn geen feestjes midden in de nacht waar mensen tegen elkaar schreeuwen en flessen kapot gooien en daarna hoor je de sirenes komen.


  Het is gek, maar een van de dingen waar ik het meest bang voor ben is dat mijn oom me niet aardig vindt. Wat gebeurt er met me als hij me wegstuurt? Dat maakt me zo bang dat ik bijna moet overgeven, maar toch doe ik gemeen tegen hem. Mijn moeder deed ook altijd gemeen tegen hem. Elke keer dat hij op bezoek kwam, en hij bracht altijd boodschappen voor ons mee, schreeuwde ze tegen hem dat hij op moest donderen, dat het te laat was en dat we hem niet nodig hadden. Als hij wegging, sloeg ze de deur achter hem dicht en zei: ‘Waarom kan hij nooit zeggen dat hij van me houdt’, en daarna huilde ze wel een week lang. Zo voel ik me ook als ik gemeen tegen hem heb gedaan.


  Hij heeft allerlei nieuwe dingen voor mijn kamer gekocht, en ik mag zijn supercoole tv en stereo hebben. Ik heb nog nooit nieuwe dingen gehad – een gloednieuw bed en lakens die zo nieuw zijn dat ze de eerste nacht dat ik erin sliep kriebelden. Het liefst had ik gehuild omdat hij ze voor mij heeft gekocht en omdat hij de tv in mijn kamer heeft laten staan. Nu heeft hij er geen in zijn eigen slaapkamer. Ik hoop dat ik misschien voorgoed mag blijven, maar ik ben oud genoeg om te weten dat hoop heel gevaarlijk is. Misschien doe ik daarom wel zo gemeen en zei ik dat cowboylakens voor baby’s zijn.


  Mijn oom Ben zat vroeger bij de mariniers. Hij is zo groot als een reus en hij heeft vast mensen gedood. Misschien wel met zijn blote handen. Bij hem kan ik geen huilebalk zijn.


  Op mijn nieuwe school is alles nieuw en glanzend, en bij de voordeur hoef je niet door een metaaldetector. In de bibliotheek zijn een heleboel boeken, maar ik probeer daar niet te vaak heen te gaan, voor het geval alles toch weer verandert. Een plek met een oubollige naam als Cranberry Corners is niet erg geloofwaardig. Die naam klopt trouwens niet. Zie jij hier ergens veenbessen?


  Hetzelfde geldt voor Miss Maple; ze is te aardig om waar te zijn. Als ze lieve dingen voor me doet, zoals dat boek vanavond, dan wou ik dat ik klein was en bij haar op schoot kon kruipen om te huilen, huilen, huilen. Zie je wel? Weer dat huilebalkgedoe.


  Heb je wel eens van die films gezien waarin mensen in een groot huis in een leuke buurt wonen, met een golden retriever en het soort tuin dat mijn oom ontwerpt? Met veel bloemen en een fontein en zo?


  Miss Maple is net als de moeder in zo’n film. Als je naar haar kijkt, weet je al dat er, als zij getrouwd is en kinderen heeft, geen feesten midden in de nacht zullen worden gehouden waar alles kapot wordt gegooid! Ze geeft je vast zelfgebakken koekjes met warme melk voor je naar bed gaat. En een lekker bad, elke avond, of je nu vies bent of niet, en dan gaat ze samen met haar kind naar bed en leest hem verhaaltjes voor over iets flauws als een pratende schildpad of zo.


  Ze heeft vast ook rare regels, zoals je tanden poetsen en dank je wel en alsjeblieft zeggen, en niet treuzelen. Daarom doe ik alsof ik haar haat, maar ze is de moeder die ik graag zou willen hebben. Mijn moeder is niet zo, en daarom voel ik me schuldig dat ze doodgaat.


  Tegen mijn oom heb ik gezegd dat ze oud en gemeen en lelijk is. Voor mij zou het veel gemakkelijker zijn als ze dat echt was. Plus dat hij een ladykiller is, en daarom wilde ik niet dat hij bij haar in de buurt kwam. Wie weet wat er dan gaat gebeuren.


  Eigenlijk zou ik dat wel graag willen weten. Het idee dat je oom en je juf elkaar aardig vinden is walgelijk, maar toch heb ik het akelige gevoel dat dat zomaar zou kunnen gebeuren. Ik denk altijd aan dingen die zouden kunnen gebeuren, en ik probeer me niet te laten verrassen door het leven.


  Ik had hem dat briefje van haar nooit moeten geven, want toen ze elkaar zagen, was het nog erger dan waar ik al bang voor was. Ik ken die blik. Het gebeurt meestal net als mijn leven goed gaat. Alleen ik en mijn moeder, dan die blik tussen haar en haar laatste loser, en daarna gaat het mis. Niet dat mijn oom of Miss Maple losers zijn, maar volgens mij zit het in de familie. Ik ben verdoemd.


  Misschien kan ik haar bij mijn oom weghouden. Hij komt met een kind. Het vervelendste kind uit haar klas. Ze is niet achterlijk, zij kan ook rekenen. Maar wat als hij haar wel wil en mij niet?


  Van dat soort vragen krijg ik buikpijn. Ik wil voorkomen dat ze zich met ons gaat bemoeien.


  Ik vraag me af of Miss Maple gaat gillen als ik een kikker op haar bureau leg.


  Ik heb een hele grote gezien in Migg’s Pond, achter de school. Dat is verboden toegang voor ons, behalve als we erheen gaan voor een les. Op mijn oude school deden we dat nooit.


  Alleen al door te denken hoe ik die kikker moet vangen in plaats van aan mijn moeder die in het ziekenhuis ligt, en of mijn oom me wel of niet houdt, en of mijn oom en Miss Maple verdergaan dan alleen maar naar elkaar lonken, wordt de pijn in mijn buik minder en kan ik eindelijk gaan slapen.


  Maar alleen als ik het licht aan laat.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Toen Beth Maple de bovenste lade van haar bureautje opentrok om een beloning te pakken voor Mary Kay Narsunchuk, die het wekelijkse dictee had gewonnen, hoorde ze een onderdrukt gegrinnik.


  Tijdens het dictee had Beth vanuit haar ooghoeken gezien dat Kyle O. Anderson afwezig uit het raam staarde en niet oplette, hoewel zijn mond elk woord vormde dat ze dicteerde, inclusief het woord waarover Mary Kay was gestruikeld: ‘finesse’. Elke keer dat ze hem had gevraagd een woord te spellen, was hij fronsend weggedoken.


  Toch was dat, in vergelijking met vorige week, een verbetering. Toen had hij weliswaar een woord gespeld als ze het hem vroeg, maar nooit het woord dat werd gevraagd. Ging het om het woord ‘terwijl’, dan had hij ‘tarantella’ gespeld, en toen ze ‘ontij’ had gevraagd, had hij, of was hij begonnen, ‘ontucht’ te spellen. Ze had hem onderbroken voor hij het woord af had. Gelukkig leek geen van haar zevendegroepers te weten wat het betekende.


  Tijdens dit dictee gedroeg Kyle zich echter verdacht braaf. Hopelijk betekende het dat zijn oom na hun gesprek gisteren met hem had gesproken over het plan, en het beloningssysteem thuis had ingevoerd.


  Kwam het doordat ze ineens aan Kyles oom moest denken dat ze zo traag reageerde op het gegrinnik toen ze haar lade opentrok? Haar hersens riepen: pas op, maar het bereikte haar hand niet op tijd. Haar hersens hadden haar natuurlijk ook kunnen waarschuwen dat ze beter niet aan de knappe Ben Anderson, die zo vol was van zichzelf, kon denken, maar aan de inhoud van haar lade!


  Een groen, afschuwelijk week, afstotelijk iets sprong uit de lade tegen haar hand. Beth deed wat geen enkele juf van groep zeven ooit zou mogen doen. Ze gilde en duwde haar vuist tegen haar mond. Op de grond, op nog geen meter afstand, zat de grootste kikker die ze ooit had gezien. Met zijn ronde reptielenogen staarde hij naar haar.


  Het is maar een kikker, hield ze zichzelf streng voor, maar desondanks gilde ze opnieuw toen het beest naar voren sprong. Boven het andere rumoer in de klas uit, dat al snel uitmondde in een pandemonium, hoorde ze Kyles voldane schaterlach.


  Twaalf kleine riddertjes snelden hun juffrouw in nood te hulp, maar ze was niet zo naïef om te geloven dat ridderlijkheid het op kon nemen tegen de verleiding van de kikker.


  Casper Hearn, een grote jongen, nam de leiding. Hij zette de achtervolging in en duwde tafeltjes en hysterisch gillende meisjes opzij.


  Ineens dook Kyle op uit het strijdgewoel, de kikker tegen zijn borst gedrukt. Met iets van wanhoop op zijn magere gezicht keek hij naar de jongens om hem heen. Hij was doodsbleek, waardoor zijn sproeten nog feller uitkwamen.


  ‘Geef die kikker aan mij,’ beval Casper dreigend.


  ‘Blijf uit mijn buurt. Ik waarschuw je,’ zei Kyle, een waarschuwing die meer indruk had gemaakt als zijn stem niet zo had getrild en Casper niet minstens dertig pond zwaarder was geweest.


  Casper lachte. ‘O, ja? Wat dan?’


  ‘Dan zal ik dat vet van jullie hier door de gang laten stromen!’ gilde Kyle, en hij duwde de kikker onder zijn hemd.


  Verbaasd deed Casper een stap terug. Het werd doodstil in de klas. Casper keek naar Kyle en ging hoofdschuddend weer zitten. De andere jongens volgden zijn voorbeeld.


  Kyle wierp Beth een blik toe die ze interpreteerde als een excuus en rende de deur uit, met Kermit veilig onder zijn shirt.


  Toen hij niet terugkwam, besefte ze met een gevoel van berusting dat ze Kyles oom zou moeten informeren dat zijn neefje weg was.


  Eerlijk gezegd zou ze liever nooit meer met Ben Anderson hebben gesproken. Althans, dat deel van haar dat niet bijna in katzwijm viel puur en alleen door zijn aanwezigheid. Het andere, verachtelijk zwakke deel, verlangde er juist naar hem terug te zien.


  Volgens haar was Ben Anderson het type man op wie een waarschuwing zou moeten staan. ‘Pas op.’ Gevolgd door ‘Inhoud te sterk om te kunnen hanteren.’


  Nooit eerder had ze te maken gehad met een man die zo informeel en sexy was. Toen hij gisteren haar lokaal binnen was gekomen, was het alsof alles was verbleekt. Geen wonder dat ze had gedacht dat hij op de verkeerde plek was, hopeloos verdwaald tussen de herfstbladeren die van het plafond hingen en over zijn hoofd streken.


  Ben Anderson straalde mannelijke kracht uit. Alles aan hem, van het gemak waarmee hij zijn verbazingwekkende lichaam bewoog tot aan zijn hypnotiserende gelaatstrekken met de perfecte, licht gebogen neus, straalde een soort vitale, mannelijke energie uit.


  Hij was één en al kracht en zelfverzekerdheid, van de trilling van een spier tot het vertrekken van een sexy lip. Door de lichtjes in zijn groene ogen kwam al die zelfverzekerdheid niet over als arrogant. Zijn ogen waren warm, en ze lachten. Kyles neiging tot kattenkwaad was zonder twijfel genetisch bepaald.


  Toch school er iets achter zijn lachende ogen en zijn omhoog krullende, sexy lippen. Een onaantastbaar plekje, onbereikbaar als een bergtop. Helaas, het maakte hem niet minder aantrekkelijk. Gevoegd bij de sensualiteit die om hem heen hing, was het eerder intrigerend.


  Hij bezat dat ondefinieerbare iets dat vrouwen deed smelten. En dat wist hij, de schurk.


  Gisteren in de klas was het duidelijk geworden dat ze een onmogelijke, naïeve juf was zonder enige ervaring in de omgang met een man als hij.


  Op de campus van de universiteit waren geen mannen geweest zoals Ben Anderson. Nee, zijn type ging naar onbereikbare, afgelegen plekken en slagvelden. Zelfs als Kyle niet had verteld dat zijn oom bij de mariniers was geweest, had ze geweten dat hij iets had wat andere mannen niet hadden. Het zat in de uitdrukking van zijn gezicht en in zijn rustige bewegingen.


  Hij was bepaald ook niet het type man dat ze ontmoette op ouderavonden, een man die zich helemaal wijdde aan vrouw en kinderen en droomde van huisje-boompje-beestje. Ze kende ook de vrijgezelle vader, aantrekkelijk, in een duur, steenkoolgrijs pak, maar in de verste verte niet te vergelijken met Ben Anderson. Als hij haar aankeek, kreeg ze het gevoel alsof er een aardbeving in haar binnenste woedde.


  Het gevoel dat ze zichzelf niet onder controle had, vond ze verschrikkelijk. Dat verklaarde waarschijnlijk ook waarom ze zo gedreven de opvoedkundige voordelen van de boom in haar klaslokaal aan hem had uitgelegd. En Aristoteles had geciteerd! Wie zei er nu zoiets tegen een man als hij?


  Beth Maple had graag alles onder controle, vooral sinds haar enige, onnozele en totaal niet bij haar passende uitstapje buiten haar comfortzone haar vernederd en met een gebroken hart had achtergelaten.


  Ze had beter moeten weten. Zij was wel de laatste die zo dom had mogen zijn. Ze had een goede opvoeding genoten. Ze was voorzichtig. Conventioneel. Toch had ze zich via internet tot de liefde laten verleiden.


  Haar geliefde, Rock Kildore, bleek van begin tot eind verzonnen. Zijn naam had haar al moeten waarschuwen. ‘Rock’ was in werkelijkheid Ralph Kaminsky, een getrouwde, tweeënvijftigjarige postbode uit Tarpool Springs, Mississippi. Wat hij niet was, was een single computerexpert uit Oakland, Californië, die lange tijd in Abu Dhabi had gewerkt en deed alsof hij hopeloos verliefd was geworden op een onderwijzeres. Zelfs de foto’s die hij had gestuurd waren nep.


  Een jaar lang had ze geloofd wat ze zo wanhopig graag wilde geloven. Ze had steeds verliefdere mailtjes gestuurd. Ze was verliefd geworden op de liefde, had elke dag verlangend uitgekeken naar het moment dat ze achter haar computer kon gaan zitten, waar Rock op haar wachtte. Vaak had ze gedroomd van de dag dat zijn werk en reizen geen obstakel meer zouden vormen en ze eindelijk de liefde van haar leven persoonlijk zou ontmoeten.


  Ze was zo verliefd geweest dat ze zijn excuses had geloofd, en de waarschuwingen van haar vrienden en collega’s hadden haar alleen maar geïrriteerd. De bezorgdheid van haar ouders had haar pijn gedaan, ook al omdat ze zo verlangde naar een relatie als de hunne: stabiel en nog steeds romantisch, zelfs na veertig jaar!


  Ze was de jongste van het gezin, maar ze vond het afschuwelijk om als baby te worden behandeld, alsof ze zelf niet de juiste beslissingen kon nemen.


  Nadat haar virtuele affaire in een catastrofe was geëindigd die allesbehalve virtueel was, was ze, vol wraakgevoelens, weer zichzelf geworden. Het meest had haar gestoord dat haar ouders naast het medeleven dat ze met haar hadden, ook teleurgesteld in háár waren. Nou, zij was ook in zichzelf teleurgesteld.


  Nu moest ze bewijzen dat ze volwassen was, en kalm, beheerst, verstandig en professioneel. Dat was ze altijd geweest, voor ze haar gezonde verstand was verloren, iets wat totaal niet in haar karakter lag. Dat waren de kwaliteiten die haar tot een uitstekende juf maakten, en die kwaliteiten wilde ze dolgraag weer terug.


  Lesgeven zou genoeg zijn. Haar vermogen om lief te hebben zou ze voortaan op haar leerlingen richten. Haar passie zou ze gebruiken om de basisschool voor haar groep zeven tot een memorabele herinnering te maken. Ook wilde ze niet langer proberen te doen wat haar ouders van haar verwachtten. Toen ze had aangekondigd vrijgezel te willen blijven, waren ze even bezorgd geweest als toen ze hun had verteld dat ze met Rock correspondeerde.


  Maar toen ze Ben Anderson had gezien, was ze nerveus geworden, zich bewust van het feit dat het een illusie was te denken dat ze alles onder controle had; dat ze, als een man als hij ooit zijn lippen op de hare zou drukken, de controle met beschamend gemak op zou geven voor iets in haar binnenste wat tot dusver wild en onontdekt was.


  Toen ze hem zag, had ze gedacht: geen wonder dat ik van de virtuele liefde hield. De echte is misschien veel te opwindend om mee om te gaan!


  Nog vernederender dan het erkennen van die schokkende zwakte in haarzelf was dat hij dat waarschijnlijk ook wist! Dat zag ze in zijn ogen, aan het glimlachje om zijn lippen, aan zijn hand die de hare net iets te lang had aangeraakt toen hij haar zijn kaartje met zijn mobiele nummer had overhandigd.


  Ben Anderson had natuurlijk al duizenden harten veroverd. En weer gebroken, daar durfde ze om te wedden.


  Toen ze praatte, was daar in haar stem echter geen spoortje van te horen geweest. Dat hoopte ze althans.


  Toen hij haar zijn kaartje had overhandigd, voor het geval ze iets met hem moest bespreken, had ze het vervelende gevoel gehad dat hij dacht dat ze wel een excuus zou vinden om het te gebruiken.


  Ze vond het beslist niet leuk dat ze hem nu moest bellen, maar het ging hier echt om een noodgeval. Toch was ze zich ergens totaal niet bewust van de urgentie van de situatie. Ze wilde zijn stem weer horen om hem te vergelijken met die in haar herinnering.


  Toen hij opnam, was zijn stem diep en hypnotiserend. Zou ze hem net zo sexy vinden als ze hem niet in levenden lijve had ontmoet?


  Het antwoord was een nadrukkelijk ja.


  Op de achtergrond hoorde ze het geluid van een machine, en Ben klonk een beetje ongeduldig, zelfs toen ze zei wie ze was. Eigenlijk had ze verwacht dat hij het wel leuk zou vinden dat ze belde.


  ‘Mr. Anderson, Kyle is weg.’


  ‘Sorry, ik kan je niet verstaan.’


  ‘Kyle is weg!’ schreeuwde ze, net op het moment dat de machine op de achtergrond stopte.


  De stilte was oorverdovend, en ze haastte zich om weer op normale toon iets te zeggen. Dat was wat een man als hij deed met een vrouw zoals zij: hij zette haar kalme, weloverwogen antwoorden op hun kop.


  Ze vertelde over het kikkerincident, en hij luisterde zwijgend. Ze besloot met: ‘En toen rende hij weg. Ik heb op alle verstopplekjes gekeken, onder het podium in de gymzaal, in het laatste jongenstoilet, in de kast van de conciërge. Hij is nergens te bekennen.’


  ‘Bedankt voor je telefoontje,’ zei hij. ‘Maak je geen zorgen.’


  De verbinding werd verbroken. Van de ene kant had ze bewondering voor zijn zelfverzekerde reactie, terwijl het duidelijk was dat hij niet veel verstand had van de problemen waarin kleine jongetjes verzeild konden raken. Van de andere kant irriteerde het haar dat ze nu echt minder bezorgd was, omdat hij had gezegd dat ze zich geen zorgen moest maken.


  Zo’n man was hij. Het was belachelijk om hem te willen temmen, maar toch, als je met je rug tegen de muur stond en de vijand op je af kwam met een mes tussen zijn tanden, dan wilde je dat hij bij je was.


  Het was natuurlijk volslagen idioot om zoiets te denken van een man die je pas één keer had gezien en wiens sexy stem je over de telefoon had gehoord. Toch wist ze het. Als het schip zonk, zou hij degene zijn die het reddingsvlot vond.


  En het onbewoonde eiland.


  Ze verzonk in gepeins. Met Ben Anderson op een onbewoond eiland. Dat was voldoende om haar te laten vergeten dat ze een kind kwijt was! Maar ook om haar eraan te herinneren dat ze al eerder in de problemen was geraakt door zich dingen in te beelden.


  Een uur later, toen de school uitging en de kinderen in een wirwar van kleuren en vol energie door de gang renden, zwaaide de buitendeur open. Afgetekend tegen de buitenlucht stond de gestalte van Ben Anderson. Als Gulliver in het land van de lilliputters baande hij zich een weg door de kinderen die langs hem heen golfden.


  Hij keek grimmig, en Kyle was niet bij hem, maar toch bezorgde iets in zijn gezicht haar een gevoel van opluchting.


  ‘Heb je hem gevonden?’ vroeg ze.


  De gang was nu leeg, maar Ben leek niet kleiner. In zijn schaduw voelde zij zich eerlijk gezegd heel klein.


  Ze voelde zich tenger en heel vrouwelijk, ook al had ze bijna geen make-up op en zat haar haar in een knotje, zodat ze er als een echte schoolfrik uitzag.


  ‘Nee, nog niet. Ik hoopte dat hij thuis zou zijn, maar daar was hij ook niet.’


  Zijn kalmte bezorgde haar nog meer het gevoel dat hij een man was op wie je kon leunen, die je zou beschermen.


  Zonder waarschuwing streek hij over haar wenkbrauw. ‘Hé, maak je geen zorgen, er is niks met hem aan de hand, hoor.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg ze. De schrille klank van haar stem had niets te maken met het kind dat was weggelopen, terwijl het aan haar zorgen was toevertrouwd, maar alles met zijn ruwe hand tegen haar voorhoofd.


  ‘Kyle is veel ouder dan elf, en hij heeft geleerd in moeilijke omstandigheden voor zichzelf te zorgen. Hij redt zich wel.’


  Hij zei het vol vertrouwen. Daarna trok hij fronsend zijn hand terug, alsof die haar zonder zijn toestemming had aangeraakt. Vervolgens stak hij hem in zijn zak. Ze huiverde bij de gedachte dat het contact hem ook had geraakt.


  ‘Als hij niet thuis is, waar kan hij dan zijn?’ vroeg ze. Op het nieuws hoorde je elke dag over de gevaren die een weggelopen elfjarige liep. In de anderhalve week dat Kyle nu bij haar in de klas zat, had ze aan niets gemerkt dat hij neigde tot voorzichtigheid.


  Maar ook zijn oom zag er niet uit alsof hij ook maar één dag in zijn leven voorzichtig was geweest, en hij had het tenslotte ook overleefd.


  ‘Daar probeer ik achter te komen. Kyle kent de weg nog niet in Cranberry Corners. Verstopt hij zich ergens? Is hij bang dat hij erg in de problemen zit?’


  ‘Het gaat niet alleen om die kikker,’ verklaarde ze, en ze herhaalde Kyles nare opmerking.


  ‘Dan zal ik dat vet van jullie hier door de gang laten stromen?’ herhaalde hij. ‘Zei hij dat echt?’


  Ze wist niet of hij ontzet was of het wel kon waarderen.


  ‘Denk je dat hij dreigde de school in brand te steken?’ fluisterde ze.


  Ben lachte, maar dat bezorgde haar geen beter gevoel.


  ‘Nee. Hij is een mager ventje. Om het pesten tegen te gaan gebruikte hij zijn hersens, en dat werkte. Man, waar zou hij dat hebben opgedaan?’


  Ze was vreemd opgelucht dat hij het niet van zijn oom had!


  ‘Van The History of Khan?’ giste ze.


  ‘Bingo!’ zei hij goedkeurend.


  Ze was er niet trots op dat hij dat zei. Als een man als hij haar een complimentje gaf, voelde ze de onbedwingbare neiging om naar voren te buigen om de lichtjes in zijn ogen te zien.


  ‘Laten we verdergaan met deduceren, dan komen we er wel achter waar hij zit.’


  ‘Jij kent hem beter dan ik,’ merkte ze op. Ze had geen zin in een spelletje. Bovendien had ze werkelijk geen idee waar Kyle uit kon hangen.


  Er trok iets van twijfel over zijn gezicht, en hij keek haar peinzend aan. ‘Je zei dat hij nog steeds die kikker had, hè?’


  Ze knikte.


  ‘En dat hij hem niet aan de andere jongens wilde geven.’


  Hij had goed naar haar geluisterd, en dat bezorgde haar dwaas genoeg een blij gevoel. Helaas wierp hij daarmee ook haar verdediging weer omver, nog voor ze hem na de laatste ineenstorting opnieuw had kunnen optrekken!


  ‘Laten we aannemen dat hij om die kikker geeft. Wilde hij hem terugbrengen naar de plek waar hij hem had gevonden?’


  Dat klonk zo logisch dat ze wilde dat ze het zelf had bedacht.


  ‘Vorige week hebben we met de klas een uitstapje gemaakt naar Migg’s Pond,’ zei ze. ‘Het is niet ver hiervandaan. We zijn gaan lopen.’


  ‘Ik kan het vast wel vinden.’


  Ja, dat kon hij zeker. Maar zij ging mee. Niet om bij hem te kunnen zijn. Niet omdat ze zich tenger en vrouwelijk voelde als ze bij hem was. Ze wilde mee omdat dit niet ging om Ben of om haar, zelfs niet om een kikker, maar om een kind dat, hoewel een echt straatschoffie, toch nog een echt kind was. Iemand moest hem duidelijk maken dat ze er voor hem waren als hij in de problemen zat.


  ‘Ik trek even mijn jasje aan,’ zei ze. ‘En mijn laarzen.’ De laarzen waren lelijk, als om te bewijzen dat het haar niet kon schelen welke indruk ze op Ben Anderson maakte. Een vrouw die waarde hechtte aan zijn oordeel over haar zou nog niet dood in een rok en rubberen laarzen door hem gezien willen worden.


  ‘Bij de vijver is het modderig,’ verklaarde ze, blij dat ze zo rationeel was. Met haar juffenblik keek ze naar zijn voeten.


  Daar had ze onmiddellijk spijt van, want dat betekende dat haar ogen over de hele lengte van zijn gespierde benen naar beneden moesten glijden.


  ‘O, het maakt me niet uit dat mijn voeten nat worden,’ zei hij.


  Na de plekken waar hij was geweest en de dingen die hij had meegemaakt, kon zulk klein ongemak hem natuurlijk niet meer deren.


  Ze droeg een Schotse rok, die haar ineens niet meer zo leuk leek als vanmorgen toen ze hem had aangetrokken. De niet erg modieuze, zwartrubberen laarzen met saaie rode tenen stonden in de kleedkamer klaar voor educatieve excursies. Ze pasten absoluut niet bij de rok, maar ze moesten door de modder, en daar ze er niet op uit was om indruk op hem te maken, waren ze perfect voor deze gelegenheid.


  Toen ze uit de kleedkamer kwam, zag ze de lach in zijn ogen. Ze wenste dat ze toch niet zo onverschillig was geweest wat betreft zijn mening over haar uiterlijk, maar ervoor had gekozen haar schoenen gewoon maar te ruïneren!


  In een poging niet zo van streek te lijken als ze zich voelde in haar rampzalige laarzen, zei ze vormelijk: ‘Leuke naam heeft je bedrijf. Garden of Weedin’. Heel origineel.’


  Lachend keek hij naar zijn shirt. Een alwetende grijns die haar ervan beschuldigde zijn borstkas te bestuderen, wat ze natuurlijk niet had gedaan.


  ‘Heel creatief,’ zei ze stijfjes, terwijl hij de deur voor haar openhield.


  ‘Ik heb hem gestolen.’


  ‘Wat?’


  ‘Ik zag hem ergens in een dorpje waar ik lang geleden doorheen reed. En hij is blijven hangen.’


  ‘Volgens mij kun je een naam helemaal niet stelen,’ merkte ze op. ‘Dat zou hetzelfde zijn als beweren dat mijn moeder de naam Beth heeft gestolen van de tante naar wie ik ben vernoemd.’


  ‘Beth,’ zei hij waarderend, alsof ze een geheim had prijsgegeven dat hij dolgraag wilde weten.


  De manier waarop hij het zei, bezorgde haar een rilling. Vlak voor een man je kuste, zou hij je naam op die manier kunnen uitspreken. Of vlak voor hij je zijn bed in praatte.


  Op haar hoede keek ze hem aan, maar hij keek naar waar de speelplaats van de school overging in het stukje natuur erachter.


  ‘Migg’s Pond ligt buiten het schoolterrein,’ zei ze. ‘De kinderen mogen er niet alleen naartoe.’


  Hij gromde. Geamuseerd?


  ‘Ben jij een van die mensen die regels aan hun laars lappen?’ vroeg ze.


  ‘Nee, ma’am,’ zei hij, maar hij leek nog vrolijker te worden.


  ‘Dat doe je wel! Dat zie ik.’


  ‘Hoe weet je dat?’ vroeg hij, terwijl hij haar met een lome, sexy blik opnam, wat haar opnieuw een rilling bezorgde.


  ‘Ik kan me je heel goed voorstellen als een leerling uit groep zeven. Iets buiten het schoolterrein is voor jou vast dubbel aantrekkelijk.’


  ‘Ik beken schuld.’


  ‘En een kikker in de la van de juf?’ vroeg ze.


  ‘Alleen als ik haar echt graag mocht.’


  Daar moest ze even over nadenken, maar toen zei ze: ‘Ik geloof niet dat Kyle me mag.’


  ‘Ik kan het me maar al te goed voorstellen, als ik in groep zeven zou zitten. Maar dat zou ik nooit laten merken. Het is niet cool om je juf leuk te vinden.’


  Het was ook niet cool je gevleid te voelen door een man die je graag had gemogen als hij in groep zeven had gezeten. Dat betekende immers helemaal niet dat hij je nú leuk vond. Alleen iemand zonder een greintje gevoel voor eigenwaarde zou dat denken.


  ‘Waarom denk je dat jij me wel leuk zou hebben gevonden als je in groep zeven zat? Ik ben vrij streng; sommige kinderen vinden me zelfs gemeen.’


  Toen hij snoof, besefte ze dat hij zijn lachen probeerde in te houden.


  ‘Dat ben ik wel! Ik begin het jaar altijd heel streng.’


  ‘Dat maakt vast een heleboel indruk,’ zei hij, haar blik negerend.


  ‘Ja, als je in het begin al het respect verliest, is er geen weg terug. Later kun je de teugels eventueel wat laten vieren.’ Het klonk alsof ze uit het handboek voor onderwijzers voorlas, en hij leek absoluut niet overtuigd van het feit dat ze streng kon zijn!


  ‘Ik zou je leuk hebben gevonden omdat je lief bent. En relatief jong. En omdat je kennelijk bij Aristoteles in de leer bent geweest, en dat betekent dat je leuke dingen doet, zoals herfstbladeren met de namen van de kinderen erop aan het plafond hangen.’


  Hij had de boom dus niet alleen gebruikt om haar te vleien, zoals ze aanvankelijk had gedacht. Hij vond hem echt leuk. Waarom zou hij anders de details hebben opgemerkt?


  Maar ze mocht zich niet gevleid voelen. Niet zwak worden. Hij was bij de mariniers geweest. Dus natuurlijk was hij getraind in het opmerken van details in zijn omgeving.


  Ze arriveerden bij de vijver. Het was er modderig en vochtig, zoals ze had gezegd. Toch was hij het niet die bijna uitgleed, maar zij. Om te voorkomen dat ze viel, greep hij haar arm.


  Zijn sterke, zekere greep had weer als effect dat ze zich tenger en vrouwelijk voelde, en er kroop een tinteling in haar arm omhoog.


  Ze maakte zich los uit zijn greep en liep voorzichtig verder, terwijl ze zo professioneel mogelijk de omgeving van de vijver afzocht.


  Haar intentie om mee te gaan hiernaartoe was goed geweest. Kyle kwam immers op de eerste plaats. Maar het vormde ook een enorme uitdaging, meer dan genoeg voor één dag.


  ‘Hier is hij niet,’ zei ze. ‘Ik ga weer terug.’


  Hij stond met een schuin hoofd te luisteren naar iets wat zij niet kon horen. ‘Hij is er wel,’ fluisterde hij.


  Ze keek rond. Niets bewoog. Zelfs het gras niet.


  ‘Hoe weet je dat?’


  Met zijn voet wees hij naar een afdruk in de modder die zij compleet over het hoofd had gezien.


  ‘Dat is nog vers. Nog geen uur oud. Net als dit.’ Zijn hand gleed over een afgebroken takje van een struik.


  Ze wilde niet weten hoe hij wist dat een spoor vers was, of hoe hij een gebroken takje opmerkte. Ze wilde niets weten over het leven dat hij als marinier had geleid, getraind om dingen te zien die anderen niet zagen. Om ontberingen waar anderen bang voor zijn te negeren. Om kalm en beheerst om te gaan met wat er op zijn pad kwam. Ze wilde niet weten waardoor hij zo’n zelfverzekerde man was geworden. Of toch wel? Misschien wilde ze wel alles over hem weten wat er te weten viel.


  ‘Nou,’ zei ze vrolijk, bang voor zichzelf, voor haar nieuwsgierigheid, voor zijn aantrekkingskracht, ‘ik weet zeker dat je het nu verder wel alleen af kunt. Ik spreek Kyle morgen wel.’


  ‘Oké,’ zei hij, en hij keek naar haar alsof ze hem niet voor de gek kon houden, alsof hij wel wist dat ze zich niet op haar gemak voelde, alsof hij haar verlangen kende.


  ‘Ga je het spoor volgen?’ vroeg ze toen hij bleef staan.


  ‘Ik heb liever dat hij naar ons toe komt.’


  Naar ons? Ze had toch gezegd dat ze wegging?


  ‘Ga je hem roepen?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Ik wacht. Hij weet dat we er zijn.’


  ‘O, ja?’


  ‘Ja.’


  Ze moest gaan. Toch voelde ze de neiging haar voorzichtigheid opzij te zetten. Dit wilde ze zien. Ze wilde bij de man zijn die instinctief begreep dat hij een angstig kind niet moest achtervolgen, maar moest wachten. Was juist dat de aantrekkingskracht die haar zorgvuldig opgebouwde overlevingsstrategie tenietdeed?


  Hij trok zijn jasje uit, legde het op de drassige grond en beduidde dat ze erop moest gaan zitten, alsof ze nooit had gezegd dat ze terugging.


  Met een inwendige zucht ging ze op zijn jasje zitten. Hij hurkte naast haar neer, zo dichtbij dat ze zijn zeep kon ruiken.


  ‘Zo,’ zei hij na een tijdje, ‘vertel me eens iets over jezelf.’


  Ze keek hem aan. Er hing een verwarrende sfeer van intimiteit, en nu wilde hij ook nog dat ze iets over zichzelf vertelde? Hij vroeg het alsof hij er geen moment aan twijfelde dat ze iets te melden had wat interessant was.


  ‘Wat jij interessant vindt en wat ik, dat zijn twee verschillende dingen,’ hield ze zich op de vlakte.


  ‘Hm-m,’ beaamde hij. ‘Vertel het toch maar.’


  Ineens drong het tot haar door dat hij wilde dat Kyle hen hoorde praten, dat hij hoorde dat ze een normaal gesprek voerden, niet over hem, niet boos of bezorgd.


  Helaas schoot haar niets interessants te binnen. ‘Jij eerst,’ zei ze vormelijk.


  ‘Ik hou van de oceaan en van warm weer,’ zei hij afwezig, terwijl zijn blik over het zompige gebied, het riet en het hoge gras om Migg’s Pond gleed. ‘Ik hou van golven, en van boten, en van zwemmen en surfen en diepzeevissen. Ik hou van de onvoorspelbaarheid van de zee, soms wild, dan weer kalm. Ik ben een tijdje op Hawaï gelegerd geweest; ik mis het nog steeds.’


  Ze probeerde niet zichtbaar te slikken. Dit kwam wel erg dicht bij haar fantasieën over een onbewoond eiland. Glashelder zag ze hem voor zich, staand aan de rand van het water, halfnaakt, zijn gebruinde huid gekust door zon en zout, witte golfjes spelend om zijn voeten.


  Het visioen maakte haar week van een onbestemd verlangen, maar hij praatte verder.


  ‘Soms ging ik ‘nachts zwemmen. Het water, de lucht, alles was zwart, zonder overgang. Het is alsof je met de sterren zwemt.’


  ‘Dat lijkt me koud,’ zei ze bij wijze van verdediging tegen het plaatje dat hij beschreef, tegen het steeds groter wordende verlangen in haar binnenste.


  ‘Nee, helemaal niet. De zee heeft het hele jaar door dezelfde temperatuur, zelfs op koele dagen. Het is niet zo warm als een bad, maar meer…’ Hij zweeg even. ‘…als zijde dat in een voorjaarsbriesje buiten is blijven hangen.’


  Hij zag er niet uit als een man die zijde van flanel kon onderscheiden.


  Maar natuurlijk kon hij dat heel goed! De fijnste lingerie was van zijde, en daar had hij ongetwijfeld veel ervaring mee.


  ‘Parachutes,’ zei hij kortaf.


  ‘Pardon?’


  ‘Gemaakt van zijde.’


  Was het zo gemakkelijk haar gedachten te lezen? Hopelijk vroeg hij haar niet opnieuw iets te vertellen. Zij had een man die gewend was aan nachtelijke zwempartijtjes, zijde en uit vliegtuigen springen niets te bieden.


  ‘Heb jij wel eens ’s nachts gezwommen, Beth?’


  Ze hoopte dat ze niet bloosde. Dit was niet eerlijk. Ze kon niet eens tegensputteren, zeggen dat hij haar Miss Maple moest noemen. Want dat wilde ze niet. Ze wilde wel degelijk dat hij haar Beth noemde, en ze wilde ook ’s nachts zwemmen. En zijden ondergoed kopen. En nu ze toch bezig was, zich misschien wel inschrijven voor een cursus parachutespringen.


  Het probleem met een man als hij was dat hij iemand met een doodnormaal leven een gevoel van rusteloos verlangen naar meer bezorgde.


  Vanwege een rusteloos verlangen had ze al eerder alle voorzichtigheid in de wind geslagen. In haar virtuele romance met Rock had ze het aangedurfd het onbekende, het concept van avontuur, te omhelzen.


  Dat was slecht geëindigd, en als deze man door haar verdediging, die een uur geleden nog zo sterk had geleken, heen brak, zou het nog veel erger worden.


  Ben Anderson, veroveraar van duizenden harten, hield ze zichzelf wanhopig voor. Waarschijnlijk zelfs nog meer!


  ‘Nee,’ zei ze met verstikte stem. ‘Ik heb nog nooit in het donker gezwommen.’ Het leek wel een biecht, veel te persoonlijk, een vertrouwelijk gesprek over een onbewoond eiland, geen uitwisseling van gedachten op een zompig stuk land bij een meertje.


  ‘Jammer,’ zei hij, en hij keek haar aan. Zijn medelijden was oprecht.


  Ze vroeg zich af of hij tijdens zijn nachtelijke zwempartijtjes een zwembroek had gedragen.


  Nog iets wat ze kon toevoegen aan de lijst met dingen die ze nog nooit had gedaan: naaktzwemmen. Dat was ze ook niet van plan, als ze tenminste nog een greintje zelfrespect over had!


  De gedachte aan zijdewarm water op haar naakte huid maakte een primair, gevaarlijk, sensueel verlangen in haar wakker.


  ‘Ik hou ook van zwemmen,’ zei ze. ‘We hebben altijd een zwembad gehad.’


  ‘O, een zwembad,’ zei hij, alsof dat inderdaad heel saai was.


  ‘Waarom ben je daar niet blijven wonen?’ vroeg ze, wensend dat hij er was gebleven. ‘Op Hawaï?’


  ‘Dat had ik wel gekund.’


  ‘Waarom heb je het dan niet gedaan?’ Ze had het niet als een beschuldiging bedoeld, maar zo klonk het wel. Als hij daar was blijven wonen, zou haar leven veiliger en meer voorspelbaar zijn geweest. Dan had ze nu niet hier gezeten, vol verlangen naar sensualiteit! Straks neem je thuis een lekker warm bad.


  ‘Ik ben hier opgegroeid. Mijn zusje woonde hier,’ zei hij zacht. ‘En Kyle.’


  Er ritselde iets in een struik. Ze besefte dat Kyle al die tijd in de buurt was geweest en elk woord had gehoord. Waarom had ze niet gemerkt dat hij er was?


  Haar ogen ontmoetten die van de jongen. ‘Hé, Kyle,’ zei ze. ‘Daar ben je! We hoopten al je hier te vinden.’


  Hopelijk was ze niet te snel geweest en rende hij niet weg omdat hij nog niet gevonden wilde worden.


  Maar hij stond op en kwam over de glibberige grond naar hen toe. Een hele opluchting, niet alleen omdat ze hem hadden gevonden, maar ook omdat ze nu niet iets over zichzelf aan zijn oom hoefde te vertellen.


  Alsof ze iets te melden had wat vergeleken kon worden met ’s nachts zwemmen op Hawaï!


  Ben kwam ook overeind. Het was niet te merken dat hij zo lang op zijn hurken had gezeten. Kyle was kennelijk opgelucht dat ze hem hadden gevonden en dat zijn oom niet boos was. Hij had gehoord wat zijn oom vertelde, en op de een of andere manier had die precies gezegd wat hij wilde horen.


  Dat er iemand was teruggekomen vanwege hem.


  Ben keek kalm naar zijn neefje. Hij wist intuïtief wat hij moest doen en, nog belangrijker, hoe hij dat moest doen. Hij was een man die vertrouwde op zijn gevoel, en dat was goed. In tegenstelling tot de meeste mannen die ze kende, vertrouwde hij voor zijn overleven en voor dat van zijn medemensen daar wel op. En als er één jongen was die dat nodig had, dan was het Kyle.


  Ongevraagd schoot er een heimelijke gedachte door haar hoofd: als er één vrouw was die dat nodig had, dan was zij dat.


  Helemaal fout! Hij was een man die een zompig stuk grond kon veranderen in een onbewoond eiland. Zij een vrouw die een niet-bestaande persoon kon veranderen in een prins op een wit paard.


  Ze mocht geen risico lopen. Ze had haar lesje geleerd. Ze hield het bij lesgeven, en haar liefde gaf ze aan de kinderen die bij haar in haar klas zaten.


  Er schoot een alarmerend beeld van zichzelf door haar hoofd: alleen, haar witte haar in een knotje, met een kat op schoot schriftjes corrigerend. Ze sprong overeind. Het vocht was door het jasje, dat Ben zo ridderlijk voor haar op de grond had uitgespreid, heen gesijpeld.


  ‘Ziezo,’ zei ze opgewekt, de neiging om haar doorweekte achterste af te kloppen onderdrukkend. ‘Kind gevonden. Noodtoestand opgeheven. Dag.’ Allesbehalve professioneel. Ze moest alles wat er vandaag was gebeurd met Kyle bespreken. Het feit dat hij een kikker in de la van haar bureau had gestopt, vroeg om consequenties. En dat gold ook voor de dreigementen en het weglopen.


  Min of meer dreigend schudde ze haar vinger tegen Kyle, maar toen maakte ze de fout weer naar Ben te kijken.


  Hij keek haar aan met zijn zeegroene, geamuseerde ogen, een vage glimlach om zijn veel te sexy mond. Snel draaide ze zich om.


  Hij zou zich nog meer amuseren als hij zag in welke toestand haar kleren verkeerden. Ze kon er niet tegen dat hij zich ten koste van haar vrolijk maakte. Ze kon niet meer tegen hém. Hij was een beetje te veel van alles: te knap, te veel vertrouwend op wat zijn gevoel hem ingaf, te charmant, en zelfs te poëtisch.


  Ze leefde in een veilig wereldje, en een man als hij betekende maar één ding: gevaar.


  ‘Hé, Beth?’ riep hij haar na.


  Onwillig draaide ze zich om. Ze wilde zeggen dat hij haar Miss Maple moest noemen, vooral in het bijzijn van kinderen, maar ze kon het niet. Sinds hij haar had verteld over het nachtelijke zwemmen in de Stille Oceaan, waren ze dat punt voorbij.


  Hopelijk herinnerde hij haar niet aan haar verantwoordelijkheden, dat ze iets met Kyle moesten.


  Nee, het werd nog erger.


  ‘Neem een warm bad als je thuiskomt, dat drijft de kou uit je botten.’


  Zo doorzichtig was ze dus. Waarschijnlijk wist hij ook dat zijn verhalen over zwemmen in het donker een geheim plekje in haar binnenste hadden geraakt. Ze draaide zich zo snel om dat het niet veel scheelde of haar vertrek was nog minder gracieus geweest dan haar aankomst.


  Achter zich hoorde ze hem lachen, maar ze keek niet meer om.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Het Supergeheime Dagboek van Kyle O. Anderson


  Man, wat zijn mensen soms stom! Zelfs Miss Maple, van wie ik tot gisteren dacht dat ze best wel intelligent was. Toen ik op school kwam, stond ze me op te wachten. Ik kreeg een preek dat ik geen dingen mocht zeggen die verkeerd kunnen worden opgevat. Waarom snapt ze niet dat een kind dat een kikker beschermt niet van plan is een school in brand te steken?


  Goh. Ik zei het alleen omdat ik het de avond ervoor in The History of Khan had gelezen. Genghis Khan omsingelde altijd eerst een stad, en dan gaf hij hun de kans om zich over te geven. Als ze dat niet deden, brandde hij hem tot de grond toe af, tot het vet van de lichamen door de straten stroomde. Is dat niet eng? Daar komt ook de uitdrukking ‘de wraak van Khan’ vandaan. Zelfs Casper, en die is echt dom, begreep dat.


  Miss Maple is op een andere manier dom dan Casper. Niet alleen dacht ze dat ik de school in brand zou steken, terwijl ik nog geen kikker kwaad kan doen, maar ik zag haar gezicht gisteren toen ze bij mijn oom wegging. Daar viel weinig verkeerd aan te begrijpen. Vuurrood en blozend.


  En hij had het over een warm bad. Als je wilt weten hoe het is om in verlegenheid gebracht te worden, laat je oom dan tegen je juf zeggen dat ze een warm bad moet nemen. Ik heb ook gemerkt dat hij haar nu bij haar voornaam noemt.


  Ik had er nog niet eerder over nagedacht, maar als ik dat wel had gedaan, dan had ik wel kunnen raden dat haar voornaam iets als Beth of Molly of Emily was.


  Ik had gehoopt dat dat gedoe met die kikker haar bij ons uit de buurt zou houden, maar het werkte juist andersom.


  Ze kwam samen met oom Ben, de ladykiller, naar Migg’s Pond. Daar is het modderig en het zit er vol muggen, maar ze zaten te kletsen alsof ze in een vijfsterrenhotel zaten te eten, met een glas wijn erbij.


  Ik wist niet dat oom Ben vanwege mij en mijn moeder was teruggekomen, maar het kan ook een leugen zijn. Ik wed dat hij precies weet hoe hij het hart moet veroveren van iemand die zo stom is als Miss Maple.


  Als ze bij elkaar zijn, willen ze mij vast niet meer. Niemand vindt het leuk als er een duffe elfjarige in de buurt is als je van plan bent elkaar te kussen. Dat hoef je mij niet te vertellen. Dat heb ik eerder meegemaakt. Met Larry en Barry.


  De kikker was kreupel. Nou ja, niet helemaal, want ik heb hem nog steeds. Het is geen echt leuk huisdier zoals een hond of een paard, maar toen ik eenmaal bij de vijver was, kon ik hem niet loslaten. Het wordt kouder, en ik weet niet zeker wat kikkers doen als het kouder wordt. Ik wil niet dat hij doodgaat, dat is één ding dat zeker is. Waar zou hij heen gaan als hij doodgaat? Ik weet niet of de hemel bestaat, maar stel dat er één is, zouden kikkers er dan in mogen? Ik weet ook niet of ze mijn moeder zouden binnenlaten. Ze ging nooit naar de kerk, en ze vloekte vaak.


  Miss Maple heeft de stomste auto die ik ooit heb gezien. Hij lijkt wel honderd jaar oud, een rode VW met open dak. Ze is er gek op. Dat kun je zien aan de manier waarop ze ervoor zorgt. Hij glanst altijd als een spiegel, en ze rijdt erin met haar neus in de wind.


  Als ik echt wil dat ze me haat, moet ik iets aan haar auto doen. Het liefst zou ik haar willen laten denken dat mijn oom het had gedaan. Misschien kan ik er beter eerst nog eens over nadenken. Als ik Beth zoiets ergs aandoe, neemt mijn oom me vast mijn kikker af. Ik weet niet hoe iemand die waarschijnlijk met zijn blote handen mensen heeft gedood met kikkers omgaat, maar wat hij ook doet, het is vast beter dan wat Casper Hearn zou doen als hij hem in zijn dikke vette tengels kreeg.


  Toch hoop ik dat ik niets met Miss Maples auto hoef te doen. Dat is mijn laatste uitweg. En niet alleen vanwege Kermit. Ik ben niet zo stom dat ik me aan een kikker hecht.


  


  Dit zag er goed uit, dacht Ben, terwijl hij op zijn mobieltje keek. Het was Miss Beth Maple. Voor de tweede keer in twee dagen.


  Al telde gisteren misschien niet mee, want toen was zijn neefje weggelopen. In zo’n geval was ze min of meer verplicht om hem te bellen.


  Maar zelfs zij kon geen twee noodgevallen binnen twee dagen hebben. Hopelijk belde ze om te vertellen over het warme bad. Bij die gedachte moest hij hardop lachen. Het was immers totaal onmogelijk dat ze hem zoiets zou vertellen. Maar toch leuk als jij degene was voor wie ze zich liet gaan…


  Er was iets aan haar, net onder de oppervlakte. Ze was nogal verkrampt, maar waarschijnlijk had ze nog nooit de juiste kerel getroffen om haar geheimen mee te delen. Hij dacht aan de lijn van haar lippen en vroeg zich af hoe ze zouden smaken. Nu was hij degene die bloosde, maar dat kon niet. Iemand die acht jaar van zijn leven bij de mariniers had gezeten kon niet meer blozen.


  Tenzij haar onschuld besmettelijk was.


  Waarom bezorgde hem dat een vreemd, treurig gevoel, alsof een man ooit weer kon worden wie hij was geweest?


  Ben Anderson had meer dan genoeg moeilijke tijden en hartzeer gekend: zijn ouders waren overleden toen hij nog jong was; zijn zusje was hij al kwijtgeraakt lang voor een arts hem vertelde dat ze niet lang meer te leven had; en hij had mannen begraven die als broers voor hem waren geweest.


  Hij kon nooit meer degene worden die hij vroeger was geweest. Nooit zou hij meer de man zijn die het leven open tegemoet trad. Lang geleden, toen hij nog een jongetje van Kyles leeftijd was, had hij aan het eind van elke dag tegen zijn ouders gezegd: ‘Ik hou van jullie.’


  Zo zou hij nooit meer worden.


  Plotseling kwam er een herinnering boven. Zijn moeder die in de auto stapte, hem een kushandje toewierp en met haar lippen de woorden ‘Ik hou van je’ vormde. Toen hij tiener was, wilde hij niet dat ze dat hardop zei, want dan kon iedereen het horen.


  Sindsdien had hij die woorden nooit meer gezegd. Was het gek dat hij ze als een voorbode zag voor een ramp, een verlies? Normaal was hij niet bijgelovig, maar op dit punt wel.


  ‘Hallo?’ zei hij voorzichtig. Hij was niet wat zij nodig had. Wat elke vrouw nodig had. Hij was beschadigd. Bang om zich te binden.


  ‘Er zijn vandaag weer problemen geweest op school,’ zei ze bezorgd.


  Omdat hij net tot de slotsom was gekomen dat hij niet was wat ze nodig had, was hij blij dat ze hem belde om hem over haar problemen te vertellen! Mooi zo. Waarschijnlijk had ze pijn tussen haar schouderbladen, die hij wel kon –


  ‘In de pauze heeft Kyle lijm op de stoel van Casper gesmeerd. En dat was niet het soort lijm dat we op school gebruiken om mee te knutselen. De lijm die hij heeft gebruikt heb ik nooit eerder gezien.’


  Bouwlijm, raadde hij, een beetje somber omdat ze niet belde om haar problemen met hem te delen. Nee, dit ging weer helemaal om zíjn probleem.


  ‘Casper zat vastgeplakt aan de stoel. Hij raakte in paniek en probeerde op te staan, maar toen bleef zijn broek aan de zitting kleven.’ Er klonk een onderdrukt geluidje.


  ‘Lach je nou?’ vroeg hij.


  ‘Nee,’ piepte ze.


  ‘Volgens mij wel.’


  Stilte, gevolgd door gesnuif. En weer een onderdrukt geluidje.


  ‘Aha,’ zei hij. Hij zag haar voor zich, haar lachen inhoudend, wanhopig proberend de rol van strenge schooljuf te spelen. Was hij maar daar om de lichtjes in haar ogen te zien. Al ze lachte, trok ze vast rimpeltjes in haar neus.


  Na een tijdje zei ze: ‘Hiervoor moet hij wel straf krijgen. En hij mag nooit, maar dan ook nooit te weten komen dat ik moest lachen.’


  ‘O,’ plaagde hij, ‘een geheimpje tussen jou en mij, dus. Dit is nog beter dan ik had gehoopt.’


  ‘Gedraag je even volwassen, dan kunnen we bespreken welke straf hij moet krijgen,’ zei ze, weer met haar juffenstem.


  ‘Volgens mij is volwassen gedrag de beste manier om alle pret uit het leven te bannen, maar voor jou zal ik het proberen.’


  ‘Ik hoop dat jij hem niet op de gedachte van die lijm hebt gebracht!’


  Dat had gekund, maar de band tussen Kyle en hem was nog niet zo hecht dat ze ideeën uitwisselden over hoe hij de pestkop van de klas kon terugpakken. Maar dat kon hij beter niet tegen Miss Maple zeggen.


  ‘We moeten één lijn trekken.’


  ‘Volwassenen tegen kinderen. Ik snap het.’


  Stilte. ‘Dat is niet precies wat ik bedoel. Het is geen oorlog.’


  ‘Een wedstrijd dan?’


  ‘Het gaat niet om winnen of verliezen,’ zei ze voorzichtig. ‘We moeten erachter zien te komen waarom Kyle doet wat hij doet. Binnenkort gaan we zwemmen met de klas. Ik wilde voorstellen dat Kyle dan niet mee mag. Of vind je dat te streng?’


  ‘Nee, hij heeft het verdiend. Ik zal het tegen hem zeggen.’


  ‘Dank je.’ En aarzelend: ‘Je vertelt hem toch niet…’


  ‘Dat je moest lachen? Nee, dat hou ik voor mezelf. Ik zal het als een schat bewaren. Dat is iets wat geen enkele jongen uit groep zeven over zijn juf hoeft te weten.’


  ‘Dank je voor je medewerking,’ zei ze formeel, en ze hing op.


  Hij ging op zoek naar Kyle. Daarvoor hoefde hij niet lang te zoeken, want hij zat op zijn kamer, met de muziek keihard aan. Hij probeerde zijn kikker dode vliegen te voeren.


  ‘Miss Maple heeft net gebeld. Ik heb gehoord wat je met Casper hebt gedaan.’


  ‘Ze kunnen niet bewijzen dat ik het was.’


  ‘Nou, je mag toch niet mee als de klas gaat zwemmen.’


  ‘Boe-oe,’ zei Kyle zonder het te menen.


  Als Ben zich niet vergiste, was Kyle eerder blij dat hij niet mee hoefde dan dat hij het als een straf zag!


  Zonder enig berouw te tonen, ging Kyle door met het voeren van zijn kikker. De lange tong van het beest schoot naar buiten, en de vlieg die Kyle in de lucht had gegooid was verdwenen.


  ‘Wauw,’ zei Kyle. ‘Dat is pas cool!’


  Het was de eerste keer dat Ben zijn neefje oprecht enthousiast zag. Dwaas dat hij Miss Maple wilde terugbellen om het haar te vertellen. Belachelijk dat hij haar lach weer wilde horen.


  Als hij gelach wilde horen, hoefde hij alleen maar de tv aan te zetten.


  Maar die had hij niet meer; die stond nu immers in Kyles kamer. Bovendien, luisteren naar een lachband was vreemd leeg als je eenmaal had gehoord hoe zij haar lachen probeerde in te houden.


  ‘Zin in een ijsje?’ vroeg hij zijn neefje. Te laat besefte hij dat hij zich niet hield aan de regels. Omdat Kyle het niet als een straf zag dat hij niet mee mocht gaan zwemmen, was het niet goed hem nu mee te nemen voor een ijsje. Het was bijna alsof hij zei: prima, ga vooral zo door, lijm Casper maar vast aan zijn stoel.


  En eigenlijk was dat ook precies hoe hij erover dacht.


  ‘Was de hele achterkant van zijn broek eruit?’ vroeg hij, terwijl ze naar Friendly’s, de beste ijssalon van Cranberry Corners, liepen.


  ‘Ja, en hij had een blauwe onderbroek aan met cowboys erop.’


  ‘O, een babyonderbroek.’


  Ze moesten allebei lachen. Ben wist dat hij de regels niet naleefde, maar toch had hij dit moment voor geen goud willen missen.


  


  De volgende avond belde ze weer.


  ‘Volgens mij was hij erg van streek dat hij niet mee mag zwemmen,’ vertrouwde ze hem toe. ‘De kinderen hadden het er de hele dag over, vooral Casper. Kyle stond erbuiten.’


  Ben dacht aan Kyles vrolijke boe-oe.


  ‘Hij heeft niet eens geprobeerd de klassikale taak te maken, maar ik wil hem niet weer straf geven. Als hij alleen maar straf krijgt, gaat hij zich een mislukkeling voelen,’ ging ze door. ‘Je moet hem belonen als hij iets goeds doet.’


  ‘Luister, het enige wat hij hier doet is zijn kikker voeren. Daarvoor kan ik hem niet belonen.’


  ‘Volgens mij is het juist wel goed om hem daarvoor te belonen. Hij neemt dus de verantwoordelijkheid voor zijn huisdier!’


  Daar moest hij even over nadenken. ‘Oké. Ik trakteer hem op een ijsje.’ Hij aarzelde. ‘Zin om mee te gaan?’


  Nu aarzelde zij. ‘Dat zou ik eigenlijk niet moeten doen.’


  ‘Waarom niet? We vormen toch een team, of niet? En volgens mij ben je gek op vanille-ijs.’


  ‘Dat klinkt alsof ik heel saai ben.’


  ‘Verras me dan.’


  Dat deed ze, door te komen, op haar fiets, haar lange haar los, haar wangen rood van inspanning.


  ‘Ik wist niet dat juffen korte broeken droegen,’ merkte Kyle op toen hij haar als eerste zag, en hij fronste. ‘Dat zou ook verboden moeten zijn.’


  Daar was zijn oom het mee eens. De ouderwetse korte broek van Beth reikte tot net boven de knie, maar haar benen konden verkeersongelukken veroorzaken! Ze waren fantastisch.


  ‘Wat komt ze doen?’ vroeg Kyle.


  ‘Een ijsje eten met ons.’


  ‘O,’ zei Kyle, ‘je hebt haar gevraagd.’


  Het klonk niet alsof hij het leuk vond. Zelfs niet een klein beetje. Maar welke elfjarige vond het nou leuk om een ijsje te eten met zijn juf?


  Ze liet Ben niet voor haar bestellen of betalen. Hij keek wat ze deed. Met een vreemde combinatie van oranje en zwart ijs kwam ze naar hun tafeltje buiten.


  ‘Tijger,’ zei ze tegen Ben.


  En ze verraste hem nog meer. Wie had kunnen ooit kunnen denken dat de aanblik van hoe een schooljuf ijs eet de meest ondraaglijke, sensuele ervaring in het leven van een ervaren vent als hij kon zijn? Toen een kloddertje van het snel smeltende ijs op haar blote dijbeen viel, was er niet genoeg ijs op de hele wereld om het laaiende vuur in zijn binnenste te blussen.


  Hij sprong overeind en keek ontsteld op zijn horloge. ‘Kyle en ik moeten gaan,’ verkondigde hij. ‘Schoolavond. Huiswerk en zo.’


  Ze had tevreden moeten kijken omdat hij zo’n verantwoordelijke voogd was, als ze had geweten wat hij van haar dijbenen dacht. En van ijsjes. En van een combinatie van die twee.


  Maar ze ergerde zich. Meer dan dat, ze was boos. Dat kon hij haar niet kwalijk nemen: hij had haar uitgenodigd om een ijsje te komen eten, en nu liet hij haar zitten. Ze zou nooit te weten komen hoe nobel zijn overhaaste vertrek eigenlijk was. Dat hij wegging om hen beiden te beschermen.


  Zijn neefje was ook kwaad. Toen Ben hem maande om op te schieten vanwege zijn huiswerk, zei hij, nuffig bijna: ‘Ik maak geen huiswerk.’


  In plaats van een gepaste straf te bedenken, zei zijn oom: ‘Nou, dan blijf je maar zitten. Mij kan het niet schelen.’ Werd zijn leven maar weer zoals kort geleden nog. Diepvriesmaaltijden. Vrolijke nachten. Een fitnessstudio in de logeerkamer.


  Toch miste hij het toen ze hem de volgende avond niet belde, en de avond daarna evenmin. Dat kon twee dingen betekenen: of het plan werkte, of ze had het opgegeven.


  Of ze was door deze dwaze vermenging van werk en privéleven net zo in de war als hij. Ze had hem vast niet vergeven dat hij haar met haar tijgerijsje had laten zitten. Kennelijk had ze zich voorgenomen niet meer met hem te praten tenzij Kyle haar wereldje weer op zijn kop zette.


  Moest hij haar bellen? Vertellen dat hij Kyle elke avond beloonde omdat hij voor zijn kikker zorgde, en dat hij probeerde zijn uitspraak over het zittenblijven weer goed te maken? Maar de beloning bestond uit een ijsje, en het leek hem geen goed idee om nu met haar over ijsjes te praten.


  Bovendien, sinds dat ene amicale moment over Caspers ongelukkige keuze van ondergoed had Kyle zich weer in een nors stilzwijgen gehuld.


  Na een week lang allerlei excuses te hebben verzonnen om haar te bellen, en ze allemaal als slap terzijde te hebben geschoven, werd de beslissing hem uit handen genomen. Op zijn mobieltje verscheen het nummer van de school. Het kon iedereen zijn: het hoofd, de verpleegkundige, Kyle zelf. In elk geval was het iets belangrijks, en hij hoopte dat Beth het hem ging vertellen.


  Maar hij mocht niet te veel verwachten!


  Hij moest de hoorn een eind van zijn oor houden. Op één punt had Kyle gelijk: ze had een schrille stem – als ze van streek was. En ze was heel erg van streek.


  Toen ze met een hikkend geluidje zweeg om op adem te komen, vroeg hij zich af of ze huilde. Aan een huilende Beth Maple wilde hij niet denken.


  ‘Laat me het even kort samenvatten,’ zei hij ongemakkelijk. ‘Terwijl jij met de klas was gaan zwemmen, heeft iemand met een spijker de naam van mijn bedrijf in je auto gekrast? Dat is toch een grapje, zeker?’


  Waarom hij dat laatste zei, wist hij niet, want het was overduidelijk dat het geen grap was. Toen ze vertelde wat er nog meer in haar auto gekrast was, kreunde hij.


  ‘Wat een shit om jou te zijn.’ En Kyle was natuurlijk als enige van de klas niet mee gaan zwemmen.


  ‘Ik kom eraan,’ zei hij, en hij hing op. Het drong tot hem door dat het totaal ongepast was om nu te fluiten. Om blij te zijn dat hij haar weer zou zien.


  Ze mocht dan in staat zijn om het eten van een ijsje te laten lijken op iets uit de Kama Sutra, daarnet had ze wel op schrille toon tegen hem gesproken! Hij wist dat hij niet de man was die een vrouw als zij kon geven wat ze nodig had.


  Ze moest gekust worden. Dat was hem duidelijk geworden toen hij zag hoe ze haar ijsje at! En toevallig was hij daar heel goed in.


  Toch was het niet de gedachte haar te kussen die hem blij maakte. Een vrouw zoals zij kussen zou zijn leven nog gecompliceerder maken dan het al was. Alsof een elfjarige met een spijker nog niet genoeg complicaties had veroorzaakt.


  Nee, wat hem zo blij maakte, was de herinnering aan de blik in haar ogen toen hij had verteld over zwemmen in het donker: een onbewaakt moment van verrassing en verlangen, voor ze haar gevoelens weer had gemaskeerd.


  Zo wilde hij haar weer laten kijken. Kennelijk was dat een mannending. Een uitdaging.


  Streng hield hij zichzelf voor dat zijn grootste uitdaging nu bestond uit de persoon die de auto van een ander had bekrast.


  Dat was erg, en het was vreselijk dat Kyle dat had gedaan. Verraad aan de juf die alleen maar goed voor hem was geweest.


  Toch bleef hij de hele weg naar school fluiten.


  De auto van Beth Maple was de leukste auto die hij ooit had gezien: een perfect gerestaureerde, appeltjesrode Kever uit 1964 met open dak. De auto leek op haar – lief en ondergewaardeerd – met als verrassing het appeltjesrood en het sexy open dak.


  Helaas was de auto nu totaal ontsierd. Op het portier aan de bestuurderskant had iemand gekrast: THE GARDEN OF WEDDING, een foute spelling van de naam van Bens bedrijf. Zoals de meeste verstokte vrijgezellen hield hij niet van bruiloften. Nooit eerder was hem opgevallen hoeveel het woord ‘wedding’ leek op ‘weedin’’.


  Tot zijn grote schrik merkte hij dat hij Beth ineens voor zich zag als een bruid die in een zee van maagdelijk wit door het middenpad liep.


  Zou ze nog maagd zijn?


  Hij voelde dat hij rood werd, en fronsend keek hij naar de woorden die op haar auto waren gekrast. Wat bezielde hem in hemelsnaam? Zijn zelfbeheersing was legendarisch, maar toch kreeg hij dit soort gedachten. Zonder waarschuwing doken ze op, alsof hij op een landmijn trapte. Eerst die ondeugende gedachten bij dat ijsje, en nu dit.


  ‘Er is nog meer,’ zei ze.


  Ja, dat klopte, want hoe hard hij ook probeerde het beeld van haar in een bruidsjurk uit zijn hoofd te zetten, als je gedachten eenmaal die kant op waren gegaan, was het heel moeilijk ze terug te draaien.


  Hij wierp haar een steelse blik toe. Haar gladde voorhoofd werd ontsierd door een frons, en in haar ogen stond pijn, alsof dit het ergste was wat haar ooit was overkomen. Ze had vast een heel beschermd leven gehad.


  Hij volgde haar naar de andere kant van de auto. In kleinere, diep gekerfde letters stond in het appeltjesrood: HET IS SHIT OM JOU TE ZIJN.


  Kyle had zijn werk net zo goed kunnen ondertekenen, zo duidelijk was het dat hij de hoofdverdachte was.


  Weer keek hij naar Beth. Ze was van streek en bleek, alsof ze bij het minste of geringste in tranen zou uitbarsten.


  Dat was iets wat hij niet wilde zien. De gedachte aan een bruiloft had voor vandaag al meer dan genoeg stress veroorzaakt. Een vrouw in tranen betekende het einde. Dat gaf een man namelijk het gevoel dat hij sterk was, en groot en zorgzaam. En zo wilde hij zich niet voelen. Voor de rol van ridder op het witte paard die een juf in nood gaat redden, was hij net zomin in de wieg gelegd als voor de rol van een man die aan het eind van het middenpad staat te wachten.


  Als een man reageert op tranen, raakt hij emotioneel betrokken, en hoe aantrekkelijk hij de vormelijke juf ook vond, hij wilde alleen het leuke, opwindende man/vrouw-spelletje met haar spelen waarbij je elkaar kust en geen wraakgevoelens koestert als het weer voorbij is. In een spelletje dat eindigde in een witte jurk had hij geen zin, hoe lieflijk het beeld ook was.


  Weer keek hij naar haar. Wanneer was zijn verbeelding met hem op de loop gegaan? Vandaag droeg ze een witte trui, een zwarte rok en een lavendelkleurige, kanten blouse.


  Geen kleding die een man aan bruiloften of maagdelijkheid deed denken. Of aan warme baden of aan zwemmen in de donkere golven van de oceaan.


  Toch dwaalde zijn onstuimige, mannelijke geest die kant op.


  Haar haar was nog nat van het zwemmen, en hij vroeg zich af wat ze in het zwembad had gedragen. Een badpak natuurlijk. Met een bijpassende short, die ze waarschijnlijk aan had gehouden. Niet dat wat ze tijdens een nachtelijke zwempartij met hem zou dragen.


  Het daagde hem dat het nu niet direct ethisch was om met Miss Maple te spelen. Ze was niet het soort vrouw dat zijn regels zou begrijpen. Een verontrustende gedachte. Maar toch, ze was volwassen. Net als hij. Konden ze niet gewoon een beetje met elkaar flirten en kijken waar het eindigde?


  Nee. Een gefluister: pas op voor vrouwen die je aan bruiloften doen denken. Zijn geweten? Of zijn overlevingsinstinct als vrijgezel?


  Grappig, van alle vrouwen met wie hij uit was geweest, was zij, de minst bedreigende en de minst sexy van allemaal, degene die hem het gevoel bezorgde dat hij op zijn hoede moest zijn. Ze was op een bepaalde manier sexy, en dat overviel hem totaal.


  Weer keek hij naar haar. Nee. Niet sexy. Integendeel. Nee, dat was het niet. Ze was niet openlijk sexy, maar sexy op een soort onopvallende, maagdelijke manier, en dat veranderde zijn bloed in vuur. Als hij het toeliet, tenminste. Maar dat zou hij niet doen. Hij had zijn sterke wil en zijn gevoel voor discipline al ingezet tegen grotere obstakels dan zij.


  Hij richtte zijn aandacht op zijn neefje, een welkome afleiding, zelfs onder deze omstandigheden.


  Kyle stond naast de auto en staarde in de verte, alsof al dit gedoe niets met hem te maken had. Hij kwam Ben nogal bleek voor, zijn sproeten scherp afgetekend tegen zijn witte huid. Zonder een greintje berouw keek hij zijn oom aan.


  Toch was het niet alleen vijandigheid. Vreemd genoeg deed het Ben denken aan de blik in de ogen van jonge soldaten als ze ergens doodsbang voor waren maar toch deden wat ze moesten doen.


  Er school een soort vreemde dapperheid in wat Kyle had gedaan.


  Tussen Beth, die bijna in tranen was, en de houding van Kyle verdween Bens vrolijkheid sneller dan een sneeuwbal in augustus.


  ‘Ik hou van mijn auto,’ zei Beth verdrietig.


  Dat was waar. Dat sprak uit de glans van de was en uit het gepolijste wit van het open dak. Toen haar trillende vingers over de ingekraste woorden gleden, begreep hij dat ze diep gekwetst was.


  Omdat hij allergisch voor de liefde was, had hij haar liefde voor haar auto moeten begrijpen. Waarom kwam het hem dan voor als pure verkwisting? Waarom zou een vrouw als zij haar liefde verspillen aan iets wat niet meer was dan een brok metaal met bewegende delen?


  Omdat dat veilig is. Een verrassend, totaal ongewild inzicht. Weer keek hij naar haar. Ja, hij had het eerder moeten zien: een vrouw als zij was niet te vertrouwen met een man zoals hij. Hij hield van luchtige, oppervlakkige dingen. Haar kwetsbaarheid maakte hem duidelijk dat ze al littekens had van een ander. Dat haar hart was gebroken. Dat ze blauwe plekken had opgelopen.


  Een volslagen nieuw inzicht. Maar in plaats van zich terug te trekken, voelde hij het vreemde verlangen het goed te maken. Zijn verlangen om weer die blik in haar ogen te zien toen hij had verteld over zwemmen in het donker, een blik van verlangen, van verwondering, werd nog sterker.


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Beth tegen Kyle, proberend om kalm te blijven. ‘Waarom heb je dit gedaan? Ik ben toch aardig tegen je geweest, of niet?’


  Kyle keek haar niet aan. ‘Waarom denk je dat ik het heb gedaan?’ probeerde hij onverschillig, maar zijn stem beefde. ‘Ga je soms DNA laten nemen van die kras? Misschien was het Casper Hearn wel. Hij haat me. Misschien heeft hij het wel gedaan om te doen alsof ik het was.’


  Helaas, Beth weifelde.


  Ben wist dat het nu niet het moment was om, uit sympathie voor Kyles verleden, voor hem op te komen. Dit was puur vandalisme, en wat de reden ervoor ook was, het mocht niet worden getolereerd. Het zou veel gemakkelijker zijn het gewoon te negeren, er een excuus voor te vinden, want dan hoefde hij niet langer te discussiëren met een vrouw die vreemde gedachten bij hem opriep over bruiloften en maagdelijkheid.


  Toch kon hij het niet. Dit kind was aan zijn zorgen toevertrouwd, en hij moest het juiste doen. Elke keer weer. Hij had het plan van Beth geprobeerd, maar het had geen zin er nog langer mee door te gaan, om nog langer te experimenteren met een plan dat waarschijnlijk toch niet zou werken. De schade aan de auto was groot, en met Kyle ging het helemaal de verkeerde kant op. Als hij dit liet passeren, zou het niet lang meer duren of de neerwaartse spiraal van woede en bitterheid kon niet meer worden gestopt. Hij had het gevoel dat hij dit al eerder had meegemaakt, toen hij als jongen, hulpeloos en vanaf een afstandje, had toegezien hoe Carly zich had laten meesleuren door haar negatieve emoties.


  ‘Kyle,’ zei hij streng. ‘Hou je mond. Ik weet dat jij het was.’


  Beth keek alsof ze wilde protesteren, omdat hij geen bewijs had, maar met een opgeheven vinger legde hij haar het zwijgen op.


  ‘Ik weet niet waarom je het hebt gedaan,’ vervolgde hij, ‘en ik wil geen excuses horen voor iets wat niet te excuseren valt. Dit heeft Miss Maple niet verdiend. En ik ook niet. Wees een vent.’


  Iets in die laatste woorden raakte Kyle. Ben zag aan zijn ogen dat het tot hem doordrong dat er van hem werd gevraagd meer te zijn in plaats van minder. Als zijn neefje nu de verkeerde beslissing nam, werd het nog veel moeilijker.


  Gelukkig deed hij dat niet. Na een korte worsteling zei hij kalm tegen zijn juf: ‘Het spijt me.’ Het beven van zijn stem was nog sterker dan eerst.


  ‘Maar waarom?’ vroeg ze, en ook haar stem beefde.


  Kyle haalde zijn schouders op en schuifelde met de punt van zijn sneaker over de grond. De blik die hij zijn oom toewierp was zo transparant en smekend dat Ben vreesde dat zijn hart zou breken.


  Hou van me. Alsjeblieft.


  Dat was Ben ook van plan. Maar tegelijkertijd was hij zich sterk bewust van het mijnenveld dat hij probeerde over te steken.


  Als hij op dit punt in Kyles leven op de verkeerde manier van hem hield, kon hij hem kapotmaken.


  Gek. Ben was allergisch voor het woord ‘liefde’. Hij gebruikte het nooit. Als hij nu echter naar zijn neefje keek, zo verdrietig, zo jong, zo behoeftig, was dat wat hij voor hem voelde.


  Hij mocht zijn gevoel echter niet gebruiken op een manier die ten onrechte kon worden uitgelegd als zwakte. Wat Kyle nodig had was leiderschap. Sterk en onverbiddelijk.


  Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek streng naar zijn neefje.


  ‘Je hebt er een zootje van gemaakt,’ zei hij rustig. ‘En je zult het weer goed moeten maken.’


  ‘Ja, maar ik weet niet hoe,’ bekende Kyle.


  ‘Ik wel. De schade aan de auto bedraagt minstens duizend dollar. Heb je die?’


  ‘Nee, ik heb geen geld,’ zei zijn neefje. ‘Vorige week heb ik niet eens zakgeld gekregen, want ik had de vuilnisbak niet buiten gezet.’


  ‘Bezit je iets wat duizend dollar waard is?’


  ‘Nee,’ fluisterde het kind.


  Dat was ook een deel van het probleem. Het drong tot zijn neefje door dat hij niets van waarde bezat. Zelfs geen dingen die andere kinderen in zijn klas wel hadden en heel normaal vonden. Hij had geen grote flatscreen of designkleding. Ooit had Ben een mooie fiets voor hem gekocht, maar voor zover hij wist, was die, nog voor zijn neefje erop had kunnen rijden, verdwenen in het duistere wereldje van zijn zusje.


  ‘Ik vrees dat ze de verzekering zal moeten bellen,’ verklaarde Ben. ‘En die zullen natuurlijk een politieverklaring willen.’


  Beth en Kyle slaakten allebei een kreet.


  ‘Tenzij je met iets van waarde komt.’


  Kyle dacht na over zijn leven zonder iets van waarde en leek te verschrompelen. Beth wierp Ben een dodelijke blik toe.


  Begreep ze het dan niet? Hij verdiende het. Hij moest bang zijn. Ben zag hoe miserabel de jongen zich voelde. Hij liet hem bijna verdrinken, maar toen wierp hij hem een reddingsboei toe.


  ‘Misschien heb je toch iets van waarde,’ begon hij langzaam.


  ‘O, ja?’


  ‘Je hebt spieren. Misschien kun je Miss Maple zover krijgen dat ze je in haar tuin laat werken om haar terug te betalen. Ze moet er natuurlijk wel mee instemmen, en jij moet al het werk doen. Wat heb je daarop te zeggen, Miss Maple?’


  ‘O,’ hijgde ze, stomverbaasd, maar toen was er, een fractie van een seconde, weer die verwonderde blik. ‘O, je weet niet wat je zegt. Mijn tuin is een puinhoop. Ik heb het huis vorig jaar gekocht, na…’


  Ze zweeg abrupt, maar Ben begreep het: voor het huis gold hetzelfde als voor de auto. Het was veilig. Gekocht om een leven inhoud te geven en de scherpe kantjes van een gebroken hart weg te nemen.


  Ze had het net zo goed hardop kunnen zeggen, zo duidelijk stond het in haar ogen te lezen. Ga weg, marinier. Maar dat deed hij niet.


  ‘Ben je bereid dat te doen, Kyle?’


  De jongen was nog steeds perplex door het feit dat hij toch iets van waarde bezat. ‘Ja,’ zei hij vlug, en voor het geval zijn snelle antwoord voor enthousiasme zou worden aangezien, voegde hij er schouderophalend aan toe: ‘Misschien wel.’


  ‘Geen misschien,’ zei Ben. ‘Ja of nee?’


  ‘Ja.’


  ‘Goed, man.’


  Kyle deed zijn uiterste best om niet te laten merken dat het complimentje hem goeddeed.


  


  Een uur laten stopten ze voor het huis van Miss Maple. Ook als het rode autootje niet op de oprit had gestaan, had Ben geweten dat het haar huis was, en zijn vermoeden omtrent de reden waarom ze het had gekocht, werd bevestigd. Het leek wel het huisje van Sneeuwwitje: balsem voor een gebroken hart. Het soort huis dat een vrouw kocht als ze had besloten alleen verder te gaan, haar eigen ruimte te creëren, veilig en gezellig, een onneembaar, vrouwelijk bastion van goede smaak, met wit meubilair en breekbare snuisterijen.


  ‘Het lijkt wel een poppenhuis,’ zei Kyle, niet op zijn gemak, een gevoel dat Ben deelde.


  Het huisje was lichtgeel en had diepblauwe kozijnen. Kanten gordijnen bolden in het septemberbriesje op uit het openstaande raam van de slaapkamer, wit en maagdelijk als een bruidsjurk.


  Nee, ze was geen vrouw om mee te spelen, om een paar gezellige weken of maanden mee door te brengen en dan zonder gekwetste gevoelens afscheid te nemen.


  Dit was overduidelijk het huis van een vrouw die iets wilde, maar daar tegelijkertijd bang voor was. Stabiliteit. Een veilige haven. Een wereld die ze kon vertrouwen.


  De keurige façade maakte duidelijk waaraan ze zich zou ergeren. Het liefst was hij weer weggereden, maar hij moest blijven, voor zijn neefje.


  De tuin was net zo verwaarloosd als het huis netjes was. Het hek was zo overwoekerd door gele klimrozen dat het bijna instortte onder het gewicht. Het gras was gemaaid maar op sommige plekken dood, en een heester onder het raam was zo groot geworden dat hij de hele voorkant blokkeerde en het licht tegenhield.


  Toen Beth naar buiten kwam, probeerde hij niet te kijken.


  Ze had zich omgekleed. Ze was op blote voeten en droeg een linnen broek met opgerolde pijpen en elastiek in de taille. Op de een of andere manier was die informele broek net zo sexy als de korte broek die ze had gedragen toen ze een ijsje met hen had gegeten. Hoe dat kon, wist hij niet, want de delicate lijnen van haar benen waren bedekt.


  Verbeelding was een sterk iets. Het informele T-shirt viel net over haar buik. Als ze zich uitrekte, bijvoorbeeld om hem de rozen te laten zien, zou hij een glimp van haar navel kunnen opvangen.


  Maar wat had dat voor zin? Hij had immers besloten geen spelletje met haar te spelen? Hij wilde proberen het beter voor haar te maken, niet slechter. Het zien van haar huis had hem alleen maar gesterkt in dat voornemen.


  ‘Het is vreselijk, ik weet het,’ zei ze berouwvol. ‘Ik heb het pas vorig jaar gekocht. Binnen was er heel veel te doen. Nieuwe vloeren, nieuwe ramen, sanitaire problemen.’ Van verlegenheid stierf haar stem weg.


  Ze wilde alles perfect. Ze vond het niet prettig als ze niet alles onder controle had.


  ‘Volgens mij kom je niet erg ver met duizend dollar,’ merkte ze op.


  Maar Ben was van plan ermee door te gaan tot Kyle doodmoe was, om hem de waarde van duizend dollar duidelijk te maken, de prijs die je moest betalen als je het eigendom van een ander had beschadigd.


  Vergeleken met wat er zou zijn gebeurd als Miss Maple de politie erbij had gehaald, was werken voor haar relatief gezien een makkie.


  ‘Je zult nog versteld staan hoeveel je kunt doen voor duizend dollar,’ verklaarde hij. Kyle keek naar het pronkstuk van de tuin: een enorme esdoorn die net herfstkleuren kreeg. Hij deed Ben denken aan de boom in haar klas.


  Zijn neefje klom erin en verdween tussen de takken. Voor Ben was het een opluchting dat hij zoiets simpels, jongensachtigs deed.


  Ook Beth keek naar Kyle, maar in haar ogen schemerde iets wat Ben niet kon thuisbrengen.


  ‘Waar beginnen we mee?’ vroeg ze kortaf. ‘Het prieel? De leuning van het trapje? Het gras?’


  Ineens wist Ben wat de blik in haar ogen betekende: verlangen. Zij wilde ook in die boom klimmen! Impulsief zijn en vrij, verborgen tussen de bladeren, en vandaaruit op de wereld neerkijken. Was haar liefde voor die boom de reden dat ze hem in haar klas had nagemaakt? Was ze zichzelf bewust van haar verlangen?


  ‘Wat voor gevoel wil je dat deze tuin je geeft?’ vroeg hij.


  ‘Wauw. Kun jij mij voor duizend dollar een gevoel bezorgen?’


  Zijn ogen dwaalden over haar lippen. Dat kon hij zelfs voor niets. Maar dat ging hij niet doen. ‘Ik kan het proberen,’ zei hij bruusk.


  ‘Oké,’ zei ze uitdagend. ‘Ik wil graag het gevoel van een zomerdag. Een goed boek. Een hangmat in de schaduw. Een glas ijskoude limonade. Een lui en ontspannen gevoel, alsof ik niets meer hoef te doen.’


  Dat vroeg weinig onderhoud. In zijn hoofd maakte hij een lijstje. Dat weinig onderhoud sloeg niet op haar tuin, maar op haar. Ze was een meisje dat niet veel verlangde. Om gelukkig te zijn had ze geen behoefte aan dure cadeaus of juwelen of kaartjes voor de beste show in de stad.


  Een picknickdeken. Een mand met geroosterde kip. Een fles met iets van bubbels, niet noodzakelijkerwijs wijn.


  Hoe kon het dat Beth Maple dit met hem deed? Beelden opriep van dingen waar hij liever niet aan dacht?


  Dat wat mensen voor hun tuin wilden, vertelde hem een heleboel over henzelf. Wist ze wel welke mogelijkheden er waren, wat nu de mode was in het buitengebeuren?


  ‘Weet je,’ begon hij voorzichtig, ‘veel mensen maken van hun tuin een plek om leuke dingen te doen. Een soort buitenkamer: met een keuken en een aanrecht, een koelkast, een barbecue en een bar. Hardscaping is mijn specialiteit. Vorige week heb ik nog een open haard met koperen voorkant gemaakt en een patio die plaats biedt aan minstens veertig mensen.’


  ‘Hardscaping?’ herhaalde ze. ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord.’


  ‘Het staat voor alle permanente onderdelen van een tuin, zoals paden en patio’s, tenten, afscheidingen en vijvers. In principe alles wat van hout, beton of steen is. Anderen doen de verdere inrichting van de tuin en de styling.’


  ‘De styling?’


  ‘Ja, je weet wel, weerbestendig meubilair en zo.’


  ‘Dat is natuurlijk niet inbegrepen in die duizend dollar.’


  ‘Wat zou je doen als je een onbeperkt budget had?’ vroeg hij, want hij wist niet wat ze voor haar tuin in gedachten had.


  Ze snoof. ‘Dat heeft geen zin.’


  ‘Een tuin hoeft niet in één keer ingericht te worden. Ik maak graag een ontwerp, dan kun je het in gedeelten doen. Het ene gedeelte komt voort uit het andere. Het kan wel vijf jaar duren voor een tuin echt klaar is.’ Hij glimlachte. ‘En een echt mooie tuin is zelfs een project dat je leven lang duurt.’


  Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Het ontwerp alleen al is waarschijnlijk meer waard dan de duizend dollar die Kyle me schuldig is.’


  ‘Dat hoef je hem niet te vertellen. Ik zeg ook niets. Momenteel heeft hij je, afgezien van zijn spierkracht, niets te bieden. Als ik hem dat ontneem, heeft hij niets meer.’


  Ze knikte instemmend. Ze hadden een afspraak.


  ‘Ik wil dat hij de blaren op zijn handen krijgt en pijn tussen zijn schouderbladen van het werken in je tuin.’


  ‘Ik wil geen liefdadigheid,’ zei ze koppig.


  ‘Die bied ik je ook niet. Je wilde een plan voor mijn neefje. Dat van jou heeft tot nu toe niet echt goed gewerkt. Nu is het mijn beurt. Hij moet betalen voor wat hij met je auto heeft gedaan, iets substantieels. Geen beloningen meer voor het zorgen voor zijn kikker.’


  ‘Hoelang laat je hem voor me werken?’


  ‘Hopelijk tot zijn achttiende,’ antwoordde hij droogjes. ‘Vertel me dus maar wat je wilt voor je tuin.’


  ‘Eerlijk gezegd is dat idee van leuke dingen doen in je tuin, zoals een buitenkeuken en een open haard, niet helemaal mijn ding. Ik bedoel, het klinkt heel leuk en ik weet zeker dat je prachtige tuinen maakt, maar ik hou meer van simpele dingen. Een hangmat. Limonade. Een boek. Ik wil een vredig plekje waar je op een warme middag gaat zitten met een boek, waar je kunt luisteren naar het geklater van water, waar je de vogels kunt horen zingen, waar je af en toe opkijkt naar de vlinders.’


  Eigenlijk was het niet eerlijk; mensen wisten niet hoe eenvoudig het was om in hun ziel te kijken. Wilde hij dit wel over haar weten? Dat zij, in een wereld waar alles steeds duurder, steeds groter, steeds beter moest zijn, in een wereld waar alleen het materiële telde, slechts dingen wilde die niet met geld gekocht konden worden? Kleurrijke vlinders, het lied van een vogel, het geluid van klaterend water. Een vredig plekje.


  In gedachten zag hij haar op blote voeten in het gras lopen, en dat maakte hem bijna gek van verlangen. Hij werd steeds zieker. Nu hoefde ze niet eens meer een ijsje te eten om foute mannenfantasieën op te roepen.


  ‘Wat vind je van een boomhut?’ vroeg hij. Ineens zag hij het. Een flits van de blik die hij twee keer eerder had gezien en waarnaar hij zo verlangde. Verwondering. Hoop. Nieuwsgierigheid.


  ‘Een boomhut?’ vroeg ze. ‘Meen je dat nou?’


  ‘Geen boomhut voor kinderen,’ zei hij, terwijl de hut in zijn hoofd verder vorm aannam, ‘maar meer een plek waar je je kunt terugtrekken. Een trap om de stam heen naar een platform tussen de takken. Daar kunnen we een hangmat ophangen en een tafeltje voor de limonade neerzetten.’


  Een plek tussen zingende vogels. Met een plantenbak met planten die vlinders aantrekken. Onder de boom een vijvertje, zodat ze in haar hangmat het water kon horen klateren.


  ‘Dat klinkt bijna te mooi om waar te zijn,’ zei ze, maar haar protest was zwak en werd tenietgedaan door de verwondering in haar ogen. Kijkend naar de boom zag ze de mogelijkheden.


  Als je haar op school zag, stijf en netjes, kon je nooit vermoeden dat haar ogen zo oplichtten bij de gedachte aan een boomhut. Toch had hij van het begin af aan geweten dat ze een geheime kant had. Het kwam allemaal voort uit de boom in haar klas.


  Was het verstandig om het bloot te leggen? Zou hij zich kunnen inhouden? Dat was op zich al een verbazingwekkende gedachte, want zelfbeheersing was een van zijn sterke kanten.


  ‘We doen het stap voor stap.’ Op die manier kon hij zich terugtrekken als dat nodig was. Toch hoorde hij zichzelf dingen zeggen waarmee hij zich nog meer vastlegde. Zolang het oplichten van haar ogen niet helemaal verwezenlijkt was, zou hij dit project niet kunnen loslaten. In zijn hoofd maakte hij een ruwe berekening. ‘We komen twee weken lang elke dag na school. Daarna kijken we of hij er iets van heeft geleerd.’


  Met haar mooie ogen keek ze hem aan. Het was duidelijk dat hij niet de enige was die dingen zag die anderen niet zagen.


  ‘Er zijn verschillende manieren om een kind iets te leren, is het niet, Ben?’


  Ze zei het zachtjes, alsof ze hem bewonderde. Bij een ander zou het flirten zijn, een uitnodiging om het spelletje intensiever te spelen, het tempo te verhogen.


  Van haar was het een welgemeend compliment. Als een speer drong het zijn hart binnen, het hart waarvan hij had gedacht dat het hermetisch gesloten was.


  ‘Dank je,’ zei hij zacht. ‘We komen morgen, direct na school.’ Hij draaide zich om en riep zijn neefje.


  Ze keken toe, terwijl hij uit de boom klom.


  ‘Vanaf morgen gaan we na school naar Miss Maple,’ zei Ben. ‘We gaan een boomhut voor haar bouwen.’


  Kyles ogen werden groot. ‘Een boomhut?’ Voor het eerst sinds ze hadden gelachen om Caspers ondergoed liet hij zijn pantser vallen. ‘Fantastisch!’ zei hij.


  ‘Ja, fantastisch,’ beaamde ze.


  Kyle glimlachte. Een echte glimlach. Zo oprecht en zo veelzeggend over wie hij werkelijk was, dat het Ben bijna pijn deed aan zijn ogen. Kyle besefte dat hij veel te veel van zichzelf had laten zien, en hij fronste.


  Ben draaide zich om. Vandaag had iedereen misschien wel te veel van zichzelf laten zien.


  Er zijn verschillende manieren om een kind iets te leren. Alsof ze in hem de man zag die hij kon zijn, alsof ze het hart kon zien dat hij verborg, onbereikbaar, onaantastbaar, achter zijn zelf opgeworpen verdediging. Hij kon haar ook nog het een en ander leren. Maar dat ging hij niet doen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Beth stond bij het aanrecht en luisterde naar de regelmatige hamerslagen in haar tuin. Ze peinsde over haar keurig gestructureerde leven waar ze nu totaal geen grip meer op had.


  ‘Oom Ben, heb je nog nooit gehoord van huidkanker? Van de drie regels? Zet een hoed op, smeer je in, trek een shirt aan.’


  Fijn dat Kyle zo bezorgd was om zijn oom.


  Ineens verstijfde ze. Had Ben Anderson zijn shirt uitgetrokken? In háár achtertuin?


  ‘Ik leef nu eenmaal gevaarlijk,’ riep Ben naar zijn neefje.


  Dat was nog eens een verrassing, dacht ze droogjes. Niet stiekem kijken, zei ze tegen zichzelf, maar ook daar had ze geen controle meer over, want ze keek toch.


  Het was een prachtige dag. Het septemberzonnetje scheen verrassend warm tussen de gele bladeren door, en haar tuin baadde in een gouden licht. Het zag er nog erger uit dan een paar dagen geleden, met strepen verf op het gras, hopen afval, afgezaagde takken en opgestapeld bouwmateriaal.


  Toch was ondanks alle rommel al duidelijk te zien hoe het zou worden, en het zag er nu al fantastisch uit. Als je de controle wat losliet, kwam er ruimte voor verrassingen, zoals dat wat zich nu in haar tuin afspeelde.


  Over één ding wilde ze natuurlijk wel de controle houden, maar dat lukte niet. Het bevel om niet stiekem te kijken was daar een goed voorbeeld van. Ze had toch gekeken, en dat wat ze had gezien, wond haar op.


  Was het mogelijk dat haar opwinding van de afgelopen dagen niet veroorzaakt werd door haar tuin? Klopt, haar opwinding had helemaal niets te maken met de vooruitgang in haar tuin.


  Het was heerlijk om hem vanuit haar veilige keuken te bespioneren, haar ogen goed de kost te geven. Kon een vrouw ooit genoeg krijgen van een halfontklede Ben Anderson?


  Hij zag eruit als een sexy man op een poster, gespierd, strak in het vel, een perfecte huid, een vuile veeg over zijn platte maag, zweet in zijn hals, net boven de gespierde, gladde borst. Zijn spijkerbroek was zo vaak gewassen dat hij bijna wit was van ouderdom. Zijn buik was zo plat dat de spijkerbroek wel leek opgehangen aan zijn heupen en niet eens overal zijn huid raakte.


  Ze zag de geoefende zwaai van de hamer, de spieren die zich spanden. Het maakte haar bijna duizelig. Ze had van het begin af aan geweten dat er een etiket op Ben Anderson had moeten staan: pas op, inhoud veel te krachtig. Eén ding was zeker: op internet had ze nooit zoiets gevoeld!


  Ze schaamde zich dat ze zo verliefd was op zijn uiterlijk, maar hij was zo écht. Geen wonder dat ze haar internetromance zo heerlijk had gevonden; de aanwezigheid van een echte man was dat allesbehalve, die was eerder verwarrend.


  Het was verwarrend je zo gespannen te voelen als je bij iemand was, je zo bewust te zijn van die ander en van je eigen onvermoede gevoelens.


  Ze zou heel tevreden zijn geweest als ze door het leven had kunnen gaan zonder te weten dat ze deze honger in zich had.


  Nu wist ze het, maar hoe moest ze ooit weer terug naar wie ze was geweest? Wat moest ze doen? Zich overgeven? Ertegen vechten?


  Koekjes bakken was in ieder geval niet het juiste antwoord! Het gaf haar echter wel wat tijd in de keuken. En die moest ze goed gebruiken.


  Ben en Kyle waren nu voor de derde keer hier. Twee keer eerder waren ze gekomen na school, korte sessies waarbij Ben zijn shirt niet had uitgetrokken. De manier waarop hij met zijn kwetsbare neefje omging, streng maar met genegenheid, was fijn om te zien. Haar aanvankelijke inschatting van Ben Anderson – dat hij niet getemd kon worden – bleek niet juist. Nu ze zag hoeveel geduld hij met Kyle had en de manier waarop hij het kind ertoe bracht zelf beslissingen te nemen, wist ze dat ze keek naar een man die op een dag een fantastische vader zou zijn, een vader die steeds verder zou groeien in zijn rol.


  Vandaag was het zaterdag, en Ben was vanmorgen al vroeg gekomen, met de mededeling dat ze de hele dag zouden blijven.


  Zaterdags sliep ze altijd uit en deed ze boodschappen, de was en klusjes. Zonder na te denken, had ze alles wat ze normaal gesproken deed, geschrapt. Boodschappen doen of rondhangen bij Ben Anderson? Ha!


  De kookwekker ging. Met tegenzin maakte ze zich los van het raam en haalde de koekjes, druipend van de chocola, uit de oven. Terwijl ze wachtte tot ze waren afgekoeld, overlegde ze met zichzelf: melk of limonade? Melk paste beter bij koekjes, limonade beter bij het warme weer.


  Dat was wat een man in je tuin met je deed. Ineens leek elke beslissing enorm.


  Toen Ben haar naar buiten zag komen, legde hij zijn hamer neer en lachte op zijn trage, sexy manier die haar wereld op zijn kop zette. Ook Kyle legde zijn schop neer.


  Ze had geweten dat Ben een man met een goed ontwikkeld instinct was. Dit project was heel goed voor Kyle; de ommekeer in zijn houding was spectaculair. Het was alsof hij niet had geweten dat hij iets betekende, en nu opeens begreep wat hard werken – zíjn harde werken – tot stand kon brengen. Het drong tot hem door dat het aanzicht van de wereld, bijvoorbeeld haar tuin, een heel klein beetje veranderd kon worden door hem. Voor het eerst besefte hij dat de wereld ook op grotere schaal kon worden veranderd.


  Toen Ben had uitgelegd wat hij met haar tuin van plan was, had hij zijn neefje er ook bij betrokken. Hij had hem geraadpleegd en naar hem geluisterd, respect getoond voor zijn mening. Met haar had hij hetzelfde gedaan.


  Met z’n drieën bouwden ze nu iets, en als ze eerlijk was, wist ze dat het niet alleen een boomhut was.


  De tekening die Ben voor haar boomhut had gemaakt vulde een onbekende leegte in haar binnenste. Het was bedrieglijk simpel. Rondom de stam van de boom liep een vrijstaande trap. De boom moest gezond blijven, dus Ben wilde geen spijkers in de stam of de takken slaan.


  Boven aan de trap kwam een simpel platform met een balustrade, dat stevig op de sterkste takken rustte en dat werd ondersteund door palen en balken.


  Zijn bezorgdheid om de gezondheid van de boom had haar verbaasd. Het toonde opnieuw aan dat er meer was dan alleen de aantrekkingskracht van spieren. Hij dacht over dingen na, al zou hij dat natuurlijk lachend ontkennen als ze het zei.


  Al gauw ontdekte ze dat het niet eenvoudig was zijn ontwerp uit te voeren. Er moest gegraven worden en geëgaliseerd en aangestampt.


  Ze had erop gestaan ook een rondje met de machine te maken. Het ding zag eruit als een grasmaaier, maar was veel zwaarder, en hij leek een eigen wil te hebben. Nadat Ben hem had gestart, had ze onder zijn toeziend oog geprobeerd rond de stam te rijden, waar een betonnen pad moest komen. De machine was voorzien van een pneumatische boor. De schokken had ze in haar hele lichaam gevoeld, en ze was geradbraakt!


  ‘Ho!’ riep ze steeds, maar de machine luisterde niet. Ondanks Bens pogingen de boom te sparen, reed ze er drie keer tegenaan.


  Uiteindelijk riep Kyle lachend boven het lawaai uit dat ze moest stoppen. Toen ze eindelijk even durfde op te kijken, zag ze dat ook Ben hard lachte.


  Toen moest ze zelf ook lachen, maar daar maakte de onhandelbare machine gebruik van door dwars over het grasveld te rijden en er een stuk uit te trekken. Uiteindelijk lukte het Ben hem tot stilstand te brengen en haar eraf te helpen.


  ‘Miss Maple?’


  ‘Ja?’


  ‘Je bent ontslagen.’


  Wanneer had ze voor het laatst gelachen tot ze pijn in haar buik kreeg? Tot al het slechte dat haar was overkomen in het gouden licht van dit gedeelde moment was weggewassen? Het bezorgde haar het gevoel dat ze nieuw en springlevend was, dat het leven mogelijkheden bood waarvan ze nooit had durven dromen. Mogelijkheden die net zo goed of zelfs beter waren dan de boomhut die in haar tuin werd gebouwd.


  De wereld waarin ze had geleefd, leek ineens veel te rigide, de dromen die ze had opgegeven wenkten weer. Over alles leek een glans te liggen. Maar was dat een luchtspiegeling of was dat echt?


  Als ze Ben aan het werk zag, viel het haar moeilijk dat onderscheid te maken. Ze moest blozen, en het bezorgde haar een gevoel van onzekerheid. Toen de betonmixer arriveerde, had ze toegekeken hoe Ben, zeker van zichzelf en volslagen op zijn gemak, de straal cement de goede kant op dirigeerde voor een pad naar de trap en de kleine patio.


  Dit was zijn wereld. Hij was de baas. Competent. Resoluut. Zakelijk als hij Kyle liet zien wat hij moest doen. Het werken met beton was zwaar, maar toch deed hij het. Hij leek er zelfs van te genieten zijn kracht te kunnen gebruiken. Dat alleen al was heel aantrekkelijk, al begreep ze niet helemaal waarom. Maar toen het beton hard begon te worden, voegde hij er nog extra glans aan toe.


  Zijn diepe concentratie was voorbij. Hij legde de troffel die hij had gebruikt neer en liet Kyle zien hoe hij hem moest gebruiken. ‘Beth, kom eens, dan gaan we voor altijd duidelijk maken wie dit heeft gemaakt.’


  Niet een man van wie je wilde dat hij jouw naam gebruikte in dezelfde zin als de woordjes ‘voor altijd’. Ook al droomde je daarvan.


  Hij bukte en drukte zijn handen in het beton.


  Daarna moest zij haar afdrukken naast die van hem maken. Ook Kyle drukte vrolijk zijn handen in het beton en schreef met een zijdelingse blik naar haar zijn naam eronder.


  ‘Mag ik schrijven: wat een shit om jou te zijn?’


  Weer moesten ze lachen. Dat heerlijke, uit je buik komende lachen dat voelde alsof het alles wat verkeerd was in de wereld kon genezen. In ieder geval in haar wereld.


  ‘Wist je,’ vroeg Ben ernstig, ‘dat je rimpeltjes in je neus krijgt als je lacht?’


  Instinctief wilde ze haar neus bedekken, maar hij trok haar hand, die nog onder het beton zat, snel weg.


  ‘Dat spul mag je niet op je gezicht smeren,’ zei hij. ‘Bovendien is het juist leuk als je neus rimpelt.’


  Tot voor kort had ze gelukkig niet geweten dat er iets in haar wereldje verkeerd was, iets wat genezen moest worden. Ze was ervan overtuigd geweest dat ze helemaal over die affaire met Rock/Ralph heen was.


  Nu pas, nu haar wereld groter was geworden, vol nieuwe ervaringen en vrolijkheid, met een man die zag dat haar neus rimpelde als ze lachte en die dat leuk vond, begreep ze hoe klein haar wereld na die affaire was geweest. Veilig maar klein.


  Het leek alsof er iets magisch gebeurde in haar tuin en ze alle drie hulpeloos waren tegen de betovering ervan. Eerlijk gezegd had ze zelf al overwogen Kyle ‘wat een shit om jou te zijn’ in het beton te laten schrijven, want die woorden waren ook de oorzaak van dit leuke, onverwachte wonder.


  Niet alleen de boomhut.


  Die had er misschien zelfs nog wel het minste mee te maken. Het gevoel met anderen aan een gemeenschappelijk doel te werken, deel te zijn van iets. Het gevoel dat kleine dingen heel speciaal waren, zoals met de tuinslang het beton van hun handen spuiten, Ben die een weerbarstig stukje cement van haar hand wreef. Het gevoel ergens bij te horen. Het gevoel van opwinding. Het was of zich vlak onder de oppervlakte iets ontvouwde, alsof haar leven nu pas opwindend werd. Terwijl de tuin vorm aannam, de trap zich rond de stam van de boom krulde, was het alsof ze alles op een gloednieuwe manier zag.


  Ze liep met het blad naar buiten en zette hem op de oude picknicktafel die eens het middelpunt van haar tuin was geweest. Ze keek wat Ben aan het doen was. Hij kwam naar haar toe en veegde met zijn T-shirt het zweet van zijn aantrekkelijke, mannelijke borst en gezicht. Daarna trok hij het aan.


  ‘Melk en limonade,’ zei hij lachend, terwijl hij het blad inspecteerde. ‘Interessant.’


  ‘Hoezo?’ vroeg ze. Ze had geweten dat hij iets zou opmaken uit wat ze meebracht! Ze had kunnen weten dat het feit dat ze geen keus had kunnen maken ook weer iets betekende.


  Hij lachte. ‘Je wilt iedereen blij maken.’


  ‘Nee,’ zei ze. Met haar handen in haar zij keek ze naar de trap, die gracieus om de stam van de boom heen liep. ‘Dat doe jij. Kijk maar naar mijn tuin.’ Eigenlijk had ze willen zeggen: kijk maar naar mij. Kun je niet zien hoe blij ik ben? Maar ze zei: ‘Kijk maar naar Kyle.’


  Kyle kwam ook naar de picknicktafel toe. Zijn vuile gezicht glom van iets wat verdacht veel leek op geluk, en dat kwam niet omdat hij mocht kiezen tussen melk en limonade.


  ‘Kijk eens!’ riep hij, en hij liet zijn hand zien.


  In de palm zat een rode blaar.


  ‘O,’ zei ze, ‘wat erg. Ik pak even een zalfje.’


  Maar zijn oom stootte haar aan en schudde zijn hoofd. ‘Dat hoort erbij als je een man bent.’


  Luid genoeg zodat Kyle het kon horen.


  Kyle stak zijn borst vooruit en lachte. Daarna dook hij op de schaal koekjes, en hij keek pas weer op toen die bijna leeg was. Nadat hij twee glazen melk en één glas limonade had gedronken, sprong hij op en ging weer aan het werk.


  ‘Oké, ik geef het toe,’ zei ze, kijkend naar Kyle, die zijn schop weer oppakte. ‘Jouw plan werkt beter dan het mijne. Hij is nu heel anders dan een paar dagen geleden.’


  ‘Laat het hem maar niet horen, anders voelt hij zich nog geroepen om te bewijzen dat je geen gelijk hebt. Ja, dit is inderdaad goed voor hem.’


  ‘Fijn dat je het doet. Ik wed dat vandaag je vrije dag was.’


  ‘In deze tijd van het jaar neem ik niet zo vaak vrij. Als het weer verandert, haal ik het wel weer in.’


  ‘Wat doe je dan?’ Of was dat te persoonlijk? Ja, natuurlijk. Ze wilde helemaal niet weten wat hij in zijn vrije tijd deed. Nee, dat wilde ze wél!


  ‘Meestal ga ik een paar weken naar Hawaï.’ Zijn ogen dwaalden naar Kyle. ‘Maar dit jaar weet ik het nog niet.’


  ‘Hoe gaat het met je zusje?’ Toen hij verstrakte, wist ze dat ook deze vraag veel te persoonlijk was.


  Als een waarzegger die een antwoord zoekt, liet hij de limonade in zijn glas ronddraaien. Kennelijk wilde hij niet dat anderen dit deel van hem kenden. Charmant zijn en plezier maken viel hem gemakkelijk. Met ingehouden adem wachtte ze op antwoord.


  Toen slaakte ze een zucht van opluchting, want hij liet haar iets van zichzelf zien wat echt was.


  Hij rolde met zijn brede schouders en keek haar lang en indringend aan. ‘Ze gaat het niet halen.’


  Ze wist al dat Kyles moeder ernstig ziek was. Anders zou Ben niet tot voogd zijn benoemd. Dit nieuws bracht haar echter van haar stuk.


  Ze legde haar hand op zijn arm. Verder niets. Ze raakte hem alleen maar aan. Toen hij zijn hand op de hare legde, voelde dat als het enige juiste wat er gedaan kon worden. Iets verbond hen. Geen sympathie, maar iets wat groter was, iets wat in deze tuin was begonnen toen hij had gezegd dat hij een boomhut voor haar ging bouwen.


  Voor haar had dat woordeloze moment eeuwig mogen duren, maar zijn reactie stond bijna haaks op die van haar. Hij trok zijn hand terug alsof hij het gevoel dat net tussen hen was ontstaan terug wilde trekken. Hij glimlachte zijn duivelse glimlach, en ze besefte dat een glimlach – zelfs een sexy glimlach, of misschien voorál een sexy glimlach – ook een masker kon zijn.


  ‘Op een dag ga ik je kussen,’ beloofde hij.


  Was dat ook een masker? Een manier om niet te voelen? Om geen echt contact te maken? Ze keek naar zijn mond.


  Eerlijk gezegd wilde ze dolgraag door hem gekust worden. Maar niet op die manier. Niet als excuus, als afleidingsmanoeuvre, als een manier om te voorkomen dat iets pijn deed.


  ‘Helemaal niet,’ zei ze, en ze genoot van de verbaasde uitdrukking op zijn gezicht, alsof nog nooit eerder iemand een kus van hem had geweigerd.


  Dat was waarschijnlijk ook zo. Vanavond kreeg ze hier natuurlijk spijt van. Zo meteen zelfs al.


  Voor ze zwak kon worden stond ze op, pakte het blad en liep naar binnen. Met haar teen deed ze de hordeur open. Over haar schouder kijkend riep ze: ‘Weet je, kussen lost je problemen niet op. Die zijn er na een kus nog steeds.’


  Hij leek door de bliksem getroffen, maar toen stond hij op en liep naar het trapje van de veranda.


  ‘Hoe weet jij wat een kus kan oplossen of niet?’ vroeg hij dreigend.


  ‘Hoe bedoel je? Zie ik er soms uit alsof ik nog nooit ben gekust?’


  ‘Nou, om eerlijk te zijn, zie je er niet uit als een expert op dat gebied!’


  Het intense moment dat ze zich met hem verbonden had gevoeld was weg. Helemaal. Het was niet meer dan een illusie geweest.


  ‘Je bent een hoogdravende, egoïstische neanderthaler!’ brieste ze.


  ‘Je hoeft me niet uit te schelden.’


  ‘Voor het geval je het niet weet, dat is hetzelfde als een holbewoner.’


  Hij keek alsof hij het trapje op wilde stormen om zijn sterke, vaardige handen in haar haar te begraven en haar te kussen om zijn gelijk te bewijzen. Of haar gelijk. Namelijk dat hij een holbewoner was.


  Maar hij had natuurlijk gelijk. Onder zijn mooie lippen zou ze een hulpeloze sukkel worden, net als de honderden hulpeloze sukkels vóór haar. Ze zou vergeten dat hij een holbewoner was. Of het hem vergeven. Of het charmant vinden.


  Ze liep naar binnen, en de deur viel met een klap achter haar dicht. Met haar pink deed ze het haakje erop.


  ‘Heb je de deur op slot gedaan?’ vroeg hij verbaasd.


  Zwijgend keek ze hem door de hordeur heen aan.


  ‘Ben je soms bang dat ik hem intrap om je te kussen?’


  ‘Dat zou niet de eerste keer zijn,’ verklaarde ze. Dat was niet helemaal gelogen. Op de middelbare school had ze zich meer dan eens moeten verstoppen voor de verliefde Harley Houston. Hij was zelfs een keer met getuite lippen uit een kast gesprongen. Wat ongeveer op hetzelfde neerkwam als een deur intrappen.


  Met nauwelijks ingehouden woede keek hij haar aan. ‘Vast.’


  ‘Luister,’ zei ze koel. ‘Ik begrijp het niet. Als je denkt dat ik niet in staat ben om grote passie op te wekken, waarom zeg jij dan zomaar ineens, zonder enige provocatie van mijn kant, dat je me op een dag gaat kussen? Alsof het niet nodig is dat ik eerst iets voel. Of jij. Alsof je zoiets gewoon kunt doen omdat je er zin in hebt, zonder medewerking van de andere partij.’


  ‘Geloof me, als ik je ooit zou kussen, zou je wel degelijk meewerken.’


  ‘Nee, hoor,’ zei ze koppig, alsof ze daar niet op getest wilde worden. Of juist wel. Natuurlijk zou ze zwichten voor alles wat met zijn lippen te maken had. Toch was er geen reden om zijn toch al grote ego nog verder te strelen. Hij was onmogelijk. Irritant.


  Dat had ze al geweten vanaf het moment dat hij haar klas binnen was gekomen. Maar wat had ze gedaan in plaats van haar gezonde verstand te gebruiken? Ze was gevallen voor zoiets oppervlakkigs als zijn knappe uiterlijk en zijn nog grotere charme. Voor zijn lach. Voor een boomhut in haar tuin.


  Zij, Beth Maple, die altijd zo verstandig was, had toegelaten dat hun levens met elkaar vervlochten waren geraakt! Ze had hem zelfs haar adres gegeven! Hem in haar tuin gelaten. Koekjes voor hem gebakken. Hem melk en limonade gegeven.


  Schaamteloos had ze hem bespioneerd toen hij zijn shirt had uitgetrokken, en ze had toegelaten dat hij een afdruk van zijn grote handen in het beton maakte! Een eeuwig durende, irritante herinnering aan het feit dat ze in staat was zich voor deze man nog erger voor gek te zetten dan ze voor Rock alias Ralph had gedaan!


  Met veel lawaai deed ze de binnendeur op slot. Pas toen ze de borden in de afwasmachine zette, besefte ze dat hij uiteindelijk toch had gekregen wat hij wilde, dat het nooit om een kus was gegaan. Toen hij had verteld dat zijn zusje zou overlijden, had hij iets van zichzelf laten zien. Verdriet. Kwetsbaarheid. Wie weet zelfs vertrouwen in haar.


  Of het nu ging om een kus of om een ruzie, het was hem weer gelukt om afstand te nemen van zijn gevoel van onbehagen, om gewoon door te gaan.


  Het had geen zin medelijden met hem te hebben. Het was een waarschuwing. Een toekomst met een man die zich zo afsloot en zo bang was voor emoties was niet mogelijk.


  Wanneer was ze begonnen over een toekomst met die man na te denken?


  ‘Nooit,’ hield ze zich voor, terwijl ze zag dat hij zijn gereedschap en zijn neefje in de auto pakte en zonder dag te zeggen, zelfs zonder een blik achterom, wegreed.


  ‘Ik hoop dat hij nooit meer terugkomt,’ zei ze hardop. Ze liep de tuin in en zag dat het frame voor de trap bijna klaar was. Toen wist ze dat hij zou terugkomen. Als hij iemand was die er bij moeilijkheden vandoor ging, zou hij direct na hun ruzie zijn vertrokken.


  Ruzie. Voor het eerst had ze ruziegemaakt met Ben Anderson.


  Het mocht vreemd lijken, maar echte mensen verschilden wel eens van mening. Ze maakten ruzie. Het was niet zoals haar relatie met Rock; dat was een illusie geweest. Vol lieve berichtjes en beloften, zonder ook maar één verkeerd woord of een meningsverschil, met alleen een zwak verwijt van haar kant als Rock weer eens met duizend excuses een afspraakje had afgezegd.


  ‘Ik ben waarschijnlijk nog niet toe aan iets echts,’ besloot ze hardop, en ze tuurde door de bladeren naar de plek waar het platform moest komen.


  Hem kon het niet schelen of ze er wel of niet aan toe was. Als ze niet oppaste, zou hij haar stormenderhand veroveren, of ze er nu klaar voor was of niet.


  Daarna zou haar leven, net als na echte storm, bestaan uit wrakstukken. Daarom kregen grote stormen ook namen. Orkaan Ben. De luiken dichtdoen of evacueren?


  ‘Je overdrijft,’ schold ze zichzelf uit. Maar dat zeiden veel mensen als er een storm op komst was.


  Waardoor ze hun leven in gevaar brachten.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het Supergeheime Dagboek van Kyle O. Anderson


  Volgens mij hebben Miss Maple en oom Ben ruziegemaakt. Nadat ze ons koekjes en melk en limonade had gebracht, ging ze weer naar binnen, en daarna is ze niet meer buiten gekomen. En toen we weggingen, heeft mijn oom geen gedag gezegd. Op weg naar huis was hij heel stil, maar toen ik vroeg of er iets was, keek hij verbaasd en zei: ‘Nee, alles is prima’, en dat hij had genoten van het werk vandaag.


  Eerlijk gezegd vind ik het leuk om samen met mijn oom te werken. Ook de boomhut van Miss Maple vind ik leuk. Ik heb nog nooit over de toekomst nagedacht. Ik ben niet zo’n kind dat ervan droomt om later brandweerman te worden. Een dag goed doorkomen is al een hele opgave.


  Door met mijn oom te werken besef ik dat ik het leuk vind om iets te bouwen. Bovendien zegt hij dat ik er goed in ben. Toen ik voorstelde iets aan de treden te veranderen om ze te verbeteren, zei hij dat ik een genie was. Nog één ding over mijn oom: als hij zoiets zegt, meent hij het.


  Als hij echt ruzie heeft gehad met Miss Maple, dan ben ik blij dat hij het mij niet heeft verteld. Mijn moeder vertelde me altijd alles wat er in haar leven gebeurde, maar als je denkt dat het prettig is alles te weten over de problemen van volwassenen, dan vergis je je. Gek, ik dacht dat ik wilde dat oom Ben en Miss Maple niet goed met elkaar konden opschieten, maar nu dat zo is, maak ik me zorgen.


  Toen we thuiskwamen, ging de telefoon. Mijn oom nam op en gaf hem aan mij. De enige die mij zou kunnen bellen is mijn moeder, dus toen het Mary Kay Narsunchuk bleek te zijn, liet ik de hoorn bijna vallen. Ze zei dat er een speciale show was in het planetarium, en of ik er met haar naartoe wilde.


  Eerst dacht ik dat het een grap was, dat ik, als ik goed luisterde, haar vriendinnen op de achtergrond zou horen lachen, maar ik hoorde niets.


  ‘Waarom vraag je mij?’ vroeg ik zo cool mogelijk, en ik probeerde niet wantrouwig te klinken.


  ‘Omdat jij de slimste jongen bent die ik ken,’ antwoordde ze. Dat vond ik leuk, ook al kennen we elkaar niet echt. Ze zei ook dat ze niet van kikkers houdt, maar dat ze het toch fijn vond dat ik de kikker tegen Casper had beschermd.


  Ze vertelde ook dat ze Casper haat, dus we hebben in elk geval al iets gemeen.


  Haar moeder kwam me ophalen om ons naar het planetarium te brengen, maar dat was stom. Ik ga al sinds mijn zesde alleen met het openbaar vervoer. Het planetarium ligt ook niet in een slechte buurt, dus ik vond het belachelijk dat we voor de deur moesten wachten tot ze ons kwam ophalen. Ik heb natuurlijk niet gelachen en alleen maar netjes met twee woorden gesproken.


  Op de heenweg zag ik dat Mary Kay minstens tien centimeter groter is dan ik en leuke kleren aan had. Toen voelde ik me niet prettig, alsof ik niet goed genoeg was, maar ik zei tegen mezelf dat het geen echt afspraakje was. Ze vroeg wat ik vandaag had gedaan, en toen heb ik verteld dat we een boomhut bouwen voor Miss Maple, en dat vond ze ontzettend cool.


  Toen we eenmaal zaten, gebeurde er iets heel geks. De lichten gingen uit en ze pakte mijn hand.


  Dat was alles. In het pikkedonker verschenen sterren, als lichtgevende diamanten op zwart fluweel, en ik dacht: dit komt allemaal door Kermit, de boomhut en dat ik nu hier ben met Mary Kay en dat ze denkt dat ik slim ben en dat ze niet eens merkt dat ik kleiner ben dan zij en ook niet zulke mooie kleren heb.


  Het universum met de sterren leek immens, en ik kreeg een heel gek gevoel. Dat uit iets slechts iets goeds kan voortkomen en dat er misschien op mij werd gelet door hetzelfde ding dat de sterren in de hemel plaatst en dat alles misschien toch goed komt.


  Dat voelde ik voor het eerst in mijn leven. Alsof ik nergens meer voor hoefde te zorgen.


  Maar dat was nog niks vergeleken met wat er later gebeurde. Ik dacht helemaal niet meer aan oom Ben en Miss Maple. Echt niet.


  


  Voor het eerst sinds Kyle voorgoed in zijn leven was gekomen, had Ben Anderson een avond voor zichzelf. Toen zijn neefje in de SUV verdween, kreeg hij een heerlijk gevoel van vrijheid.


  Hij luisterde. Geen doffe beat meer in de gang.


  ‘Ik kan een film huren, met veel gevloek en geweld,’ zei hij, hardop zijn opties overwegend. ‘Een mannenfilm.’ Om in de juiste stemming te komen roffelde hij op zijn borst, iets wat hij nooit meer deed, om te voorkomen dat zijn huisgenoot hem zou bespotten.


  Vreemd genoeg kwam hij tot de ontdekking dat hij zich, ook als hij alleen was, belachelijk kon voelen. Dat was de invloed van die ergerlijke Miss Maple. Hij was weliswaar alleen, maar toch, in gedachten zag hij hoe ze haar wenkbrauwen optrok.


  ‘Ik ga Samantha bellen,’ besloot hij. Maar onderweg naar de telefoon aarzelde hij bij de gedachte aan een avond met Samantha, hoe mooi ze ook was. Hij had haar al opgegeven vóór Miss Maple in beeld kwam, dus hoe dom zou hij haar wel niet vinden nu hij haar met iemand anders kon vergelijken. Met iemand die niemand minder dan Aristoteles citeerde!


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Hillary dan.’ Maar in vijfentwintig jaar had Hillary zich nog nooit ergens over verwonderd, en hij was niet in de stemming voor mondaine zaken of cynisme.


  Pam was een lachebekje, maar nu hij Miss Maple had horen lachen toen de graafmachine er met haar vandoor ging, zou hij het gegiechel van Pam onuitstaanbaar vinden. Net als het rimpelen van haar neus.


  ‘Oké,’ zei hij geërgerd tegen zichzelf. ‘Dan bel ik de jongens.’


  Maar die zouden proberen hem bij hun spelletjes te betrekken, en bij die gedachte voelde hij zich nog vermoeider dan normaal na een hele dag beton storten.


  Het viel hem op dat het huis vreemd leeg leek zonder Kyle. Hij was gewend geraakt aan het doffe gedreun op de achtergrond, aan het piepen van de deur van de koelkast, aan het gevoel verantwoordelijk te zijn voor iemand anders.


  Voor een man die zelfs nog nooit voor een kamerplant had gezorgd was het een verrassing dat hij zijn plichten als voogd zo serieus nam.


  Werd hij dus eindelijk volwassen? Een beter mens?


  Maar bij de herinnering aan wat er die middag bij Beth Maple was gebeurd, voelde hij zich allesbehalve trots op zichzelf.


  ‘Ik kan beter een film huren,’ zei hij hardop, en hij pakte zijn jasje. In de winkel koos hij Jackals of the Desert, een film met een militair thema die Kyle volgens de classificatie niet mocht zien, ook al zou die met zijn ogen rollen als zijn oom zich daaraan hield.


  Halverwege richting de kassa draaide hij zich om en legde de film terug. In het felle licht van de winkel zag hij de waarheid onder ogen: hij probeerde weg te lopen, de leegte te vullen, zodat hij dat wat hij had gedaan niet onder ogen hoefde te zien.


  Hij had haar gekwetst. Hij had Miss Maple pijn gedaan.


  Dat had hij gedaan omdat ze haar hand op zijn arm had gelegd toen hij vertelde dat zijn zusje het niet zou halen. Dat had hem een ongemakkelijk gevoel van intens verdriet om zijn zusje bezorgd, en een gevoel van kwetsbaarheid ten opzichte van Beth. Hij wilde zijn gevoelens niet onder ogen zien. Eerlijk gezegd wilde hij helemaal geen gevoelens hebben; die waren alleen maar lastig en onhandelbaar.


  Dat hij zijn gevoelens niet onder ogen wilde zien was niets nieuws, maar iemand anders pijn doen? Dat was niet oké.


  Vooral niet als het Beth betrof.


  Met die boomhut wilde hij de schade repareren die haar was aangedaan; niet nog méér schade aanrichten.


  Het enige wat ze had gedaan was hem aanraken toen hij had verteld dat Carly het niet zou redden. Iets in die aanraking had hem zwak gemaakt in plaats van sterk. Hij had het gevoel gekregen alsof hij zijn hoofd in haar schoot kon leggen en kon huilen tot hij geen tranen meer over had.


  Geen wonder dat hij tegen haar was uitgevallen. Huilen? Ben Anderson huilde niet!


  Het was kinderachtig om te proberen ten koste van haar zijn kracht terug te krijgen. ‘Wees een vent,’ had hij tegen Kyle gezegd toen die probeerde te ontkennen dat hij de schade aan haar auto had veroorzaakt.


  Nu was het zijn beurt.


  Toen hij de videowinkel uit liep, rook hij de geur van versgebakken pizza. Hij had nog niet gegeten.


  En zo kwam het dat hij een halfuur later bij Beth op de stoep stond met een Mama Marietta World-Famous Three-Topping Pizza en een paar blikjes limonade.


  Ze deed open. Dat was hoopgevend, want ze had natuurlijk eerst door het spionnetje gekeken en al gezien dat hij het was. Als een schooljuffrouw die zich niet door spijbelende kinderen voor de gek liet houden, sloeg ze haar armen over elkaar.


  Ze droeg een flodderig, wit T-shirt en een bijpassende, vormeloze broek. Een pyjama? De kleding van een vrouw die niet vaak onverwacht bezoek kreeg van een man.


  Ook dat gaf hoop, al durfde hij niet na te denken over wat hij werkelijk hoopte.


  Dus dacht hij maar aan de reden van zijn komst.


  ‘Een vredesaanbod,’ zei hij, en hij hield de pizzadoos omhoog zodat ze de naam kon lezen. Niemand in Cranberry Corners kon weerstand bieden aan een pizza van Mama. ‘En een excuus.’


  ‘Waar is Kyle?’ vroeg ze, en ze tuurde in het donker.


  ‘Vanavond geen Kyle.’ Om te voorkomen dat ze hem een onverantwoordelijke voogd zou vinden, voegde hij eraan toe: ‘Kyle is met ene Mary Kay naar het planetarium.’


  ‘Aha. Dat zou ik nooit hebben kunnen bedenken. Net zomin als dit.’


  Ze praatte tegen hem. Nadat hij zo gedachteloos en onaardig tegen haar was geweest en had geïnsinueerd dat nooit iemand een deur zou intrappen om haar te kussen.


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  ‘Daar moet ik even over nadenken.’


  ‘Weet je, Miss Maple, je kunt ook te veel nadenken.’


  ‘Kennelijk is dat in jouw wereld geen probleem, Mr. Anderson.’


  ‘Nee, meestal niet.’


  Haar lippen vertrokken, maar ze liet hem nog steeds niet binnen.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Ik snap dat je míj kunt weerstaan. Maar een pizza van Mama? Met drie ingrediënten? Kom op.’


  ‘Wat zit erop?’ vroeg ze.


  ‘Champignons, paprika en kleine, gekruide worstjes.’ Toen hij de worstjes noemde, werd ze zwak. Onder andere omstandigheden zou dat voor een man als hij nogal beledigend zijn geweest. Betekende het dat ze voor hem de deur kon dichthouden, maar niet voor worstjes?


  ‘Er zijn regels,’ zei ze.


  ‘Er bestaat ook zoiets als te veel regels.’


  ‘Bijvoorbeeld over afspraakjes met familie van mijn leerlingen.’


  ‘Dit is geen afspraakje,’ protesteerde hij. ‘Dit is een pizza.’


  ‘Dan is er ook nog de complicatie door die kussen waar je weer over begon.’ Ze bloosde toen ze het zei.


  ‘Oké,’ bromde hij. ‘Ik zal het er niet meer over hebben.’


  ‘Je mag er zelfs niet aan denken, want vanavond hebben we geen chaperonne.’


  ‘Miss Maple, je kunt niet controleren wat ik denk!’ Vooral nu niet. Terwijl ze het zei, registreerden zijn hersenen de delicate curve van haar volle onderlip.


  Opeens leek het een dom idee. Waarom was hij naar haar toe gegaan? Om het weer goed te maken of om een kus te stelen? Wat deed je met een meisje zoals zij als de pizza op was? Een spelletje schaak spelen? En wie boven de eenentwintig gebruikte überhaupt nog het woord ‘chaperonne’?


  ‘Luister, ik laat de pizza gewoon hier. Met excuses. Het spijt me als ik vanmiddag je gevoelens heb gekwetst door te insinueren dat geen man ooit de deur zou intrappen om je te kussen. De juiste man doet dat natuurlijk wel.’ Nu maakte hij er helemaal een potje van.


  ‘Je zei net dat je het niet meer over kussen zou hebben!’ zei ze.


  ‘Jij zei dat ik er niet eens aan mocht denken, en dat is belachelijk.’ Welke man zou daar niet aan denken met deze lippen zo dichtbij? ‘Miss Maple, er staat een olifant midden in de kamer. We kunnen niet net doen alsof we hem niet zien. Misschien kunnen we beter maar meteen zorgen dat het achter ons ligt.’


  ‘Wat?’ piepte ze. ‘Wat moeten we achter ons laten?’


  Hij slaakte een zucht. Niet te geloven dat hij het echt hardop had gezegd. ‘Wil je die pizza nu met me delen of niet? Hij wordt koud. Verdorie, ik vraag niet of je een hutje in de wildernis met me wilt bouwen en mijn baby’s ter wereld wilt brengen alleen omdat ik je lippen nogal, eh…provocerend vind.’


  ‘Het lijkt me niet verstandig dat ik je binnenlaat,’ zei ze.


  ‘Daar ben ik het mee eens, maar laten we eens gevaarlijk leven.’


  Daar moest ze even over nadenken, alsof ze nooit iets gevaarlijkers had gedaan dan hem uitnodigen.


  Heimelijk wierp hij weer een blik op haar provocerende lippen. Ze had geen flauw idee hoe ze met een man zoals hij moest omgaan, ondanks haar bewering dat haar deur al eens was ingetrapt voor een kus.


  Moest hij dat nu ook doen? Gewoon de deur intrappen en haar kussen? Dan zou ze merken dat het niet iets was om bang voor te zijn.


  Maar een vrouw als zij kon je beter niet lichtvaardig kussen, zonder er eerst goed over na te denken. Dat was het probleem met hem, en met de meeste mannen: ze konden zich niet inhouden. Eerst doen, dan nadenken.


  Een hutje in het bos met haar en hun baby’s leek niet eens zo’n vreselijke consequentie.


  Het scheelde niet veel of hij was teruggebeend naar zijn auto. Maar toen ging de deur piepend verder open.


  ‘Gedraag je,’ zei ze met haar strenge juffenstem.


  ‘Ja, Miss Maple,’ zei hij gedwee.


  Terwijl hij naar binnen liep, bedacht hij dat hij was gekomen om alles beter te maken voor haar, niet slechter.


  Haar heiligdom was zoals hij zich had voorgesteld. Het gaf hem een onhandig, bedreigend mannelijk gevoel, alsof hij te groot was. Op de grond stonden vazen van keramiek die gemakkelijk omver geschopt konden worden door een maat drieënveertig. Op het tafeltje voor de televisie stond een grote, glazen schaal waarin echte bloemen dreven. Eén te enthousiaste reactie op een goal en de bloemen zouden op de grond belanden. Net als de glazen schaal. En het tafeltje met de dunne pootjes.


  Dit was haar wereldje: alles had zijn vaste plek. Het was er niet steriel of stijf, maar toch was hij nerveus en bang om iets te breken. Overal lagen kussens en vloerkleedjes, en aan de muren hingen vrolijke, ingelijste tekeningen van haar leerlingen.


  Ze wierp een blik op haar witte bank en besloot er niet op te gaan zitten. Of dat was omdat pizza en wit niet samengingen of omdat hij te klein was voor twee mensen die zich niet konden gedragen, wist hij niet.


  Het was duidelijk dat ze veel zorg aan haar huis besteedde: hardhout, geschilderde plinten, glanzende ramen. Ze ging hem voor naar de keuken. Het rook er nog naar de koekjes die ze die middag had gebakken.


  ‘Wat was je aan het doen?’ vroeg hij toen ze naar het fornuis liep en het gas uitdraaide.


  ‘Ik was soep aan het koken en ondertussen een kruiswoordpuzzel aan het oplossen. Maar de soep kan niet concurreren met de pizza.’


  Bijna had hij gevraagd of hij met de kruiswoordpuzzel kon concurreren. Die lag opengeslagen op het piepkleine keukentafeltje, waar nauwelijks plaats was voor één persoon, al stonden er twee stoelen met net zulke dunne, breekbare pootjes als het tafeltje in de kamer. Ook op dit tafeltje stonden verse bloemen. Hij durfde te wedden dat ze die zelf had gekocht.


  Het piepkleine tafeltje, de kruiswoordpuzzel en de bloemen herinnerden hem eraan dat hij zich moest gedragen.


  Ze leefde het leven dat ze prettig vond. Ze was uitzonderlijk. Iemand die tevreden was met haar eigen gezelschap en het leven dat ze leidde.


  ‘Mag ik je helpen met de puzzel?’ vroeg hij. Voorzichtig ging hij zitten. Kreunde de stoel nou onder zijn gewicht?


  Omdat het tafeltje niet groot genoeg was, gaf hij de doos met de pizza aan haar. Met een opgetrokken wenkbrauw nam ze hem aan. Daarna pakte ze borden.


  ‘Mes en vork?’ vroeg ze.


  ‘Doe normaal.’ Met een schuin oog keek hij naar de kruiswoordpuzzel. Hij had het kunnen weten: het was een moeilijke. Niet een over sport die bij het tv-programma in de krant stond, met eenvoudige aanwijzingen zoals: wie is de bekendste back aller tijden?


  Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat ze bij één bord een mes en een vork neerlegde.


  ‘Geen bestek, anders neem ik mijn pizza weer mee naar huis. Een pizza moet je met je handen eten.’ Ontspan nou maar, wilde hij eigenlijk zeggen. Maar wilde hij dat wel? Voorzichtig pakte ze een punt en nam een hapje. Daarna likte ze de saus van haar wijsvinger.


  Waarom had hij haar aangemoedigd? Kijken naar Miss Maple die pizza met haar handen at, was een soort erotische ervaring, bijna net zo intens als toekijken, terwijl ze een tijgerijsje at.


  Ze hadden geen chaperonne. Hij mocht niet eens dénken aan iets erotisch!


  Dus concentreerde hij zich op de puzzel. ‘Een woord van zes letters voor ‘‘dombo’’?’ vroeg hij. ‘Hm, eens even denken. Hij negeerde het potlood dat ze hem gaf en pakte een pen van tafel. ‘Nitwit.’


  ‘Niet met een pen invullen!’ Ze vond het vervelend dat hij het boekje aanraakte terwijl hij at.


  ‘We leven gevaarlijk,’ hielp hij haar herinneren. ‘Als er een pizzavlek op komt, koop ik wel een nieuwe voor je.’


  ‘Ik maak me geen zorgen om het boekje,’ zei ze, geraakt.


  ‘Ja, dat doe je wel. Een woord van zeven letters voor ‘‘hotspot’’?’


  ‘Vulkaan? Ik maak me echt geen zorgen om dat boekje.’


  ‘Ja, dat doe je wel. Hel,’ zei hij opgewekt.


  ‘ ‘‘Hel’’ heeft lang geen zeven letters!’


  ‘Hellevuur dan? Nee, dat moet toch ‘‘vulkaan’’ zijn.’ Verdorie, hoe kon ze zo snel de letters tellen? ‘Perfect,’ zei hij goedkeurend, en hij vulde het in. Daarbij drukte hij zo hard op het potlood dat ze het later niet kon uitgummen.


  ‘Zeg, dit is veel te makkelijk voor ons. De volgende keer nemen we die in de New York Times.’


  De volgende keer. Dat dacht je maar, nitwit.


  Toch verliep de avond niet verkeerd. Door het invullen van de puzzel verdween haar verlegenheid, en ze at zelfs haar pizza met smaak. Naarmate de puzzel vorderde, brokkelde haar muur van gereserveerdheid verder af.


  ‘Incognito!’ kraaide ze.


  ‘Dat past niet.’


  Ongeduldig pakte ze het potlood uit zijn hand, keek dreigend naar de puzzel, en vulde in: INKONO.


  ‘Miss Maple, je begint het onder de knie te krijgen,’ zei hij goedkeurend. ‘Dat maakt dan verticaal ‘‘zuntkun’’.’


  ‘ ‘‘Zuntkun’’,’ zei ze vrolijk, ‘een woord van zeven letters voor een exotisch, gehoornd, Afrikaans dier, als ik me niet vergis.’


  ‘Klaar,’ verklaarde hij een halfuur later, en tevreden keek hij naar de slordige, verbeterde, uitgegumde woorden. Dat gold ook voor de pizza. En voor zijn zelfbeheersing.


  Hij zat zo vlak bij haar dat hij de geur van lavendel en vanille rook boven die van de pizza. Hij hield van de lach in haar ogen en het rimpelen van haar neus. Hij besloot ze beide nog wat dieper te maken en scheurde de puzzel uit het boekje.


  ‘Wat doe je nou?’


  ‘Dit zegt iets over jou. Van nu af aan kan ik je klas in geval van nood laten zien hoe hun juf ‘‘incognito’’ spelt. Als je me blij maakt, hoef ik het nooit te gebruiken.’


  ‘Hoe moet ik je dan blij maken?’ vroeg ze op haar hoede.


  ‘Gebruik je verbeelding. Een vrouw die ‘‘incognito’’ op deze manier spelt en gehoornde, Afrikaanse dieren uitvindt, moet wel een grote verbeeldingskracht hebben.’


  ‘Ik heb een beter idee. Geef eens terug.’


  ‘Ik ben geen leerling, hoor, dus ik hoef je niet te gehoorzamen. Pak hem maar,’ plaagde hij, en toen hij haar gezicht zag, schoof hij zijn stoel achteruit.


  Ze kwam naar hem toe. ‘Geef terug!’


  ‘Pas op, anders ga ik rennen,’ zei hij. ‘Er staat veel breekbaars hier.’


  Ze deed een uitval. Hij draaide zich om en beende weg. Ze achtervolgde hem naar de woonkamer, rond het tafeltje en over de bank. De vazen op de grond wankelden toen ze erlangs stormden, maar vielen niet om.


  In de gang lukte het haar hem in een hoek te dringen, naast de open deur van haar slaapkamer, die in verschillende tinten maagdelijk wit was gedecoreerd. Hij zat in de val, tenzij hij haar omverduwde of haar slaapkamer in vluchtte. En daar kon geen sprake van zijn.


  ‘Geef je je over?’ vroeg ze, en ze stak haar hand uit.


  ‘ ‘‘Genade’’? Als een woord van zes letters voor ‘‘opgeven’’?’


  Weer deed ze een uitval.


  Hij hield de puzzel boven zijn hoofd. ‘Pak hem dan als je kan,’ zei hij lachend toen ze vergeefs omhoog sprong.


  Haar gezicht gloeide. Ze was mooi en onbevangen en vastbesloten haar zin te krijgen. Na een paar keer vergeefs springen probeerde ze tegen hem op te klimmen.


  Met haar kousenvoeten op de zijne en met haar volle lengte tegen hem aan probeerde ze nog hoger te reiken. Met haar ene arm om zijn nek, haar tenen op zijn knie en gierend van de lach reikte ze naar het papier. Haar neus leek op die van een konijntje.


  Opeens drong het tot haar door wat ze aan het doen was. Voelde het voor haar net zo goed als voor hem? Ze verstrakte.


  Toen liet ze hem zo snel los dat ze bijna viel. Hij onderdrukte de impuls om haar vast te grijpen.


  ‘Hm,’ zei hij rustig. ‘Dat maakte me blij. Voorlopig is je puzzel veilig bij mij. Helaas moet ik nu weg.’ Hij keek op zijn horloge. ‘Kyle komt zo thuis. Ik wil niet dat hij in een leeg huis komt. Dat heeft hij al veel te vaak in zijn leven meegemaakt.’


  ‘Je bent een goed mens, Ben Anderson,’ zei ze.


  Hij voelde dat de stemming veranderde, zachter werd, net zoals toen ze haar hand op zijn arm had gelegd, wat hem op een vreemde manier had geraakt.


  Om het luchtig te houden, zwaaide hij met de puzzel. Hoopte hij dat ze weer zou proberen tegen hem op te klimmen om hem te pakken?


  ‘Niet echt,’ zei hij. ‘Ik heb de puzzel, en vergeet niet dat ik niet bang ben om hem te gebruiken.’


  ‘Ik laat je even uit,’ zei ze, belachelijk formeel gezien het feit dat ze net had geprobeerd tegen hem op te klimmen. Ze ging hem voor en hield de deur open.


  ‘Dank je voor de pizza.’ Weer klonk haar stem formeel.


  Hij keek haar aan. Niet doen, zei hij tegen zichzelf. Ze was er nog niet aan toe om haar wereldje op zijn kop te laten zetten. Ze was nog niet klaar voor een man zoals hij. Het had geen zin alles nog gecompliceerder te maken.


  Maar zíj maakte een keus. Net toen hij weg wilde lopen, voelde hij haar hand vederlicht op zijn schouder. En toen hij zich omdraaide, ging ze op haar tenen staan en drukte ze even haar lippen op de zijne.


  Het was alsof hij na jaren brak water te hebben gedronken ineens koel, helder water proefde. Onschuld in een wereld vol cynisme. Schoonheid in een wereld die lelijk was. Een glimp van een plek waar hij nooit eerder was geweest.


  Het klopte niet dat zij nog niet klaar was voor een man zoals hij. Híj was niet klaar voor een vrouw zoals zíj!


  Een vrouw die veel van hem zou verlangen. Die van hem zou vragen zijn wereld opnieuw te onderzoeken, beter te zijn dan hij ooit was geweest.


  ‘Nou,’ zei ze, en met grote ogen deed ze een stap achteruit, alsof ze niet kon geloven dat ze zo vermetel was geweest. ‘Ik ben blij dat we die olifant toch aan de orde hebben gesteld.’


  Daar was hij niet zo zeker van. De olifant had tevreden staan slapen. Nu ze hem ‘aan de orde hadden gesteld’, werd hij hongerig. De olifant nam nu de hele kamer in beslag in plaats van alleen het donkere hoekje waar hij slaperig en totaal niet opdringerig had gestaan.


  Ze boog weer naar hem toe, en hij hield zijn adem in. Als ze hem opnieuw kuste, kon hij niet voor de gevolgen instaan. Wist ze zelfs dát niet over mannen?


  Maar ze griste vrolijk lachend het papiertje uit zijn hand. Misschien wist ze toch meer over mannen dan ze liet blijken. Ze wist in ieder geval hoe ze door zijn verdediging heen moest breken.


  ‘Welterusten, Ben,’ zei ze liefjes.


  Terwijl hij naar huis reed, vroeg hij zich af of ze hem alleen had gekust om die verdomde puzzel in handen te krijgen. Dat vroeg hij zich nog steeds af toen Kyle binnenkwam.


  Hij keek naar zijn neefje. Kyle straalde.


  ‘Oom Ben,’ zei hij ademloos, ‘wat betekent het als een meisje je kust?’ Zonder op antwoord te wachten, vervolgde hij: ‘Dan vindt ze je vast aardig, denk je niet?’


  Daar moest Ben even over nadenken, maar toen beaamde hij het. ‘Ja, vast.’ Of ze wil iets terug, een puzzel bijvoorbeeld.
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  Ze had Ben Anderson gekust, dacht Beth, terwijl ze de rest van de pizza in de koelkast zette en de doos in de afvalemmer gooide.


  Niet alleen had ze hem gekust, het was ook nog eens van haar uitgegaan!


  Wat betekende dat, vroeg ze zich af. Hij had haar aangemoedigd. ‘Leef gevaarlijk,’ had hij gezegd.


  Niet wellustig, zei ze bestraffend tegen ze zichzelf, niet als een slet. Toen moest ze lachen. Wellustig? Een slet? Vandaag de dag werd zo’n kus niet beschouwd als wellustig, en het maakte van een vrouw zeker geen slet.


  Ze was vijfentwintig, en ze had het aangedurfd de lippen van een man te kussen die zo aantrekkelijk was dat hij haar hartkloppingen bezorgde. Ze was blij dat ze het had gedaan; ze had er geen spijt van. Eerlijk gezegd was ze best trots op zichzelf.


  Als ze bij hem in de buurt was, wilde ze iemand anders zijn. Niet gereserveerd. Niet verlegen. Niet bang. Niet iemand die zich verstopte voor het leven. Ze wilde iemand zijn die een kruiswoordpuzzel verkeerd invulde en toegaf dat dat veel leuker was dan het goed doen. Ze streek het zo moeizaam verkregen stukje papier glad en keek ernaar. Daarna gaf ze het met een magneet een ereplekje op de koelkastdeur.


  De nieuwe Beth wilde met regels breken. De nieuwe Beth wilde niet wachten tot een man haar kuste, maar hém kussen als ze daar zin in had.


  Haar lippen op de zijne; ze voelde een rilling van plezier. Stel je voor, bijna was ze door het leven gegaan zonder een man als hij te kussen. Dat zou toch doodzonde zijn geweest!


  Hij had nog lekkerder gesmaakt dan ze had gehoopt. Toen ze zijn lippen had beroerd, was het alsof de muren rondom haar veilige, gestructureerde leventje tot stof waren vergaan.


  In haar binnenste was iets losgeslagen, en dat was goed. De oude Beth zou zich opgelaten hebben gevoeld als ze hem terugzag; de nieuwe Beth kon niet wachten.


  Ze leefde. Sinds het fiasco met Ralph/Rock had ze geslapen, opzettelijk. Ze was gekwetst, en ze had zich teruggetrokken om haar wonden te likken. Ze had zichzelf ervan overtuigd dat ze zich voorgoed had teruggetrokken.


  En toen, alsof het universum plannen voor haar had waar ze niet eens van had durven dromen, was Kyle opgedoken, en daarna zijn oom, en de boomhut in haar tuin. Alles wat er de afgelopen weken was gebeurd wenkte haar, riep haar.


  Leven. Ze wilde leven. Zelfs als het eng was. Ze wilde het fantastische, onvoorspelbare avontuur dat leven heet omhelzen. Niet gewoon leven, maar leven volgens Bens credo: gevaarlijk.


  Leuk dat het keerpunt was gekomen via een puzzel. Ben had het haar laten zien. Maak plezier. Gooi van tijd tot tijd de regels overboord.


  Het was zondagmorgen, en zijn auto stopte voor haar huis. Hij stapte uit. Was zijn blik bezorgd toen hij naar haar raam keek? Alsof hij niet wist wat hij kon verwachten?


  Goed zo. Ze had het vage vermoeden dat hij wat relaties betreft altijd alles onder controle had gehad. Hij was degene die besliste wat er gebeurde en wanneer.


  Ben Anderson, zei ze tegen zichzelf, je hebt je gelijke ontmoet. Daar werd ze vrolijk van, en een beetje ondeugend.


  Een week geleden nog zou ze zichzelf nooit als partij voor Ben Anderson hebben gezien.


  Even stak voorzichtigheid weer de kop op. Waarom had ze zichzelf geen partij voor hem gevonden? Hij had kennelijk veel meer ervaring dan zij. Ze kende hem niet echt. Ze waren in allerlei opzichten elkaars tegenpolen.


  Maar onder dat verstandige stemmetje klonk een ander geluid. Ze had gezien hoe hij met zijn neefje omging, hoe kalm en verantwoordelijk en opofferingsgezind hij was. Zijn visie op haar tuin, de leuke boomhut die haar tot in het diepst van haar ziel raakte, alsof hij dingen in haar zag die niemand zag. Net zoals zij hem had gezien toen hij over zijn zusje had verteld, puur en zonder opsmuk.


  Toen ze hem gisteravond had gekust, had ze iets geproefd op zijn lippen. De waarheid. Zijn waarheid. Kracht en eenzaamheid. Speelsheid en verwijdering. Behoefte en ontkenning.


  Toen ze met koffie voor hem en chocolademelk voor Kyle naar buiten kwam, had hij zijn werkschort al voor. Hij pakte zijn koffie en zei nors goedemorgen, alsof ze vreemden voor elkaar waren. Maar zijn ogen dwaalden naar haar lippen.


  ‘Raad eens?’ zei Kyle tegen haar. ‘Mary Kay en ik zijn gisteravond naar het planetarium geweest.’


  ‘Hoe was het?’ vroeg ze.


  ‘Fantastisch!’ riep hij enthousiast.


  Ze zag wat ze altijd voor hem had gewild: het vermogen om opwinding te voelen, blijdschap, om een gewoon kind te zijn, een opgroeiende jongen die verliefd kon worden op een meisje, maar die tegelijkertijd nog gek was op boomhutten.


  Ze keek naar Ben. Ook hij zag het. Dat zag ze aan de tedere blik in zijn ogen toen hij naar zijn neefje keek.


  Hij kon zeggen wat hij wilde, ze wist hoe hij werkelijk was.


  ‘Mag ze ook een keer naar de boomhut komen kijken?’ vroeg Kyle. ‘Als hij klaar is?’


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde Beth.


  ‘Als we hier koffie blijven staan drinken, komt hij nooit af,’ verkondigde Ben, en hij zette zijn mok neer. ‘Kyle, ga jij het hout voor het platform maar uitladen en hier opstapelen.’


  Het leek erop dat hij van plan was Beth te negeren, maar daar dacht zij anders over. In de schuur had ze een oude gereedschapsriem gevonden. Ze deed hem om, pakte een paar planken en liep naar de boom.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg hij.


  ‘Helpen.’


  ‘Je hebt geen idee hoe je een trap moet bouwen,’ zei hij fronsend.


  ‘Nou, jij wist ook niets van kruiswoordpuzzels.’


  ‘Een kruiswoordpuzzel is niet hetzelfde als iets bouwen. Dat heeft een doel.’


  ‘Kruiswoordpuzzels ook,’ zei ze grimmig.


  ‘En dat is?’ vroeg hij sceptisch.


  ‘Ze zijn goed voor je hersenen.’


  ‘Als je ze verkeerd invult, heeft niemand daar last van. Maar als deze trap niet goed gebouwd wordt, kan het hele ding instorten als je op een zonnige dag boven zit met limonade en een romannetje.’


  ‘Romannetje?’ sputterde ze. Had ze er gisteravond een laten liggen, of was ze zo doorzichtig?


  ‘Ik geef maar een voorbeeld.’


  Hij dacht dat ze haar leven vulde met kruiswoordpuzzels en fantasieën! Helaas was dat niet ver naast de waarheid!


  Ze was wel aan het veranderen, maar nu vroeg ze zich af of het waar was dat een verkeerd ingevulde kruiswoordpuzzel niemand kwetste. Ze stond open als nooit tevoren, was bereid gevaarlijk te leven. Rationeel gezien was dat dé manier om juist wel gekwetst te worden.


  Ze wilde niet rationeel zijn. Het kon haar niet schelen als ze nooit meer verstandig zou zijn!


  ‘Laat dan maar eens zien hoe je die verdomde traptreden moet bevestigen, zodat mijn limonade, mijn romannetje en ik niet tussen een hoop planken onder aan de boom belanden,’ zei ze.


  ‘O, o, Miss Maple. Juffen mogen geen ‘‘verdomd’’ zeggen.’


  ‘Jij weet helemaal niets van juffen.’


  Zijn ogen gleden naar haar lippen. Ze wisten allebei dat hij wel het een en ander wist.


  Aarzelend gaf hij zich over. ‘Oké, ik breng eerst de verbindingsspijlen aan, en dan laat ik je zien hoe je de treden moet bevestigen.’


  Al gauw vroeg ze zich af of het wel zo verstandig was geweest het te vragen. Ze werkten veel te dicht bij elkaar. Zijn schouder raakte steeds de hare. Om haar te laten zien hoe ze de hamer moest vasthouden, legde hij zijn hand op de hare. Ze was zich heel erg bewust van zijn aanwezigheid, en haar zintuigen waren tot het uiterste gespannen doordat ze dezelfde lucht inademden.


  Zo levend had ze zich nog nooit gevoeld. Door zoiets simpels als werken in de buitenlucht, schouder aan schouder met een man, zijn geur opsnuiven, zijn kracht voelen, zijn aanwezigheid in zich opnemen.


  Voor ze het wist, waren ze bovenaan.


  ‘Klaar,’ zei ze.


  ‘Nog niet. De trap leidt nergens heen.’


  Echt iets voor een man om dat te bedenken! Het maakte weer eens duidelijk hoe verschillend mannen en vrouwen dachten. Hij was pragmatisch, zij dromerig. Het was sowieso ongelooflijk dat hij had voorgesteld een boomhut te bouwen!


  Om hem te laten zien dat de trap wel degelijk ergens heen leidde, stapte ze voorzichtig op een tak.


  ‘Hé, pas op!’


  Ze negeerde zijn waarschuwing en klom verder. Nooit eerder had ze haar eigen tuin vanhieruit gezien.


  ‘Ik kan heel Cranberry Corners zien!’ riep ze opgewonden. ‘Fantastisch!’


  Dat was wat er gebeurde als je de kans greep en gevaarlijk leefde. Je zag de dingen anders. Er openden zich hele nieuwe werelden voor je.


  ‘Kom terug.’


  Ze negeerde hem en ging zitten, haar benen bungelend vanaf de tak. Ze keek rond en slaakte een zucht van voldoening.


  ‘Als je valt, kun je je ernstig bezeren,’ waarschuwde hij.


  Ze keek hem aan. Hij was boos. Jammer dan.


  ‘Tussen mijn romannetjes door probeer ik af en toe iets te lezen waar ik wat van kan leren. Ken je het motto van Jeanne d’Arc?’ vroeg ze.


  ‘Ja, natuurlijk, dat staat op de spiegel in mijn badkamer. Wat is dat nu voor vraag? Kom terug, Beth. Het is nu niet het juiste moment om Jeanne d’Arc te citeren.’


  ‘Ik ben niet bang,’ zei ze, vrolijk wiebelend met haar benen. ‘Hiervoor ben ik in de wieg gelegd.’


  ‘Hé, voor het geval je het vergeten bent, het verhaal van Jeanne heeft geen happy end.’


  ‘Ach, niet zoals in mijn normale lectuur?’ vroeg ze liefjes.


  ‘Het heeft geen zin om wrok te blijven koesteren. Het spijt me dat ik insinueerde dat je tussen je studie van Aristoteles door ook wel eens iets oppervlakkigs leest. Kom nou van die tak af.’


  Weer keek ze hem aan. Hij leek oprecht bezorgd. ‘Jij was toch degene die voorstelde om gevaarlijk te gaan leven?’ herinnerde ze hem.


  ‘Ja.’


  ‘Dus je hebt me zelf aangemoedigd.’


  ‘Ja, en daar heb ik eeuwig spijt van. Beth, als je nu niet terugkomt, kom ik je halen. Ik meen het.’


  ‘Ik betwijfel of deze tak sterk genoeg is voor ons tweeën.’


  ‘Ik ook.’


  Het was niet goed dat ze het leuk vond hem te plagen. Te genieten van het feit dat hij oprecht bezorgd was. Maar bezorgd zijn en gevoelens voor iemand hebben waren twee totaal verschillende dingen.


  ‘Is het al etenstijd?’ riep Kyle van beneden. ‘Hé, dat is tof, Miss Maple. Mag ik ook boven komen?’


  ‘Nee!’ riepen Ben en zij tegelijk, en voor Kyle haar waaghalzerige voorbeeld kon volgen, kroop ze terug. Ben leunde naar voren, en zodra ze binnen zijn bereik was, greep hij haar beet. Hij tilde haar van de tak en zette haar boven aan de trap. Zijn hand bleef om haar middel liggen, alsof hij niet van plan was haar aan haar lot over te laten.


  ‘Ik ben weer veilig, hoor,’ zei ze.


  Zijn hand bewoog niet. Ze wisten allebei dat ze niet veilig was, net zomin als hij. Dat wat er zich tussen hen afspeelde, was net zo gevaarlijk als een zwaar onweer. Net zo opwindend ook.


  Hij liet haar los. ‘Kyle en ik gaan iets eten.’


  Hij wilde even weg van de spanning die zich tussen hen had opgebouwd.


  ‘Dat hoeft niet,’ zei ze. ‘Er is nog een heel stuk pizza over.’


  Eigenlijk gaf een marinier zich nooit over, maar toch stond Ben Anderson voor de tweede keer binnen een paar dagen in haar keuken. Nu hij er eenmaal was geweest, zou het nooit meer helemaal haar ruimte zijn. Nog lang nadat hij weg was, zou zijn aanwezigheid voelbaar zijn.


  En mannen zoals hij gingen weg. Die bleven niet.


  Maar dat deed er nu niet toe. Ze leefde. Ze dacht niet aan de toekomst. Ze leefde niet meer in de gevangenis van het verleden. Ze genoot van dit moment.


  ‘Magnetron of oven?’ vroeg ze, om de pizza op te warmen.


  Terwijl de pizza in de oven stond, maakte ze een kan limonade en vroeg Kyle naar het programma van het planetarium.


  ‘Hé,’ zei ze toen ze iets zag vanuit haar ooghoek. ‘Hé, hang terug!’


  Maar Ben had zijn trofee te pakken: de puzzel die ze gisteravond op de koelkast had gehangen.


  ‘Zo,’ zei hij voldaan. Zorgvuldig vouwde hij het stukje papier op en stopte het in zijn zak.


  ‘Die is van mij,’ zei ze streng.


  ‘Dat is maar hoe je het bekijkt.’


  ‘Hij hing op mijn koelkast! Hij komt uit mijn boekje!’


  ‘Mijn, mijn, mijn! Ik dacht dat jullie in groep zeven leerden om te delen.’


  Ze kon het niet helpen, maar ze moest lachen, en hij ook.


  Kyle keek hen vol afkeer aan en verzwolg de rest van de pizza. ‘Is er nog een toetje?’ vroeg hij.


  ‘Kyle!’ berispte Ben hem.


  Maar Beth was blij dat de jongen met zoveel smaak at. Omdat ze geen toetje had, stelde ze voor: ‘Laten we voor we weer aan het werk gaan naar Friendly fietsen voor een ijsje.’


  ‘Hoeveel fietsen heb je?’ vroeg Ben. Kennelijk wilde hij haar koste wat kost weghouden bij de trap die nergens heen leidde en de boomtak.


  ‘Een stuk of zes. Op politieveilingen koop ik goedkope, goede fietsen. Dan is er altijd een beschikbaar als een kind op school een fiets nodig heeft.’


  ‘De kinderen en de school vormen je hele leven, hè?’


  Hij had het zacht gezegd; niet als een beschuldiging, maar alsof hij zag hoe ze werkelijk was.


  ‘Je hebt een groot hart, Miss Maple.’


  Het klonk alsof een groot hart hem angst aanjoeg. ‘Een ijsje,’ zei ze, voor hij te lang kon nadenken over hun verschillen.


  Kyle maakte een vreemd geluid. ‘Ik heb geen zin in ijs,’ zei hij. ‘Gaan jullie maar zonder mij.’


  ‘Zonder jou?’


  Ze zeiden het allebei tegelijk, en het klonk zo verbaasd dat Kyles verdedigende houding verdween.


  ‘Ik kan niet fietsen,’ bekende hij. Hij klonk boos, maar op zijn gezicht was kwetsbaarheid te lezen. ‘Trouwens, ik kan ook niet zwemmen. Of schaatsen. Weet je wat ik wél kan? Een heel brood onder mijn jas stoppen en zonder te betalen de supermarkt uit lopen. En ik weet dat ze dinsdags nieuwe spullen binnenkrijgen bij de tweedehandswinkel. En ik kan met de bus mee zonder dat de chauffeur me ziet, en ik weet hoe je de beste remedie tegen een kater maakt.’


  Opeens begon hij te huilen. ‘Ik ben elf jaar, en ik kan niet eens fietsen.’


  Vóór het woord ‘fietsen’ zei hij een heel grof woord.


  Geschokt keek Beth hem aan. Toen dwaalde haar blik naar Ben.


  Kyles tranen joegen hem angst aan, maar hij maskeerde zijn reactie snel. ‘Dat geeft niets,’ zei hij zo nonchalant mogelijk. Ineens stond hij naast zijn neefje en sloeg zijn sterke arm om de tengere schoudertjes. ‘Fietsen is niet moeilijk. Ik wed dat ik het je binnen tien minuten kan leren.’


  Dit moment zou ze nooit vergeten, al werd ze 103. Door de kracht en de kalmte die Ben uitstraalde, werd Kyle weer rustig.


  Over Kyles hoofd heen zocht Ben haar ogen. Die blik in zijn ogen, kracht vermengd met ongelooflijke tederheid, raakte haar tot in het diepst van haar ziel.


  Dit ging niet meer om gevaarlijk leven, dit ging om verliefd worden. Maar was dat niet het aller-allergevaarlijkste?


  ‘In tien minuten?’ vroeg Kyle schor.


  ‘Graag of niet,’ zei Ben.


  Natuurlijk kon hij Kyle niet binnen tien minuten leren fietsen.


  ‘Ga je mee?’ vroeg Ben haar.


  Het ging er niet alleen om Kyle te leren fietsen, het ging om veel meer. Het ging om duiken in onbekend water. Om het beklimmen van gevaarlijke bergen. Het ging erom of ze het aandurfde haar leven met het zijne te verbinden.


  Wat waren haar opties? Ze had zichzelf ervan overtuigd dat haar leven voor zijn komst bevredigend was, maar nu leek het opeens heel saai. Het had dat geheimzinnige element gemist dat het leven net dat beetje extra gaf.


  ‘Ja, ik ga mee,’ zei ze. En ze meende het. Ze ging ervoor, ze gaf zich gewonnen. Ze kon zonder meer toegeven aan de verrassingen die het leven voor haar in petto had, openstaan voor wat er ging gebeuren.


  Leven was als fietsen. Dat kon je niet halfslachtig doen. Je moest ervoor gaan. Wat maakte het uit dat je wat schrammen en blauwe plekken opliep? Het was het waard. Om te leren fietsen moest je nu eenmaal wat risico nemen.


  In haar garage kozen ze een fiets voor Kyle, die ze meenamen naar de stoep voor haar huis. Binnen de kortste keren renden ze ieder aan een kant naast hem, buiten adem instructies en aanmoedigingen roepend. Ze moesten hem zijn gang laten gaan, net als in het leven. Kyle wankelde. Kyle viel. Kyle vloog. Ze waren zo opgetogen dat ze niet eens merkten dat de tien minuten een uur waren geworden.


  ‘Volgens mij zijn we nu wel klaar voor een inaugureel ritje,’ verklaarde Ben. ‘We gaan een ijsje eten bij Friendly.’


  ‘Echt?’ hijgde Kyle.


  ‘Echt?’ vroeg Beth. Friendly was veel te ver voor iemand die net had leren fietsen. De weg erheen was druk en heuvelachtig. Nieuwe vaardigheden uitproberen in de echte wereld?


  Was er een parallel met wat ze voor Ben voelde? Moest ze het uitproberen in de echte wereld, ver weg van haar veilige tuin en haar veilige wereldje? Ze dacht aan de laatste keer dat ze met Ben bij Friendly was geweest. Toen hij abrupt was opgestaan en haar alleen had gelaten met een half opgegeten ijsje!


  Dat herinnerde haar er weer aan hoe complex hij was. Het omarmen van een nieuwe wereld betekende ook dat ze veel risico en veel onbekende factoren op de koop toe moest nemen.


  Weer overwoog ze haar opties. Teruggaan naar haar leven zoals het een paar weken geleden was geweest? Toen ze nog opgewonden was geworden door het lezen van een veelbelovend opstel? Toen het oplossen van een moeilijke kruiswoordpuzzel haar nog voldoening had geschonken? Toen het bouwen van een boom van papier-maché in haar klas haar het gevoel had gegeven dat dat alles was waar ze behoefte aan had?


  Haar leven zou nooit meer hetzelfde zijn, wat ze ook deed. Ze kon er dus net zo goed wel voor gaan.


  ‘Oké, laten we gaan,’ zei ze.


  Ze fietsten naar Friendly’s Ice Cream. Toen ze hun ijsje ophadden, fietsten ze niet terug naar huis, maar volgden het fietspad langs de rivier. Kyles zelfvertrouwen groeide met de minuut. Opgewonden gillend, reed hij een eind voor hen uit een heuvel op. Aan de andere kant racete hij naar beneden, hen in een wolk van stof hullend.


  ‘Ga jij maar verder,’ zei Ben tegen hem. ‘Ik kan je toch niet bijhouden. Miss Maple en ik gaan doen wat oude mensen nu eenmaal doen: lekker onder die boom liggen tot je terugkomt.’


  Er waren kilometers fietspaden hier.


  ‘Weet je zeker dat hij het kan?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Kijk maar naar hem. Heb je ooit een kind gezien dat zo graag wil vliegen?’


  Ze gingen onder de boom zitten en genoten van de zon en de stilte, en van de traag voorbij stromende rivier. Ze praatten over koetjes en kalfjes: over de boomhut, de heerlijke ijsjes bij Friendly, fietsen en kinderen.


  Ze voelden zich volkomen op hun gemak bij elkaar. Net zo ontspannen als de rivier. Maar dat was, net als bij de rivier, bedrieglijk. Een onzichtbare, sterke stroming zorgde ervoor dat het water bewoog.


  Ook tussen hen was een onzichtbare stroming. Ze was zich sterk bewust van zijn mannelijkheid. Ze had gezien hoe de vrouwen in de ijssalon naar hem keken. Ze herkende de lichaamstaal van de vrouwen die op het fietspad aan het joggen waren.


  De oude Beth zou daardoor geïntimideerd zijn geweest. Die zou gedacht hebben: voor mij is hij onbereikbaar. Of: wat zou een man als hij nu ooit in mij kunnen zien?


  De nieuwe Beth deed allerlei dingen met hem: kruiswoordpuzzels maken, pizza eten en een hamer vasthouden. Bovendien had ze hem uitgedaagd toen ze op een boomtak zat. Ze was graag bij hem, en volgens haar was hij ook graag bij haar.


  ‘Kus me nog eens?’ vroeg ze. Ze schrok van haar eigen brutaliteit.


  ‘Miss Maple, weet je wel welk spelletje je speelt?’


  ‘Ik geloof het wel, Mr. Anderson. Kijk me eens aan. Heb je ooit een vrouw gezien die zo graag wil vliegen?’


  Na een korte aarzeling leunde hij naar haar toe. Toen hij haar geur rook, sperden zijn neusvleugels zich open. Hij sloot zijn ogen en kwam nog dichterbij.


  ‘Beth,’ zei hij. Haar naam op zijn lippen vlak voor hij haar kuste, klonk precies zoals ze zich had voorgesteld, als een soort zegen.


  Licht als een veertje beroerden zijn lippen de hare. Toen ze zijn rug streelde, kreeg hij weer dat heerlijke gevoel van thuiskomen, van de waarheid kennen over iemand.


  De vluchtige kus werd intenser, en hij nam haar lippen. Ze voelde zijn honger en zijn puur mannelijke verlangen.


  Wist ze echt wel welk spelletje ze speelde? Een vluchtige gedachte die werd verjaagd door de intensiteit van een nooit eerder gekend gevoel.


  Dit was geen alledaagse kus. Het was de kus van een veroveraar. Een claim. Heftig en veeleisend.


  Een man als hij nam alles wat een vrouw te bieden had. Ze zou net zo intens en sterk moeten zijn als hij. Met een man als hij zou ze weinig rust kennen.


  Hij zou haar meenemen naar emotionele hoogten die zowel spannend als angstaanjagend en gevaarlijk waren. Ze zou naar nooit eerder bereikte hoogten gaan. En ze kon dieper vallen dan ze ooit was gevallen.


  Tenzij ze kon vliegen. Had ze hem niet net gevraagd of hij ooit een vrouw had gezien die zo graag wilde vliegen als zij?


  Nu stond ze aan de rand van de afgrond, maar ineens betwijfelde ze of ze wel kon vliegen. Was ze sterk genoeg? Had ze geen gebroken vleugel?


  ‘Walgelijk!’


  Schielijk trok hij zich terug. Zo gauw hadden ze Kyle niet terug verwacht.


  Vanaf zijn fiets keek hij hen aan, beschuldigend en bleek. Ben sprong op, trok haar overeind en ging voor haar staan, alsof hij haar wilde beschermen tegen de blik van zijn neefje.


  ‘Dat was niet walgelijk,’ zei hij vlak. Iets in zijn gezicht waarschuwde Kyle dat hij geen verder commentaar moest leveren, en hij hield zich in.


  Ze zag dat Ben spijt had, van de kus of van het feit dat ze betrapt waren. Waarschijnlijk een combinatie van die twee. Ze zou dus niet net als Kyle voor het eerst vliegen. Vliegen met iemand die twijfels had, was catastrofaal. Als ze al een keus had!


  ‘Daarginds zijn zwanen,’ zei Kyle, wijzend. Kennelijk wilde hij niet meer over de kus praten, net zomin als zijn oom. ‘Ik wilde ze aan jullie laten zien. Ze zijn zo mooi, jullie moeten ze ook zien.’


  Zijn stem klonk behoedzaam en vol verlangen, alsof hij hun allemaal liet zien hoe ze over deze relatie dachten.


  Sommige dingen in het leven waren te mooi om voor jezelf te houden. Iemand anders vertrouwen om ze met je te delen was heel eng. Het kon kapotgaan door zoiets simpels als een kus op de top van een heuvel. Je dacht dat je kon vliegen, maar je kon ook neerstorten.


  Kyle was pas elf, maar dat wist hij al.


  Voor het eerst sinds Beth haar nieuwe zelf had geaccepteerd was ze bang. Ben negeerde haar zorgvuldig. Hij liep naar zijn fiets en ging zijn neefje achterna. Ze volgde hem, al was ze liever naar huis gefietst, terug naar haar veilige plekje.


  Vreemd, zwanen, dacht ze toen ze ze even later zag. De schoonheid van pikzwarte koppen en gracieus gebogen, witte halzen.


  Vreemd, zwanen, net nu zij het gevoel had dat ze van een lelijk eendje in een zwaan veranderde. Een onzekere, onbestendige verandering.


  En dat onzekere, onbestendige gevoel vond ze verschrikkelijk.


  


  Het Supergeheime Dagboek van Kyle O. Anderson


  Toen ik het fietspad af kwam, zag ik dat mijn oom Miss Maple kuste. Ik werd er misselijk van. Dat heb ik mijn moeder ook zien doen. Eerst ging ze kussen, en dan zocht ze een plekje waar ze me achter kon laten zodat niemand wist dat ik er ben.


  Ik verwachtte dat mijn oom me tien piek zou geven om nog een ijsje te gaan eten, maar dat deed hij niet.


  We gingen naar de zwanen kijken, en toen fietsten we terug naar het huis van Miss Maple om verder te werken aan de boomhut. Gelukkig kusten ze elkaar niet meer terwijl ik erbij was, en ze raakten elkaar ook niet meer aan.


  Ik mag de fiets van Miss Maple mee naar huis nemen, en na het eten ben ik nog een eindje gaan rijden.


  Fietsen is gemakkelijk. Ik heb oom Ben gevraagd of zwemmen en schaatsen ook zo gemakkelijk zijn, en toen zei hij dat een man alles kan leren als hij het maar echt wil.


  Hij ziet me dus als een man.


  ‘Is er eigenlijk wel iets waar jij bang voor bent?’ vroeg ik hem.


  Na een lange stilte zei hij: ‘Ja, er is iets waar iedereen bang voor is.’


  Maar hij zei niet wat dat was. En weet je wat? Ik wilde het niet eens weten, want als hij er bang voor is, moet het wel iets heel ergs zijn, veel erger dan Genghis Khan voor de poorten van de stad die zegt dat je je moet overgeven of zo.


  Ik wou dat oom Ben nergens bang voor was. Alles gaat zo gemakkelijk, het bouwen van de boomhut voor Miss Maple, pizza en ijsjes eten, met Mary Kay naar het planetarium gaan, denken dat er misschien toch ergens een plekje is waar ik me veilig kan voelen en dat ik het misschien heb gevonden.


  Ha, ha. Altijd als je denkt dat je iets hebt, wordt het je weer afgenomen. Altijd.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Beth Maple had hem gekust. Twee keer. Terwijl hij probeerde zo goed hij kon de perfecte gentleman te zijn. Toegegeven, een rol die hij niet vaak in praktijk bracht. Daarom was hij gisteravond ook naar haar toe gegaan. Om een gentleman te zijn. Om zich te verontschuldigen.


  Hij had afstand willen houden, haar tegemoet willen treden als de juf van zijn neefje. Zelfs die kruiswoordpuzzel had een bedoeling gehad: hij had haar willen leren om te genieten van onschuldige dingen en eens niet zo vormelijk te zijn. Een keer iets niet volgens de regels te doen.


  Op een onvoorspelbare manier vervaagden de grenzen die hij in acht wilde nemen echter steeds. Ook zonder dat ze had geleerd minder vormelijk te zijn en regels eens aan haar laars te lappen. Ook zonder dat hij naar haar keek als ze een ijsje at of gillend van de lach over een fietspad racete.


  Wie had kunnen denken dat zij degene was die meer wilde, en zijn toch al belaagde mannelijke brein nog verder verwarde met kussen?


  De kans bestond natuurlijk dat haar eerste kus een tactische zet was geweest om haar puzzel terug te krijgen. Die gedachte maakte zijn wereld echter niet minder gecompliceerd; het wond hem juist op.


  Maar kus nummer twee had alle argwaan wat betreft een tactische zet doen vergeten. Toen ze hem onder de boom bij de rivier had gekust, had ze niet eens geprobeerd de puzzel, die hij van haar koelkast had gehaald en in zijn zak had gestopt, terug te pakken.


  Godzijdank, want alles was al gecompliceerd genoeg, ook zonder dat ze ernaar grabbelde. Zo’n type was ze niet, maar vierentwintig uur geleden had hij durven wedden dat ze ook niet het type was dat uit zichzelf een man zou kussen.


  Dat was het probleem met kussen: uit ervaring wist hij dat het leidde tot het R-woord, als in Relatie. En, eveneens uit ervaring, wist hij dat dat nooit goed afliep. Wat hem betrof, althans. Vrouwen wilden altijd net dat wat hij niet bereid was te geven. Intimiteit. Tijd. Commitment. Een deel van hemzelf.


  Hij wilde plezier hebben, lachen, niet iets wat te veel van zijn tijd eiste, of van zijn psyche of levensstijl. Dat verklaarde ook waarom zijn relaties nooit langer hadden geduurd dan een maand, vanaf de eerste kus tot het glas dat tegen de deur werd gegooid als hij afscheid nam en voorgoed vertrok.


  Hij voelde een vreemde weerzin om dat patroon ook met Beth Maple te volgen. Ze was pas een paar weken in zijn leven, maar als hij dacht aan een leven zonder haar, zonder boomhut, zonder kruiswoordpuzzels, zonder fietstochtjes langs de rivier, dan voelde hij zich vreemd leeg.


  ‘Luister,’ zei hij, de koe bij de horens vattend nadat ze de fietsen weer in de garage hadden gezet. Kyle was buiten gehoorsafstand gereedschap in zijn auto aan het laden. Vandaag waren ze niet veel opgeschoten met de boomhut, en ook daarom moest hij nu spijkers met koppen slaan. ‘We moeten praten over die kussen.’


  ‘O, ja?’ Ze had een weerspannige uitdrukking op haar gezicht, net als toen ze met bungelende benen op tien meter hoogte op die boomtak had gezeten. Het betekende dat ze niet van plan was zich door hem te laten commanderen.


  ‘Het is niet dat ik het niet prettig vond,’ zei hij. Hij voelde dat zijn gezicht warm werd. Verdorie! Bloosde hij? Nee, te veel zon en wind vandaag.


  ‘O, nee?’ zei ze liefjes, vastbesloten hem niet te helpen.


  ‘Ik vond het fijn,’ verklaarde hij kortaf, ‘maar je moet weten dat ik nogal wat mislukte relaties achter de rug heb. En relaties beginnen altijd zo. Met kussen.’


  ‘Bedankt voor de les, Mr. Anderson. Komt er nog een examen?’


  ‘Ik probeer verstandig met je te praten!’


  ‘Nee, je probeert me te vertellen dat je geen relatie met me wilt.’


  ‘Alleen omdat het, gezien het verleden, slecht zou aflopen.’


  ‘Zou je willen weten welk zeer belangrijk element in je vorige relaties waarschijnlijk ontbrak?’


  Moedig haar niet aan. Op het gebied van relaties was ze allesbehalve een expert. Maar ze was wel intelligent, en dat waardeerde hij in haar. ‘En dat is?’ vroeg hij dus.


  ‘Vriendschap.’


  Hij keek haar aan. Hoe wist ze dat? Als hij zijn ervaringen en mislukkingen uit het verleden bekeek, dan had ze inderdaad gelijk.


  Hij had nooit een vrouw gekozen met wie hij bevriend kon raken.


  En daar was ook een reden voor. Hij had meer dan genoeg van moeilijke tijden en hartzeer. Toen hij eenentwintig was, had hij meer verliezen geleden dan de meeste mensen in een heel leven.


  Hij had zich voorgenomen plezier te maken en hij was ervan overtuigd dat daar een eind aan zou komen zodra hij echt om iemand anders ging geven.


  ‘We kunnen óf vrienden zijn óf geliefden,’ zei hij met meer overtuiging dan hij voelde. ‘Het is één van beide.’


  Aan de geschokte uitdrukking op haar gezicht zag hij dat ze er geen moment aan had gedacht dat kussen daartoe konden leiden.


  ‘Wauw,’ zei ze. ‘Jij weet hoe je via de kortste weg van A naar Z moet gaan.’


  Goed gezegd. ‘Precies.’


  Ze keek hem aan. Hij kreeg het gevoel dat ze dingen in hem zag waarvan hij liever niet wilde dat anderen ze zagen.


  Dat bevestigde ze door te zeggen: ‘Weet je, Ben, volgens mij heb jij meer behoefte aan een vriend dan aan een geliefde.’


  Hij wilde zeggen dat hij hopen vrienden had, maar dat was niet waar. Ook geen vriendinnen, trouwens. Hij had het antwoord gekregen dat hij wilde, het antwoord dat leuk en veilig was. Nu zou hij weg moeten gaan, maar natuurlijk was hij niet zo verstandig om dat ook te doen.


  ‘Wat heb jíj nodig?’ hoorde hij zichzelf tot zijn eigen verbazing vragen. Hij was werkelijk benieuwd naar haar antwoord. Wat als ze zei: ik moet smoorverliefd zijn, zodat ik me kan laten gaan en waarmaken wat mijn lippen je over me vertellen? Hij hield zijn adem in.


  ‘Ik mag niet betrokken raken bij een familielid van een leerling. Op het gebied van de liefde.’


  Ze bloosde. Een hele opluchting. Ze kon niet eens ‘geliefde’ zeggen, laat staan hem uitdagen om smoorverliefd op haar te worden.


  Haar wangen, met de kleur van de bietjes die zijn moeder altijd inmaakte, vertelden hem de waarheid, over haar en over zichzelf.


  Ze kon nooit de geliefde van een man zijn. Ze was het soort vrouw dat meer verlangde dan een stoeipartij in het hooi, of ze dat nu zelf wist of niet. Ze was een vrouw die toewijding verlangde. Dat had hij van het begin af aan geweten toen ze zo kwistig met dat woord had gestrooid!


  Ze was het soort meisje dat nooit tevreden zou zijn met iets oppervlakkigs, dat van een man zou eisen dat hij zijn egocentrische manier van doen achter zich liet. Om haar waard te zijn.


  En zo’n man was hij niet, daar was hij vrij zeker van.


  Godzijdank.


  ‘Ik ben blij dat we eruit zijn,’ zei hij weifelend.


  ‘Ik ook,’ beaamde ze.


  ‘Niet dat ik het niet leuk vond om je te kussen.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Dus je gaat me niet meer kussen?’ Wat mankeerde hem nou? Hij smeekte een mooie vrouw hem niet meer te kussen!


  Voor haar eigen bestwil. Werd hij dan toch nog een beter mens?


  ‘Ik zal mijn best doen,’ beloofde ze plechtig.


  Hij dacht dat ze had begrepen wat hij haar duidelijk probeerde te maken, maar ineens giechelde ze. Ze probeerde zich in te houden en snoof op een hele on-Miss-Maple-achtige manier.


  Verbolgen keek hij haar aan.


  ‘Ik zal me inhouden,’ beloofde ze, maar meteen daarop grinnikte ze weer. ‘Lichtzinnige slet. Ik was niet van plan me op je te storten.’


  ‘Dat zei ik ook niet,’ reageerde hij geïrriteerd. ‘Lichtzinnige slet.’


  In een poging zich in te houden, lachte en snoof ze opnieuw. ‘Je kent ons, lezeressen van liefdesromannetjes, wel goed, zeg.’


  ‘Dat is ook zoiets ergerlijks aan jou…’ Afgezien van het feit dat ze er fantastisch uitzag als ze lachte en haar neus rimpelde. ‘…je hebt de hersens van een computer en je slaat alles op wat er tegen je gezegd wordt, om het later tegen die persoon te gebruiken.’


  Eindelijk had ze zichzelf weer onder controle, maar goed beschouwd vond hij de onderzoekende, bedachtzame blik waarmee ze hem nu opnam niet veel beter.


  ‘Weet je wat er naast vriendschap nog meer ontbrak aan je vroegere relaties?’


  Ze ging het vertellen, of hij dat nu wilde of niet. En hij wilde het niet. Niet graag, althans. Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek haar aan.


  ‘Hersens,’ zei ze zacht. ‘Geen wonder dat je je verveelde.’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd!’ Maar weer besefte hij dat het waar was. Als de eerste opwinding eenmaal was vervlogen, had hij zich elke keer opnieuw verveeld.


  ‘Nou, gezien je verleden van verbroken relaties is er dus sprake geweest van stierlijke verveling.’


  Insinueerde ze nu werkelijk dat zijn vriendinnen zich met hem hadden verveeld? ‘Er zijn andere redenen waarom relaties mislukken.’


  ‘Ja, dat klopt. Misschien ben je geen goede minnaar.’


  Hij opende zijn mond om te protesteren, maar toen zag hij de ondeugende twinkeling in haar ogen. Voor hij haar nog meer redenen kon geven om te lachen, perste hij zijn lippen op elkaar.


  Hij was uit zijn humeur. Wilde hij eigenlijk wel vriendschap met haar? Ze zag te veel. En ze praatte ook te veel.


  Maar had hij een keus? Hij moest haar boomhut afbouwen. En Kyle zou nog een maand of negen bij haar in de klas zitten.


  Excuses. Het leek er inderdaad op dat hij niet terugverlangde naar het leven dat hij had geleid voor ze in zijn leven kwam. Hij was eenzaam geweest; dat besefte hij nu.


  Ze had gelijk: hij had een vriend nodig. Een vriend zoals zij. Als ze het maar niet kapotmaakten door het in iets anders te veranderen.


  Het voelde alsof hij net door een mijnenveld was gekropen en het hem met moeite was gelukt niet opgeblazen te worden. Hij liep naar zijn auto en reed naar huis.


  Eenmaal thuis kondigde Kyle aan dat hij zijn huiswerk ging maken. Zijn neefje eraan herinneren dat hij helemaal geen huiswerk wílde maken was contraproductief. Het was een goede ontwikkeling, en het schonk hem voldoening dat het zíjn plannetje was geweest dat dit wonder had bewerkstelligd, en niet dat van haar. Of kwam het door het fietstochtje? Dat was haar idee geweest. Een gezamenlijk project. Een soort familie-uitje.


  Misschien was dat het echte wonder. Dat familiegevoel. Hij had er goed aan gedaan nee te zeggen tegen de kussen, al voelde hij ontegenzeggelijk spijt elke keer dat hij eraan dacht. Of aan haar lippen.


  Hij was nog steeds in gepeins verzonken toen de telefoon ging. Op het schermpje verscheen het privénummer van Miss Maple. Hij was nog geen uur weg bij de vele, gevarieerde verleidingen die ze bood! Nog niet zo lang geleden had hij gehoopt dat ze hem zou bellen, maar dat was vóór hij had ontdekt hoe goed ze was in het op zijn kop zetten van zijn wereldje.


  Toch nam hij zonder tegenzin op.


  ‘Als vriendin kan ik je nu gewoon bellen, niet?’ vroeg ze. ‘Of is dat tegen de regels, net als kussen?’


  Hopelijk begon ze niet bij elke gelegenheid opnieuw over kussen, want daar wilde hij niet meer aan denken. ‘Natuurlijk kun je me altijd bellen,’ zei hij. Het was sneu, maar hij kon nergens anders meer aan denken dan aan praten met haar. De telefoon was wel zo veilig. Dan zag hij haar lippen tenminste niet.


  ‘Vind je het niet brutaal als ik je bel? Opdringerig?’


  ‘Nee,’ zei hij kortaf, om te maskeren hoe fijn hij het vond. ‘Amuseer je je ten koste van mij?’


  ‘Natuurlijk niet. Ik bel over Kyle, dus eigenlijk is het helemaal niet opdringerig.’


  ‘Nee, helemaal niet,’ beaamde hij, teleurgesteld dat ze vanwege Kyle belde, ook al stelde hij haar bezorgdheid over het welzijn van zijn neefje op prijs. Bovendien was het een veilig onderwerp. Beter kon niet, eigenlijk.


  ‘Hij zei dat hij huiswerk ging maken,’ zei hij zachtjes in de hoorn. Buiten haar interesseerde dat niemand op de hele wereld. Ongewild vertederde dat hem. ‘Probeer er niet te veel aandacht aan te schenken als hij het morgen inlevert.’


  ‘Maak je geen zorgen, Ben, ik ben niet beledigd omdat je denkt me te moeten vertellen hoe ik me in mijn klas moet gedragen.’


  ‘Wees niet zo lichtgeraakt.’ Zover wat betreft vertedering. En dat was maar goed ook. Tedere gedachten leidden linea recta naar gedachten over lippen.


  ‘Doe jij niet zo aanmatigend.’


  Tjee, gelukkig had hij besloten geen gecompliceerde dingen meer te willen! ‘Ik ben helemaal niet aanmatigend,’ gromde hij.


  ‘Alleen erg gewend om bevelen te geven?’


  ‘Ik run mijn eigen bedrijf!’


  ‘Je privéleven kun je niet runnen als een bedrijf.’


  Had hij het echt leuk gevonden haar privénummer op zijn schermpje te zien? Waarom? Ze was bazig, koppig en lichtgeraakt. Wie dacht ze wel dat ze was om hem te vertellen hoe hij zijn privéleven moest leiden? Voor zover hij wist, had zij er niet eens een.


  Maar als hij dat zei, zou hij waarschijnlijk weer met een pizza voor haar deur eindigen om zich te verontschuldigen. En dat leidde weer naar lippen. Dus hij vroeg: ‘Waarom belde je eigenlijk?’


  ‘Ik moet er de hele tijd aan denken dat Kyle niet kan zwemmen,’ zei ze.


  Gelukkig, een heel ander onderwerp. Al had hij het best ook nog wel even leuk gevonden om op haar lichtgeraaktheid door te gaan.


  ‘Het zit me dwars,’ verklaarde ze.


  Nu toonde ze weer haar andere kant, zacht als een dik, donzen dekbed op een koude winteravond.


  ‘Mij ook,’ bekende hij, en hij voegde eraan toe: ‘Het is alsof hij nooit kind is geweest.’


  ‘Het is nog niet te laat.’


  ‘O, nee?’ reageerde hij sceptisch.


  ‘Mijn ouders hebben een overdekt zwembad. Dat zou een goede plek zijn om hem aan water te laten wennen en hem te leren zwemmen. Denk je ook niet dat hij zich in een openbaar zwembad zou schamen?’


  Zijn hersens waren blijven steken bij ‘mijn ouders’. Hij had er absoluut geen behoefte aan de ouders van zijn vrouwelijke kennissen te leren kennen. Van de andere kant, hij had haar net duidelijk gemaakt dat ze nooit zijn geliefde zou worden, dus waarom niet?


  Pas de volgende dag, na school, in het chique huis van haar ouders in de heuvels, besefte hij waarom niet.


  Beth stond hen op de oprit op te wachten en bracht hen naar het apart staande, spectaculaire glazen zwembad achter het hoofdgebouw. Opgelucht zag hij dat haar ouders er niet waren.


  Ze wees hun de luxueuze kleedruimte, en even later lag hij in het water. Hij testte de diepte voor Kyle, die broodmager, doodsbenauwd en rillend stond toe te kijken.


  Beth kwam uit haar eigen kleedruimte. In een grote, dikke, spierwitte badjas schuifelde ze naar de rand van het bad. Ze keek rond, haalde diep adem en liet haar badjas vallen.


  Hij had er geen behoefte aan een vrouw die hij niet wilde kussen in een badjas te zien. Beth Maple zonder saai schoolkloffie was ongelooflijk. Zoiets had hij al vermoed gezien de kleren die ze thuis droeg, maar niets had hem voorbereid op Beth Maple in bikini.


  Letterlijk.


  Hij had nooit verwacht dat ze een bikini zou dragen. Eerder een badpak met bijpassende short die ze ook op schooluitjes zou dragen. Helemaal fout. Het viel hem op dat het glanzende, koperkleurige stukje stof dat ze droeg splinternieuw was. Dat zou ze nooit en te nimmer op een schooluitje dragen! Kwelde ze hem opzettelijk omdat hij alleen vrienden wilde zijn?


  Natuurlijk niet! Aan Miss Maple was niets achterbaks, of wel?


  Ha! Ze wist precies welk effect die karig bedekte rondingen op zijn besluit zouden hebben. Zo onschuldig was niemand!


  Haar moed bezorgde haar minstens zo’n ongemakkelijk gevoel als hem. Kennelijk wist ze ook niet dat de bikini die ze droeg niet gemaakt was om in te zwemmen, want ze dook in het water. En kwam weer boven met één arm stevig tegen haar borst gedrukt, terwijl haar andere hand sjorde aan iets wat zich onder water bevond. Hij wist maar al te goed wat dat moest zijn.


  ‘Problemen?’ vroeg hij poeslief.


  Nee, die ministukjes stof waren duidelijk niet gemaakt om nat te worden. Met haar natte haar zag ze eruit als een verdronken rat in plaats van als een femme fatale die een spelletje met hem speelde.


  ‘Nee,’ snauwde ze, maar ze trok aan de dunne bandjes die de boel op zijn plaats moesten houden.


  In de hoop dat alles nu zou blijven zitten, zette ze elke gedachte aan haar kledij uit haar hoofd. Na een paar minuten gewacht te hebben of alles weer los zou laten, drong het tot hem door dat haar bikini bij lange na niet zoveel over haar zei als haar overduidelijke plezier in water.


  Haar enthousiasme werkte aanstekelijk, en het duurde niet lang of ze had ook Kyle in het water, ‘motorbootje’, zoals zij het noemde, spelend en bellen blazend om hem over zijn angst heen te helpen dat zijn gezicht nat zou worden.


  Het leek in de verste verte niet op een zwemles. Kyles eerste keer in het zwembad was alleen maar leuk. Ook vroeg ze hem geen enkele keer naar het diepe te gaan.


  Ze spatten rond en speelden tikkertje. Daarna speelden ze met een bal. In een oogwenk was er een uur verstreken.


  Ben wilde met haar alleen zijn, ’s nachts, als de hemel en het water in elkaar overgingen, met haar zwemmen in de Stille Oceaan. Was dat iets wat je met een gewone vriend wilde doen?


  Ze waren nauwelijks het water uit, toen het moment aanbrak dat hij vreesde: haar ouders ontmoeten. Haar moeder bracht dikke, witte badjassen. Toen ze op de gemakkelijke stoelen bij het zwembad neer waren geploft, serveerde ze koude limonade.


  Hij zag hoe haar moeder naar de badkleding van haar dochter keek voor die haar badjas aantrok.


  Zo, zo. Miss Maple had dus wel degelijk een geheime kant! Hij durfde er zijn bedrijf onder te verwedden dat haar bikini spiksplinternieuw was en dat ze hem had uitgekozen om iemand in verwarring te brengen.


  Even later voegde haar vader zich bij hen.


  Ben kon goed met mensen opschieten, en hij liet zich niet intimideren door rijke mensen. Dat kwam door zijn werk. Ondanks zijn tegenzin om haar ouders te ontmoeten besefte hij dat hij zich niet hoefde te gedragen als een schooljongen die zijn meisje afhaalt voor het bal. Beth en hij waren immers slechts vrienden.


  Haar ouders waren gemakkelijk in de omgang. Sinds de dood van zijn ouders had hij dit soort bijeenkomsten gemeden. Het was duidelijk dat Mr. en Mrs. Maple veel van hun jongste dochter en van elkaar hielden. Familie betekende alles voor hen; hun leven draaide om hun kinderen en kleinkinderen. Dat was ook de reden dat ze een zwembad hadden.


  Familie.


  Het vervulde hem met een intens verlangen naar wat hij nooit meer terug zou krijgen.


  Bij deze familie kon hij zich ontspannen. Hij keek naar haar grijsharige, slanke, elegante moeder, Rene, en dacht: later zal Beth er ook zo uitzien. Hij hoopte dat ze dezelfde glans in haar ogen zou hebben – die van een tevreden vrouw die weet dat ze geliefd is.


  Meteen besefte hij dat hij Beth waarschijnlijk nooit met grijs haar zou zien. Zijn relaxte houding verdween. Beth wilde dit waarschijnlijk ook ooit. O, niet het zwembad op zich, maar dat waar het voor stond. Een hechte familie, familiebijeenkomsten, familieplezier.


  Haar vader, Franklin, hoorde hem gelukkig niet uit. Hij haalde herinneringen op aan zijn leven als militair en vroeg niet naar dat van Ben. Gewend als hij was aan kleinkinderen, betrok hij Kyle probleemloos bij het gesprek en liet hem over zichzelf vertellen.


  ‘Het is goed als je kunt zwemmen,’ zei hij tegen Kyle toen die opbiechtte dat hij het nog moest leren. ‘Je weet maar nooit; je zou bijvoorbeeld van een vissersboot kunnen vallen.’


  ‘Ik heb nog nooit gevist,’ bekende Kyle.


  ‘Nog nooit gevist? Dat kan niet! Volgend weekend ga ik met mijn kleinzoon vissen. Hij is ongeveer even oud als jij. Waarom ga je niet mee?’


  ‘Mag ik, oom Ben?’


  Ben kon niet naar zijn van hoop glanzende ogen kijken. Hij probeerde het gevoel van hoop te onderdrukken dat opkwam nu de wereld van Beth zich voor hen opende.


  Hoop. Steeds opnieuw sloeg dat een barst in zijn harde cynisme, in zijn beschermende schulp. Ze betrok Kyle bij haar wereld. Was dat op den duur wel goed voor hem?


  Maar tegen de glans in Kyles ogen kon hij geen nee zeggen.


  De afspraak om niet te kussen had hij bedoeld om afstand te scheppen tussen Beth en hem, om een barrière tussen hen op te werpen, om de brandende fysieke aantrekkingskracht tussen hen te koelen.


  Inmiddels waren er twee weken verstreken, maar nu bleek dat het het tegenovergestelde effect had.


  Die niet-kussen-regel gaf hem de ruimte om haar te leren kennen. Hij begon haar steeds leuker te vinden. Hij had niet geweten dat het proces van twee mensen die elkaar leerden kennen gedwarsboomd kon worden door hartstocht. Dat wat hij altijd intimiteit had genoemd, was alles behalve dat. Te snel fysieke intimiteit vormde een barrière tegen de emotionele en spirituele intimiteit die hij nu dagelijks ervoer.


  Met haar kon hij praten zoals hij nog nooit met iemand had gepraat. Niet over het weer of voetbal of de beste pizza, maar over dingen die ertoe deden. Opvoeding, politiek, lokale kwesties. Het was niet oppervlakkig, en hij schiep veel voldoening in hun gesprekken. Ze was het niet altijd met hem eens – eigenlijk bijna nooit – maar hij vond het leuk om met haar van mening te verschillen en te debatteren. Het voelde alsof ze zijn hersens naar een hoger niveau bracht.


  Na een tijdje merkte hij dat hij aan haar houding en aan het licht in haar ogen kon zien hoe ze dacht over het leven of over hem.


  Hij negeerde de tekenen dat er iets met hem gebeurde. Zijn leven leek steeds meer om haar te draaien. Hij was constant bij haar, om te werken aan de boomhut of om na school te gaan fietsen. Twee keer per week gingen ze zwemmen bij haar ouders. Kyle ging vissen met haar vader, en haar neefje, Peter, werd zijn nieuwe vriendje.


  Zelfs zijn zus merkte dat er iets gebeurde in het leven van hem en haar zoon. Tijdens een van hun bezoekjes volgde ze Kyle met haar ogen toen die in de cafetaria van het ziekenhuis limonade voor haar ging halen.


  ‘Hij ziet er gelukkig uit,’ merkte ze op.


  Eigenlijk mocht hij het niet denken, maar sinds zijn zusje in het ziekenhuis lag, was ze aardiger geworden. Zonder drugs en alcohol werd ze elke dag liever.


  Maar terwijl haar geest beter werd, werd haar lichaam steeds zwakker.


  ‘Wie is Miss Maple?’ vroeg ze, terwijl ze haar aandacht weer op haar broer richtte.


  ‘Zijn juf.’


  ‘Nee, Ben, wat betekent ze voor jou?’


  ‘Ze is gewoon een vriendin,’ zei hij, op zijn hoede.


  Het gezicht van zijn zusje weerspiegelde iets ouds en alwetends. ‘Ik zou haar graag willen leren kennen.’


  Alsof hun levens nog niet genoeg met elkaar verbonden waren zonder dat Beth zijn stervende zusje leerde kennen.


  Het verbaasde hem dat hij absoluut niet wilde dat Beth haar leerde kennen.


  Hij wist dat Beth hem met griezelige precisie kon lezen, net zoals hij haar. Ze zou de waarheid raden: bij de gedachte aan Carly brak zijn hart.


  En Beth kennende, zou zij proberen het te lijmen.


  Eerlijk gezegd wist hij niet of hij dat wel wilde. Een hart dat niet meer gelijmd kon worden, was misschien wel zijn laatste verdediging.


  Wat betekent ze voor jou?


  Meer tijd met haar doorbrengen, doen alsof haar niet kussen betekende dat het nooit ergens toe zou kunnen leiden waar hij zich zorgen om moest maken.


  De vraag van zijn zusje zat hem dwars, want in zijn hart wist hij het antwoord al, ook al weigerden zijn hersenen het onder woorden te brengen.


  Wat betekent ze voor jou? Alles!


  Als iemand alles voor je betekende, als je te veel in die persoon investeerde, dan had je een probleem.


  Toen hij het ziekenhuis verliet, had hij het gevoel dat hij wakker was geschud nadat hij zichzelf in slaap had gesust. Hij was grimmig en vastbesloten.


  Zelfs dat vriendschapgedoe werkte niet. Het ging te diep. Zijn gevoelens voor haar werden te sterk. Het was tijd om zich terug te trekken, zijn zwaar op de proef gestelde verdediging weer op te werpen, een besluit te nemen in plaats van zich te laten meedrijven.


  Hij wist wat hem te doen stond. Zijn oude leven weer oppakken. Geen afleiding meer. Niet meer gaan zwemmen en fietsen. De boomhut afmaken.


  Een goede manier om er een eind aan te maken. Geef haar dat laatste cadeau en neem dan afscheid.


  Alhoewel, met haar ging niets zoals gepland. Dat kussen was daar een goed voorbeeld van.


  


  Niet iedereen zou zo gevleid zijn als Beth doordat een knappe man zich vast had voorgenomen haar niet te kussen. Maar Beth wist wat erachter zat: met vrouwelijke intuïtie wist ze dat Ben haar niet wilde kussen omdat hij bang was dat ze hem dan zou beïnvloeden. Dat wat hém angst aanjoeg, gaf haar juist meer macht. Stel je voor, een man zoals hij die bang was voor een meisje zoals zij! Genieten van zijn onbehaaglijke gevoel – en dat deed ze – was heel ondeugend.


  De nazomer ging over in de herfst, en elke dag werd het duidelijker: Ben Anderson was bang voor zijn gevoelens. Hij was genoeg man om doodsbang te zijn voor al zijn gevoelens, alsof haar aardig vinden en naar elkaars lippen verlangen haar macht gaf en hem machteloos maakte.


  Ze respecteerde zijn wensen, maar was het niet meer dan menselijk om hem er een beetje mee te plagen? Hem zo sterk naar haar te laten verlangen dat hij zijn zelfbeheersing verloor?


  Tot nu toe was dat niet gebeurd, maar ze had er het volste vertrouwen in dat het slechts een kwestie van tijd was voordat hij zich zou overgeven aan dat wat er in de lucht zinderde.


  Grote goedheid, dacht ze, verbaasd door haar zelfvertrouwen, je bent een keurige schooljuf! Hoe kom je erbij te denken dat je een man zoals hij op zijn knieën kunt krijgen?


  Nog belangrijker, wat doe je als je hem eenmaal zover hebt?


  Ze bleef hem zien, alsof het alleen maar goed kon aflopen.


  Haar ouders waren gek op hem en op Kyle. Zijn neefje was een lid van haar grote, liefdevolle familie geworden. Hij kreeg steeds meer zelfvertrouwen, en door alle aandacht en zorg van haar familie bloeide hij helemaal op.


  Dit weekend, dacht ze, toen Bens auto haar tuin in reed, wordt een keerpunt. Kyle was het weekend naar haar neefje, dus Ben en zij zouden helemaal alleen zijn.


  Ze liep naar buiten om hem te begroeten, maar ze aarzelde toen ze de lach niet zag waar ze zo aan gewend was geraakt. Hij keurde haar nauwelijks een blik waardig, greep zijn gereedschapsriem uit de kofferbak en deed hem om.


  ‘Vandaag maak ik de boomhut af.’


  Ze bleef stokstijf staan, want ze hoorde wat hij níét zei. De boomhut verbond hen; hij was hun verhaal.


  Sommige stellen hadden een lievelingsliedje, zij hadden de boomhut.


  De meeste stellen zoenden natuurlijk ook. Hij wilde net zomin als zij dat ze een stel waren.


  Daar ging het om toen hij zei dat hij de boomhut af ging maken.


  Niet kussen had niet gewerkt. Het had niet de afstand tussen hen geschapen waarop hij had gehoopt.


  Hij zou de banden één voor één doorsnijden. Ze had gedacht dat ze hem vast kon houden, maar nu besefte ze dat zijn wil om niet vastgehouden te worden heel sterk was. Hij was bang voor dat waar zij juist naar verlangde.


  Zijn angst maakte haar kapot.


  Toch bezat ze meer macht dan hij wilde. De vrouw die ze een maand geleden nog was geweest, zou de blik in zijn ogen, zijn houding, hebben geaccepteerd, zich hebben neergelegd bij de beslissing die hij had genomen.


  Maar dat was niet de vrouw die ze nu was. Ze liet hem niet gaan, niet zonder strijd.


  


  Bij het laatste daglicht dreef Ben de laatste spijker in het hout. De boomhut was klaar.


  Ze stonden bij de balustrade, naast elkaar, maar zonder elkaar aan te raken. In plaats van voldoening dat de boomhut af was, voelde het als een verlies, en ze was er bijna zeker van dat dat ook voor hem gold.


  ‘Het is te laat om nog plantjes te planten die vlinders aantrekken,’ zei hij. ‘Ik zal er een lijstje van maken, dan kun je ze volgend voorjaar planten. Het heeft ook geen zin de hangmat op te hangen; het is nu toch te koud voor je om hem te gebruiken.’


  Voor ‘je’. Niet voor ‘ons’. Ze had het verschil opgemerkt.


  Het was waar. September was overgegaan in oktober. Het werd kil.


  Net als zijn ogen.


  ‘Wacht even,’ zei ze. ‘Ik heb iets.’ Ze liep het huis in en pakte de fles champagne die ze lang geleden had gekocht, voor het weekend dat Rock had moeten komen. Het eerste van een hele rij weekends dat hij had zullen komen maar nooit was komen opdagen. Waarom had ze hem bewaard? Om naar te kijken en medelijden met zichzelf te hebben?


  Met de fles, twee champagneglazen en het vaste voornemen van elke slok te genieten, klom ze de trap weer op. Het kon ook symbolisch zijn om het verleden los te laten. Toen ze naar hem keek, besefte ze dat ze dat al had gedaan.


  Dat was een van de dingen die Ben haar had gegeven. Zelfs als hij nu wegging, de vrouw die ze door hem was geworden, kon hij niet meer terugnemen.


  ‘Ga je die op de hut kapotslaan?’ vroeg hij, maar er was geen twinkeling in zijn ogen zoals anders als hij haar plaagde.


  ‘Nee, ik ga dronken worden en van het platform vallen.’


  In het diepe groen van zijn ogen flitste een twinkeling, al was het niet van harte. Hij wilde niet bij haar wereld betrokken worden. Normaal gesproken zou hij haar van repliek hebben gediend, maar nu zweeg hij.


  Met een luide plop ontkurkte ze de champagnefles, maar de stemming was allesbehalve feestelijk. Het voelde als een eind. Het eind van het seizoen. Het eind van iets wat tussen hen was gegroeid.


  Ze schonk in en gaf hem een glas. Hij klonk met haar en keek haar aan.


  ‘Dat al je dromen werkelijkheid mogen worden, Beth.’


  Niet ‘onze’, maar ‘je’. Hij was werkelijk van plan om afscheid te nemen.


  ‘Wat weet jij van mijn dromen?’ vroeg ze kalm. Ze nam een slokje en keek uit over haar huis en haar tuin, eens de enige dromen die ze had durven hebben.


  Hij lachte, maar het was een afwezig, bitter lachje.


  ‘Denk je dat ik zoveel tijd met je kan doorbrengen zonder je dromen te leren kennen? Je droomt van een liefde zoals die van je vader en moeder, van een leven zoals zij dat hebben. Je droomt van een gezin, van een schommel in de tuin.’


  ‘Niet waar!’ riep ze stomverbaasd.


  ‘Wel waar,’ zei hij rustig.


  ‘Vroeger misschien.’ Trots hief ze haar kin op. ‘Maar die droom heb ik opgegeven.’


  ‘Dat denk je maar. De pijn van het vervelende dat er in je leven is gebeurd, was maar tijdelijk.’


  ‘Wat weet jij over Rock?’ fluisterde ze. Had iemand uit haar familie het hem verteld? Grote goedheid!


  ‘Rock.’ Hij snoof. ‘Bij die naam alleen al had je hard weg moeten lopen.’


  ‘Heeft iemand het je verteld?’ drong ze aan.


  ‘Nee, Beth, dit heeft het me verteld.’ Met het glas in zijn hand keek hij uit over haar tuin. ‘Het eenpersoonshuisje, de auto die als een kind voor je is. Een keurig nette juf die haar leven aan haar leerlingen wijdt; dat vertelt me alles over je gebroken hart.’


  ‘Hoe durf je me zo meelijwekkend neer te zetten!’


  ‘Ik vind je helemaal niet meelijwekkend,’ zei hij rustig, maar ferm. ‘Je wilt bepaalde dingen, Beth, en dat is niet verkeerd. Maar het heeft geen zin om om te gaan met een vent die je dat niet kan geven.’


  Zijn woorden verbaasden haar, want ze had gedacht dat ze dat na Rock/Ralph juist had opgegeven. Het drong tot haar door dat Ben het, eerder dan zij, zag zoals het was.


  Ze had gedacht een spelletje met hem te spelen, zijn tegenzin om van iemand anders te houden te overwinnen. De macht die ze was verloren terug te winnen.


  Toch had de droom van liefde stiekem weer de kop opgestoken, gevoed door zijn lach, zijn groene ogen, zijn humor en zijn manier om onverwachts ergens diep op in te gaan.


  Hij zag haar duidelijker dan zij zichzelf zag. Het waren haar geheime motivaties die hem wegjoegen, die die blik in zijn ogen veroorzaakten. Daarom wilde hij er nu zo snel een eind aan maken.


  ‘Nou, of je me nu meelijwekkend vindt of niet, ik ben het wel. Weet je wat er is gebeurd? Ik ben verliefd geworden via internet. Ik, die zo terughoudend en zo voorzichtig ben, ik heb me laten beetnemen. Als dat niet meelijwekkend is?’ Ze huilde, niet te geloven. En ze kon niet ophouden met praten, ook al voelde ze zich door alle bekentenissen nog ellendiger.


  Waarom vertelde ze hem dit nu hij bij haar wegging? Was ze een van die vrouwen die genoegen namen met medelijden als ze geen liefde konden krijgen?


  ‘Uiteindelijk bleek dat hij niet bestond. Van een website had hij foto’s van een mannelijk model gestolen, de bedrieger. Hij had relaties met tientallen vrouwen. Een rechercheur heeft contact met me opgenomen om te vragen of ik hem ooit geld had gestuurd.’


  ‘En, heb je dat gedaan?’ Het was een woedende snauw.


  ‘Ik zei dat ik het niet had gedaan, want ik voelde me zo dom dat ik zijn verhalen had geloofd. Over een erfenis die speelde voor het gerecht. Over zijn salaris, dat door de bureaucratie was vastgezet in Abu Dhabi. Hij klonk oprecht in verlegenheid gebracht. Iedereen probeerde het me duidelijk te maken. Mijn familie. Mijn vrienden. Ik wilde zo wanhopig graag dat wat ik voelde waar was, dat ik niet wilde luisteren.


  Omdat ik het zo gauw mogelijk achter me wilde laten, heb ik tegen die rechercheur gezegd dat ik hem geen geld had gestuurd. Ik was niet uit op wraak, ik wilde mijn naam niet op de lijst van vrouwen die zijn slachtoffer waren geworden.’


  ‘Als ik die vent ooit tegenkom, vermoord ik hem, oké?’ Hij sloeg zijn arm om haar heen en trok haar stevig tegen zijn gespierde borst. Een veilig plekje.


  Ze praatte verder. De sluisdeuren van haar ellende waren niet meer te sluiten. ‘Het gekke is dat ik nog steeds het gevoel heb dat hij echt was. Ik heb om Rock gerouwd alsof er echt iemand was overleden.’


  ‘En nu?’


  Nu besef ik het pas echt. Dankzij jou. Maar hardop zei ze: ‘Ik kan nog niet geloven dat ik tranen om die vent heb vergoten.’


  Hij nam haar gezicht in zijn handen en veegde met zijn duim een traan van haar wang. Die duim belandde op haar lippen. Toen hij haar diep in de ogen keek, zag ze dat zijn besluit wankelde.


  ‘Kom hier,’ zei hij met een zucht. Hij ging op het platform zitten en trok haar tussen zijn benen. Thuis.


  Was het niet dit waar ze zo naar had verlangd? Wat ze had gehoopt te vinden toen ze dat kleine, vervallen huisje kocht?


  Maar uiteindelijk was een huis niet meer dan een hoop stenen. Zijn armen vormden een veilige haven tegen al het kwaad van de wereld. Ze keek naar zijn gezicht. Hier wilde ze thuiskomen.


  Bij een echte man. Bij een man zoals hij.


  ‘Kon ik je maar vertellen dat het leven je geen kwaad meer zal doen,’ zei hij eindelijk. ‘Maar dat kan ik niet. Dat gebeurt toch. Soms is het leven waardeloos.’


  ‘Daarom heb je ook plekjes als deze boomhut nodig,’ zei ze dromerig. Plekjes zoals in zijn armen. Thuis.


  Hij zweeg.


  ‘Ben?’


  ‘Hm-m?’


  ‘Wil je me niet over de pijn in je binnenste vertellen?’


  ‘Oorlogsverhalen uitwisselen?’ vroeg hij. ‘Nee, ik denk het niet.’


  ‘Nee, vertrouwen hebben,’ stelde ze voor. ‘De last delen.’


  ‘Beth, ik wil mijn last niet met jou delen.’


  ‘Je hebt hem lang genoeg alleen gedragen.’


  ‘Beth,’ zei hij zacht, ‘waarom wil je zo graag dat ik zwak word, terwijl ik juist vastbesloten ben om sterk te blijven?’


  ‘Omdat een man die praat over de dingen die hem hebben gevormd voor mij niet zwak is. Ik zie het eerder als een bewijs van moed. Kwetsbaar durven zijn. Niet langer eenzaam. Vertel het me.’


  Hij zweeg; ze hield haar adem in. Toen begon hij te praten. Een capitulatie.


  ‘Toen ik zeventien was, zijn mijn ouders omgekomen bij een auto-ongeluk. We waren een gezin zoals dat van jullie, alleen zonder die financiële zekerheid. Maar als kind wist ik dat niet. Ik vond dat we alles hadden: een fijn huis, mooie kleren, genoeg te eten, geld voor sport.


  Na de dood van mijn ouders kwam ik er al gauw achter dat er niets was. Wel een grote hypotheek op het huis, maar geen verzekering, geen spaargeld.’


  ‘Ben, wat afschuwelijk, en dat boven op het verdriet dat je had.’


  ‘Soms denk ik dat die tijd zo uitzichtloos was dat ik het verdriet heb verdrongen. Ik moest snel leren hoe ik alles moest doen. En het werd al snel duidelijk dat ik niet voor mijn zusje kon zorgen.


  Ik ging bij de mariniers. Een prima familie voor een jongen die net alles heeft verloren. De ruwe camaraderie tussen mannen laat geen gevoelens toe. Ik kreeg een nieuw doel en een nieuwe familie; ik mocht van mezelf niet toegeven aan mijn ellende.


  Maar Carly. O, Carly. Ze was een stuk jonger dan ik. Veertien is een moeilijke leeftijd, ook zonder dat er zo’n tragedie in je leven plaatsvindt. Mijn ouders waren weg, en ik ook.


  Ik hoor haar nog als een gewond dier jammeren toen ik vertelde dat ik bij de mariniers ging. Ze was een dromer. Ze dacht dat we het wel met z’n tweeën zouden redden. Ze wilde van school gaan en een baantje bij een fastfoodrestaurant zoeken. Ze was ervan overtuigd dat ik ook een baantje zou vinden. Twee minderjarige kinderen op een minimumloon, zonder ziektekostenverzekering, zonder vangnet. Ik wist dat dat niet zou lukken. Ze haatte me erom.’ Verdrietig schudde hij zijn hoofd.


  ‘Ze ging van het ene pleeggezin naar het andere, werd steeds verbitterder en harder, en ze vond dat het leven haar oneerlijk behandelde. Ze sloeg totaal los, werd zwanger. Ik weet niet eens of ze het de vader heeft verteld, of dat ze het hem wel heeft verteld, maar dat het hem niets kon schelen wat er met zijn kind gebeurde.


  Ik was de enige die ze vertrouwde. Ze heeft het me nooit vergeven dat ik ben weggegaan. En eerlijk gezegd heb ik het mezelf ook nooit vergeven. Elke keer dat ik naar haar kijk, denk ik: had ik echt niets kunnen doen?’ Hulpeloos haalde hij zijn schouders op.


  ‘Je doet nu toch iets,’ zei ze zacht.


  ‘Nu is het te laat. Ik kan mijn zusje niet meer redden.’


  ‘Kyle kun je nog wel redden.’


  ‘Beth,’ zei hij gekweld, ‘maak van mij niet een man die ik niet ben.’


  ‘Volgens mij ben jíj degene die van zichzelf een man maakt die hij niet is. Ik zie hoe je werkelijk bent, Ben Anderson.’


  ‘Jij?’ Er klonk weer een plagend toontje in zijn stem, alsof hij toch besloten had om te blijven.


  Ze besloot alles te riskeren. Ze vertelde wat ze net aan zichzelf had toegegeven: ‘Ik ben verliefd geworden op de man die je werkelijk bent.’


  En toen kuste ze hem, in de boomhut, tussen de prachtig gekleurde herfstbladeren.


  ‘Daar was ik al bang voor,’ verzuchtte hij tegen haar lippen.


  ‘Je hoeft niet bang te zijn, Ben.’


  Hij kuste haar terug, en ze voelde dat hij zich eindelijk overgaf.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Ben was naar Beth gegaan om er een eind aan te maken. Aan alles. Het zat hem dwars dat alles verkeerd was gelopen, ook al had hij serieus geprobeerd zijn plan door te voeren.


  Maar zij had gezien dat zijn pantser barstjes vertoonde. Ze had dwars door zijn strijdlustige vertoon van moed heen gekeken en de angst eronder gezien.


  De verlatingsangst. Hij was doodsbang om gevoelsmatig bij mensen betrokken te raken. Zij had onmiddellijk gezien hoe dat kwam: verlatingsangst.


  Ze zag hoe hij werkelijk was, ze zag zijn goede en slechte kanten, zijn sterke en zwakke punten, en toch hield ze van hem. Dat las hij in haar ogen. Ze wist precies wie hij was, en toch was ze bereid het risico te nemen.


  Alleen zij was in staat hem uit zijn cynisme halen, een man die oorlogen had meegemaakt, op elk gebied, en ze kon ervoor zorgen dat hij weer hoop kreeg op een betere wereld en een beter leven, een leven met een plekje waar je jezelf kon zijn.


  Hij was naar haar huis gegaan om afscheid te nemen, van haar en van dat deel van hem dat nog hoop kende, maar het gevoel eindelijk ergens bij te horen had hij niet achter zich kunnen laten. De magie van dat plekje tussen de bladeren, de blik in haar ogen, het gevoel als ze tegen zijn borst leunde, alsof ze daar thuis hoorde, bij hem; dat alles had hem verleid.


  Ze had gelijk, zoals zo vaak; het was een van haar meest ergerlijke, maar ook meest vertederende kwaliteiten.


  Nadat hij zijn verhaal had verteld, had hij zich beter gevoeld. Hij had haar vertrouwd. Hij voelde zich niet meer zo alleen op de wereld. Alsof er een last van hem af was gevallen.


  Hij had zich verbonden gevoeld met een andere persoon, op een manier die hij niet meer voor mogelijk had gehouden. Het lot had echter gelachen om zijn besluit weg te gaan, er een eind aan te maken. Ze waren de hele nacht in de boomhut gebleven, kijkend naar de hemel, die van donkerblauw in zwart veranderde, naar de sterren die tussen de rode herfstbladeren door twinkelden.


  Ze hadden de wijn opgedronken, maar in plaats van het daarbij te laten had hij het goed gevonden dat ze dekens en koffie ging halen. En nog meer koffie.


  De donkere hemel was uiteindelijk weer roze gekleurd, terwijl zij nog steeds in dezelfde deken waren gewikkeld, haar adem gelijk met de zijne, haar hartslag gelijk met die van hem.


  Toen hij eindelijk was opgestaan, had hij niet het gevoel gehad dat er een eind was gekomen aan iets, maar eerder dat er een gloednieuwe dag aanbrak, vol nieuwe mogelijkheden.


  Hij was naar huis gereden, dronken; niet van de wijn, maar van uitputting. En van de blik in haar ogen.


  Dronken van de mogelijkheid dat hij van haar hield, dat hij misschien sterk en moedig genoeg was om ja te zeggen tegen een begin in plaats van tegen een eind.


  Hij had beter moeten weten. Wat precies had hij tegen haar gezegd? Niet erg poëtisch, gewoon de waarheid, onopgesmukt.


  Maar het leven is een tranendal. Zodra een man dat vergat, herinnerde het leven zelf hem daar wel aan. Zo ging het altijd.


  Hij lag nauwelijks in bed toen de telefoon ging. Wie belde er nu zo belachelijk vroeg? Wie kon er weten dat hij niet sliep? Beth, natuurlijk! Gretig reikte hij naar de hoorn. Voor ze ging slapen, wilde ze vast nog iets tegen hem zeggen.


  Hij had een lichtend visioen van hoe zijn leven kon zijn. In slaap vallen met zijn neus in haar heerlijk ruikende haar, haar zachte rondingen tegen zich aan gedrukt. Zijn laatste woorden ’s avonds zouden voor haar zijn, en zijn eerste ’s ochtends vroeg.


  Ze had gezegd dat ze verliefd op hem was.


  En hij was bezig verliefd te worden op haar. Ja, hij gaf het ronduit toe. Voor het eerst in lange tijd zag hij een andere toekomst voor zichzelf.


  Geen verlangen meer om weg te lopen, maar een verlangen naar een plekje waar hij zijn hoofd ter ruste kon leggen. Een plekje waar hij zijn verdediging kon laten vallen. Een plekje waar hij van iemand kon houden en waar iemand van hem hield.


  ‘Hallo.’ Zijn stem klonk warm, verlangend om met haar te praten, om te kijken waar dit allemaal toe zou leiden.


  Maar het was niet Beth.


  ‘Mr. Anderson?’


  Het hart zakte hem in de schoenen. Iets in de officiële, sympathieke stem maakte het al duidelijk voor hij ook maar een woord had gehoord. Hij had veel te gretig naar een happy end verlangd.


  Carly!


  ‘U kunt beter zo snel mogelijk komen,’ zei de verpleegster vriendelijk. ‘Het is een kwestie van uren.’


  In een soort nachtmerrie in slow motion kleedde hij zich weer aan. Zijn impuls om Beth te bellen, negeerde hij. Wel belde hij naar Peters huis om te zeggen dat hij Kyle kwam ophalen.


  


  Zijn vroege telefoontje had de hele familie gewekt, en toen hij arriveerde, stond iedereen hem met een angstige blik in de ogen op te wachten.


  Met opgetrokken schouders en een verwilderde blik volgde Kyle zijn oom naar de auto.


  Ben wilde dat hij Beth toch had gebeld. Zij zou wel geweten hebben wat te doen. Maar ze zou er ook op vertrouwen dat hij wist wat hij moest doen.


  ‘Gaat het?’ vroeg hij aan Kyle.


  ‘Nee.’


  ‘Met mij ook niet.’


  ‘Ik ben bang,’ zei zijn neefje.


  ‘Ik ook.’


  ‘Is dit waar je bang voor bent?’ vroeg Kyle met een schor, angstig stemmetje. ‘Je zei een keer dat iedereen wel ergens bang voor is. Is dit waar jij bang voor bent, oom Ben?’


  Vanwege de brok in zijn keel lukte het Ben nauwelijks een woord uit te brengen. ‘Ja,’ zei hij ten slotte. ‘Ja.’ Hij wist dat zijn neefje dacht dat hij de dood bedoelde, maar hij had de dood vaker gezien dan de meeste mensen. Daar was hij niet bang voor. Wel was hij bang voor de liefde. Uiteindelijk kreeg de liefde een man altijd op de knieën; de liefde bewees hoe zwak hij eigenlijk was.


  Het had niet veel gescheeld of hij had zich overgegeven aan de grootste zwakte: liefhebben. Bijna. Nog niet helemaal.


  Als het Beth was geweest die vanochtend had gebeld, dan had zijn leven een totaal andere wending genomen. Hij onderdrukte het verlangen en hij nam zich voor niet meer naar haar toe te gaan.


  


  Door de hel verlichte gangen van het ziekenhuis liepen ze naar de kamer van Carly.


  In vergelijking met de gang was het er donker. Om zijn ogen aan het halfdonker te laten wennen bleef Ben aarzelend in de deuropening staan, zijn hand op Kyles schouder.


  Had hij er wel goed aan gedaan zijn neefje mee te nemen? Had hij het maar aan Beth gevraagd. Maar als hij van haar wijsheid wilde profiteren, de lasten van het leven met haar wilde delen, moest hij zelf een beslissing nemen. Dat had hij ook gedaan, vannacht, toen ze warm in zijn armen had gelegen. Maar door de rinkelende telefoon vanochtend was hij op zijn besluit teruggekomen.


  Deed hij er goed aan Kyle mee te nemen? Dat hij zo’n belangrijk besluit alleen moest nemen, bezorgde hem een gevoel van grote eenzaamheid, maar vastbesloten rechtte hij zijn rug. Hij had wel vaker mensen zien sterven. Dat was moeilijk, maar zou het voor zijn neefje niet nog moeilijker zijn als hij niet de kans kreeg om afscheid te nemen?


  Zijn zusje vormde maar een kleine bobbel onder de deken, alsof ze al bijna verdwenen was. Ze draaide haar hoofd hun kant op. Ben zag geen angst of pijn in haar ogen.


  Wel sereniteit.


  ‘Kyle,’ fluisterde ze, ‘kom eens hier.’


  Kyle liep naar haar toe. Hoewel ze heel zwak was, klom hij toch op het bed en ging naast haar liggen. Ze wiegde hem en drukte een kus op zijn kruin. Steeds opnieuw herhaalde ze dat ze van hem hield, dat ze niet de moeder was geweest die hij verdiende. Ze zei dat hij een goed kind was en dat ze trots op hem was. Haar nachthemd was doorweekt van Kyles tranen.


  Op zijn tenen verliet Ben de kamer. Dit was hun moment, het moment waar Kyle zijn hele leven op had gewacht.


  


  Een hele tijd later kwam zijn neefje de gang op, zijn tranen afvegend met zijn mouw.


  ‘Ze wil je zien, alleen.’


  ‘Gaat het?’


  Zijn neefje keek hem alleen maar aan.


  ‘Sorry, domme vraag.’ Hij aaide hem over zijn rug en trok hem stevig tegen zich aan. Daarna liet hij hem met tegenzin los en liep de kamer in.


  ‘Jij zorgt toch wel voor hem, hè, Ben?’ Het klonk wanhopig, smekend.


  ‘Ja, dat beloof ik.’


  Ze keek naar zijn gezicht en leek tevreden. ‘Zeg niet tegen hem dat ik dit heb gezegd, maar ik ben blij. Ik ben blij dat het voorbij is. Ik mis ze zo, Ben.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Wil je me vasthouden?’ fluisterde ze.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen. Het was alsof hij een jong vogeltje vasthield.


  ‘Weet je wat ik het meest heb gemist? Dit. Knuffelen met mama en papa. Horen zeggen: ik hou van je. Weet je wel dat jij dat nooit tegen me hebt gezegd? Je bracht eten mee of speelgoed voor Kyle, maar dát zei je nooit.’


  ‘Het spijt me.’


  ‘Ik heb ook spijt, Ben. Heel veel. Ik heb iedereen om wie ik gaf door een hel laten gaan. Laat me niet gaan,’ zei ze, en haar hand klauwde in zijn overhemd. Toen, heel langzaam, verslapte haar greep.


  Haar ogen waren gesloten, en haar ademhaling kwam met horten en stoten.


  Hij wist wat dat betekende: ze zou niet meer wakker worden. Op een gegeven moment kwam Kyle weer binnen. Hij klom op het bed en legde zijn hoofd op de borst van zijn moeder. Ben legde zijn hand om de schouder van zijn neefje, en zo hielden ze haar allebei vast.


  Om zes uur die avond, terwijl gewone mensen aan het avondeten zaten en overlegden wie de kinderen naar sport ging brengen, vond zijn kleine zusje, zwak als een vogeltje dat uit het nest is gevallen, eindelijk rust.


  Dat gold niet voor Ben. Nu pas besefte hij dat hij niet in staat was geweest haar te geven wat ze het hardst nodig had gehad: hij had de kans om ‘ik hou van je’ te zeggen voorbij laten gaan.


  Nu begreep hij ook pas goed waarom hij naar Beth was gegaan om er een eind aan te maken. Niet om zichzelf te redden, maar om het mooiste te doen wat er bestond: haar redden van een man die nooit in staat zou zijn om anderen te geven wat ze wilden of wat ze nodig hadden.


  Vier simpele woordjes. Ik hou van je. Een cadeau waar zijn zusje op had gewacht. Hij had het haar nooit gegeven. Zelfs niet toen hij bijna geen kans meer had om het te doen.


  Beth verdiende een man die beter was. Veel beter.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Toen Beth Ben zag, probeerde ze niet te laten merken dat ze geschrokken was. Het was voor het eerst sinds de begrafenis van zijn zusje, nu ruim een maand geleden, dat ze hem weer zag. Een paar keer had ze hem aan de telefoon gehad, maar de kilte in zijn stem viel niet te ontkennen. Ze was er niet in geslaagd hem terug te lokken in haar wereldje; hij verzette zich uit alle macht.


  Niet tegen haar persoonlijk. Zijn verzet was meer een verdediging tegen alles wat hem ooit pijn had gedaan.


  Onder het voorwendsel van een ouderavond had ze hem naar school gelokt, en ze had zorgvuldig haar kleding uitgezocht: een elegante zijden blouse, een zwart kokerrokje en een parelketting met bijpassende oorbellen.


  Het was weer hetzelfde liedje: proberen hem op andere gedachten te brengen. Was het voorheen om kussen gegaan, nu ging het om iets wat veel groter was.


  Vertrouw me. Laat me binnen. Niet: hou van me, maar: laat me van jou houden. Door haar liefde voor hem voelde ze zich beter, niet slechter. Ongelooflijk, maar dat was wat er de afgelopen maanden met haar was gebeurd, ondanks zijn schijnbare onverschilligheid, zijn afwijzing.


  Ze voelde zich levendiger en meer betrokken dan ooit. Het was alsof ze een betere juf was geworden, een betere vrouw, een beter mens. Dat was wat de liefde met je deed. Oprechte liefde dreef mensen niet uit elkaar, maar verbond hen. Het was ongelooflijk maar waar, en dat wilde ze met hem delen.


  Hij was nog steeds even knap. Vol zelfvertrouwen liep hij langs de tafeltjes, die ineens heel nietig leken.


  Toen hij op de stoel voor haar bureau zat, zag ze dat zijn gezicht smaller was geworden. Hij was mager geworden en hij zag er gekweld uit. Op zijn wangen stonden baardstoppels, en de twinkeling in zijn groene ogen was verdwenen.


  ‘Gaat het?’ vroeg ze bezorgd.


  ‘Laten we het over Kyle hebben,’ zei hij afwijzend.


  ‘Je ziet eruit alsof je ziek bent geweest,’ zei ze rustig.


  ‘Waarom luister je niet gewoon?’ vroeg hij.


  ‘Waarom accepteer jij niet gewoon dat je niet iedereen kunt voorschrijven wat hij moet doen?’


  Een fractie van een seconde vloog er iets van een glimlach over zijn gezicht. Dacht hij, net als zij, aan die lange herfstdagen, toen ze samen zoveel hadden gelachen?


  Maar het was alweer voorbij.


  ‘Beth, ik weet dat ik niet iedereen kan voorschrijven wat hij moet doen. Niemand weet dat beter dan ik, zelfs.’


  Natuurlijk wist niemand dat beter dan hij. Hij had zijn zusje begraven. En zijn ouders. En zijn wapenbroeders.


  Gelukkig had hij haar wel Beth genoemd. Liet hij daarmee de deur naar zijn afschuwelijk eenzame wereld op een kiertje open?


  Ze gaf hem niet op.


  ‘Kyle doet het niet slecht,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Weet ik. Hij maakt zijn huiswerk. En zijn rapport zag er goed uit.’


  ‘Ik doelde niet op zijn huiswerk of zijn rapport.’


  ‘We doen ons best.’


  Ze knikte. ‘Peter vraagt of Kyle het weekend van Thanksgiving mag komen logeren, en mijn ouders zouden het leuk vinden als jullie die dag komen eten.’


  ‘Ik zal het Kyle vragen. Hij wil vast wel. Dankzij je moeder en Peter komt hij deze periode door. Wil je ze namens mij bedanken?’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Als Kyle er niet is, boek ik, denk ik, een ticket naar Hawaï.’


  ‘Voor die vier dagen?’ vroeg ze ongelovig.


  Hij haalde zijn schouders op. Hij straalde uit dat hij haar geen uitleg verschuldigd was.


  ‘Je rouwt om hen allemaal, hè? Niet alleen om Carly, maar om alles wat je hebt verdrongen.’


  ‘Hou op,’ zei hij grimmig.


  ‘Je hoeft me niet voor te schrijven wat ik wel of niet mag zeggen,’ zei ze vinnig. ‘Herinner je je nog de eerste keer dat je hier kwam? Het ging niet goed met Kyle, en dat wilde je niet laten gebeuren. Je haalde hem terug. Wie haalt jou terug, Ben, als ik het niet doe?’


  ‘Heb je dan geen greintje trots?’ snauwde hij. ‘Verspil alsjeblieft toch niet je tijd met achter een man aan zitten die niet wil hebben wat jij te geven hebt.’


  De oude Beth zou geveld zijn door de pijlen die hij op haar af schoot, maar de nieuwe Beth keek naar degene die ze had afgevuurd.


  Dat wat hij zei, had niets te maken met haar trots of haar zelfvertrouwen. Eigenlijk had het helemaal niets met haar te maken. Ze voelde zijn verlangen, zijn wanhoop. Door de liefde die ze voor hem voelde, wist ze dat ze door moest gaan.


  ‘Ik laat je niet in de steek,’ zei ze kalm. Het klonk als de oplossing van een soldaat. Ze liet hem niet in zijn zelfgemaakte gevangenis zitten. Geen sprake van.


  Hij stond zo snel op dat zijn stoel omviel, en hij balde zijn vuisten.


  ‘Ik wil het niet,’ zei hij. ‘Dringt dat eindelijk eens tot je door? Ik wil alleen voor mezelf zorgen.’


  ‘Omdat het pijn doet?’ drong ze zachtjes aan.


  ‘Nee! Omdat ik egoïstisch ben en van plan ben dat te blijven. Maak niet iemand van me die ik niet ben. Je hebt al eerder een man gefantaseerd. Bega niet weer dezelfde stomme fout.’


  Weer voelde ze de pijlen die op haar werden afgevuurd. In gedachten deed ze een stap opzij en richtte haar aandacht op de schutter, op de pijn en het verzet op zijn gezicht.


  ‘Ik haal je terug,’ verklaarde ze. ‘En denk maar niet dat je me kunt tegenhouden.’


  Hij keek haar strak aan.


  ‘Ik weet nog niet of ik terugkom uit Hawaï,’ zei hij.


  Dat was natuurlijk bluf, maar net toen ze wilde zeggen dat het er niet toe deed, zelfs al ging hij naar het eind van de wereld, want ze zou hem toch terughalen, hoorde ze een onderdrukte kreet.


  Wanneer was Kyle de klas binnen gekomen? Hij staarde naar zijn oom, draaide zich om en rende weg.


  Verslagen liet Ben zijn schouders zakken. ‘Zo’n man ben ik nu,’ zei hij kortaf. ‘Altijd doe ik mensen pijn. Daarom wil ik niet dat je achter me aan zit, Beth.’


  Hij draaide zich om en liep weg.


  


  Het Supergeheime Dagboek van Kyle O. Anderson


  Oom Ben gaat naar Hawaï, en daar blijft hij. Ik hoorde het hem tegen Beth zeggen. Ik noem haar Beth als het privé is en Miss Maple als het over school gaat. In het begin klonk het vreemd, maar nu niet meer.


  Ik wist al voor hij over Hawaï begon dat er iets met hem aan de hand was. Hij is zo rustig. Laatst zag ik hem door een groot boek bladeren, maar toen hij me zag, legde hij het weg.


  Ik heb gewacht tot hij naar buiten ging, en toen heb ik het gepakt. Het was een fotoalbum met foto’s van hem en mijn moeder toen ze klein waren, en van mijn opa en oma toen ze nog leefden. Ik had die foto’s graag met hem bekeken en misschien een paar verhalen gehoord van toen ze waren genomen, maar door iets in zijn gezicht durfde ik het niet te vragen.


  Een tijdje dacht ik dat Beth en ik en hij een gezin zouden worden, maar nu weet ik dat het stom was om dat te hopen. Kinderdromen.


  Een tijdje heb ik gedaan alsof haar familie ook mijn familie was. Haar moeder wilde dat ik haar Bubs noemde, net als al haar kleinkinderen, en haar vader noemde ik opa Ike. Dat doet iedereen.


  Toen mijn moeder net was overleden, heeft Bubs me een kaart gestuurd. Dat was de eerste keer dat ik post ontving helemaal voor mezelf, met mijn naam erop. Ze schreef dat ze het heel erg vond. Ik heb hem nog steeds, maar ik denk dat ik hem verscheur en weggooi.


  Ik geef veel om ze, maar ze zijn niet mijn familie.


  Dat is oom Ben wel. Ik vraag me af of hij me soms bij hen achter wil laten. Als hij naar Hawaï gaat en daar blijft, zoals ik hem tegen Beth hoorde zeggen. Hij zei niets over mij, dat ik met hem mee zou gaan of zo.


  Weet je wat? Hij wil om niemand of niets meer geven.


  Ook niet om mij. Ik wil ook niet meer om iemand of iets geven. Ik vraag me af hoe oud je moet zijn om bij de mariniers te kunnen. Waarschijnlijk ouder dan elf.


  Misschien kan ik bij het circus.


  Ik ben altijd bang geweest dat hij me niet wil houden. Nu weet ik het zeker. Toch ben ik niet zo bang als ik zou moeten zijn. Ik voel me raar.


  Ik neem Kermit mee en ga op zoek naar een plekje om te wonen. Ik heb gehoord dat Australië wel mooi is om deze tijd van het jaar. Ik kan me vast wel verstoppen op een boot. Of op een boot werken voor mijn overtocht.


  Ik ga niet wachten tot ik een kaart uit Hawaï krijg met: LEUK JE GEKEND TE HEBBEN, JONGEN. GENIET VAN JE LEVEN.


  


  ‘Kyle?’


  Het huis straalde leegte uit. Kyle was er niet. Was hij soms vergeten dat zijn neefje na school iets moest doen? Was hij naar een vriendje en was hij vergeten het te zeggen?


  Zonder duidelijke reden liep hij naar Kyles kamer. En fronste. De kastdeur stond open, en de meeste kleren waren weg. Ook de la stond open, maar er lag niets in.


  Hij keek naar het aquarium van Kermit.


  Geen kikker te zien.


  Toen zag hij het briefje op het bureau van zijn neefje.


  IK BEN NAAR AUSTRALIË, stond erop. FIJNE TIJD OP HAWAÏ. DAG. Het was getekend Kyle O. Anderson. De O stond voor Oliver. Hij was door een weeskind vernoemd naar een weeskind. Nu was hij zelf een weeskind, helemaal alleen op de wereld.


  Hij had zijn neefje laten vallen, in alle opzichten. Het briefje weerspiegelde alle pijn en teleurstelling die hij zijn neefje had bezorgd.


  Hij was een totale mislukking. Nou ja, welke elfjarige liep er niet weg van huis? Als Kyle moe en hongerig en verkleumd terugkwam, zou hij hem vertellen dat hij het niet echt had gemeend dat hij op Hawaï wilde blijven.


  Natuurlijk kon hij niet vertellen dat hij het alleen had gezegd om Beth Maple af te schrikken. Hij wilde niet dat ze hem uit het duister zou halen, maar stiekem vroeg hij zich ook af wat haar licht kon doen in het duister.


  Hij had niet verwacht dat het zo moeilijk zou zijn haar terug te zien, haar onverdiende liefde voor hem in haar ogen te zien glanzen.


  Hij schudde het onweerstaanbare visioen van zich af en wilde al Kyles kamer uit lopen, toen zijn aandacht werd getrokken door een boek dat op de grond lag, onder de plank met Kermits lege behuizing.


  Hij raapte het op. Het was een goedkoop dagboek met een harde kaft en een slotje. Het was niet op slot. Met een ongemakkelijk gevoel sloeg hij de eerste bladzijde op, want hij realiseerde zich dat het lezen van een dagboek een vertrouwensbreuk betekende. Van de andere kant, het kon hem helpen Kyle te vinden.


  ‘Het Supergeheime Dagboek van Kyle O. Anderson,’ las hij hardop. Hij glimlachte. Echt Kyle. Geheimzinnig. Geheimzinnigheid die een grote gevoeligheid verborg.


  Met gevoelens was Ben niet goed. Nog een reden om Beth los te laten. En Kyle? Verdiende hij niet iets beters dan zijn oom hem kon geven?


  Toch dacht geen haar op zijn hoofd eraan om Kyle op te geven; voor niets ter wereld. Na een paar bladzijden van het dagboek te hebben gelezen begreep hij dat het hem niet was gelukt dat aan zijn neefje duidelijk te maken.


  Het was hem niet gelukt Kyle duidelijk te maken dat dit van nu af aan zijn nieuwe thuis was. Dat hij hem nooit zou wegsturen of op zou geven, wat er ook gebeurde.


  Hij was ervan uitgegaan dat Kyle dat wist. Die achterlijke cowboylakens en de tv en stereo zeiden het immers al. Althans, dat had hij aangenomen. Net zoals hij had aangenomen dat zijn zusje wel wist dat hij van haar hield. Had hij die woorden ooit tegen zijn neefje gezegd? Nee. Zijn neefje was zo bang dat hij geen plekje had waar hij thuishoorde, dat hij met buikpijn naar bed ging. En hij had niets gedaan om hem gerust te stellen.


  Integendeel, hij had het enige wat hem geruststelde weggenomen: het groeiende familiegevoel dat ze met Beth hadden gehad.


  ‘Weet je wat?’ zei hij hardop tegen zichzelf. ‘Je hebt een gave om iedereen in de steek te laten.’


  Maar waar was Kyle? Dat was het grootste probleem. Hij was weliswaar slimmer dan de meeste elfjarigen, maar wist hij wel dat het niet zo eenvoudig was om naar Australië te gaan?


  Hij verlangde naar Beth. Naar iemand die hij om raad kon vragen. Toch besloot hij het alleen te proberen.


  Uren later, nadat hij elke centimeter van Cranberry Corner had uitgekamd en alle buschauffeurs had uitgehoord, naar het station was geweest en in het donker rond Migg’s Pond was gelopen, had hij nog steeds geen spoor van Kyle ontdekt.


  Wat nu? Moest hij de politie bellen?


  Nee, hij moest met haar praten. Niet dat zij zou weten waar Kyle was, maar misschien had ze wel een goed idee.


  Hij wilde met haar praten omdat zij degene was die, ondanks zijn verdediging, in zijn hart was gekropen.


  Zijn kracht verliet hem, hij kon zijn neefje niet vinden; hij wilde naar haar toe.


  Hij was verliefd op Beth Maple. Maar met een beetje geluk hoefde ze dat nooit te weten.


  Haar stem aan de andere kant van de lijn klonk slaperig. Dat verwarmde hem, want hij had het verdomd koud.


  ‘Beth.’ Het klonk als een gebed.


  ‘Ben.’ Hij hoorde hoe ze zijn naam zei, niet afwerend maar open, niet bang voor pijlen.


  ‘Sorry dat ik je wakker bel.’ Hij meende het oprecht.


  ‘Geen punt. Wat is er? Is het twee uur in de nacht?’


  Bij het horen van haar stem kreeg hij ineens een ingeving. Hij wist waar Kyle was. Zijn neefje was in de war, voelde zich in de steek gelaten, niet geliefd. Dan kon hij maar op één plek zijn.


  De plek waar de liefde groeide en bloeide. De plek waar magie in de lucht had gehangen.


  ‘Kun je vanuit je slaapkamerraam de boomhut zien?’


  ‘Ja.’


  ‘Kun je er even gaan kijken?’


  ‘Waarom?’ vroeg ze verbaasd.


  Hoopte ze dat hij haar vroeg mee terug te gaan naar die magische tijd toen ze samen iets hadden gebouwd, iets wat uit veel meer bestond dan alleen hout en beton?


  Dat mocht hij niet laten gebeuren. ‘Kyle is weg. Ik vermoed dat hij in de hut zit.’


  Hij hoorde haar bewegen. Wat had ze aan?


  Ho! Welke man vroeg zich dat nu af op een moment als dit? Dat deed alleen een min iemand.


  ‘Het is te donker,’ zei ze zacht. ‘Zal ik het licht op de veranda aandoen?’


  ‘Nee. Ik kom eraan.’


  Om Kyle niet af te schrikken parkeerde hij zijn auto een eindje verderop. In het aardedonker liep hij naar haar huis. De nachtelijke magie riep herinneringen op. Overgave.


  Ze stond in de tuin op hem te wachten, en samen klommen ze de trap naar de boomhut op.


  Kyle had hen horen aankomen. Hij had zich in het verste hoekje teruggetrokken; ontsnappen was niet mogelijk.


  ‘Laat me met rust,’ snauwde hij.


  Het was duidelijk dat zijn neefje niet voorbereid was op koude nachten. Hij rilde.


  ‘Ik laat je niet in de steek,’ zei Ben. ‘Nooit.’


  ‘Ja, dat doe je wel.’ Zijn sarcasme klonk opgelegd, zijn kinderlijke angst was hoorbaar. ‘Je gaat toch naar Hawaï?’


  ‘Als ik voorgoed naar Hawaï zou gaan, nam ik je mee. Je bent mijn familie.’


  Kyle ontspande zich een beetje. ‘Ik wil helemaal niet naar Hawaï. Hier heb ik mijn vriendjes.’


  Dat moest Ben even laten bezinken. Hij had hier vriendjes. Wat was er veel veranderd in die paar maanden. In tegenstelling tot hem was Kyle nog niet zo door het leven beschadigd; en dat had gekund, dat hij wegliep voor vriendschap. ‘Oké,’ zei hij kalm.


  ‘Je gaat dus niet naar Hawaï?’


  ‘Ik laat je niet in de steek.’ Zeg het. Zeg dat je van hem houdt. Hij kon het niet. Bestonden er woorden die vaker misbruikt waren dan deze vier? Die vaker gebruikt waren om te manipuleren? Te gemakkelijk waren gebruikt?


  Zijn moeder, die een kusje naar hem blies en de woorden met haar lippen vormde. Kon hij ze niet uitspreken uit bijgeloof?


  ‘Kom,’ zei Beth. ‘Laten we naar binnen gaan. Ik heb het koud. Ik heb zin in een kop warme chocolademelk.’ Ze stak haar hand uit, en Kyle kroop tegen haar aan, een babyeendje onder haar vleugel. Ben negeerde hij.


  Aan de keukentafel werd duidelijk dat Kyle doodmoe was. Hij knikkebolde boven zijn warme chocola, zijn ogen vielen steeds dicht, en dan schrok hij weer wakker. Even later lag hij met zijn hoofd op tafel te slapen, volkomen uitgeput.


  ‘Maak hem niet wakker. Leg hem maar in de logeerkamer,’ zei Beth.


  Ben tilde zijn neefje op. Kyle was al elf, maar in Bens armen voelde hij broos als een baby. Hij liep naar de logeerkamer, waar Beth de witte lakens terugsloeg.


  Hij aarzelde, maar haar lakens konden haar niet schelen. Bij haar kwamen kinderen altijd op de eerste plaats.


  Ooit had hij zich haar in een bruidsjurk voorgesteld. Nu zag hij haar net zo duidelijk voor zich, terwijl ze hun kinderen instopte.


  Om het visioen en de vermoeidheid die dit soort kwetsbare gedachten opriep te verjagen wreef hij in zijn ogen. ‘Ik moet gaan,’ zei hij.


  ‘Nee. We moeten praten.’


  ‘Aha, de woorden waar elke man bang voor is.’ Maar op de een of andere manier gold dat niet voor hem. Hij wilde de lucht tussen hen klaren, voor eens en altijd. ‘Kijk alsjeblieft niet zo naar me,’ zei hij.


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Alsof je de prins op het witte paard ziet in plaats van een man van vlees en bloed. Ik ben allesbehalve een prins. Kijk maar naar wat er vanavond is gebeurd.’


  ‘Wat is er vanavond dan gebeurd? Je neefje was weg en je kende geen rust voor je hem had gevonden. Je hart vertelde je waar hij was.’


  Hij snoof. ‘Mijn hart? Hou jezelf niet voor de gek.’


  ‘Nee, dat doe je zelf. Ik heb je goede hart altijd gezien. Daarom werd ik verliefd op je.’


  ‘Hou op.’


  ‘Ik kan niet anders. Ik voel wat ik voel.’


  ‘Beth!’ Het was een kreet van angst, maar hij kon zich niet inhouden. ‘Ik zal je laten vallen, net zoals ik mijn zusje heb laten vallen. Net zoals ik Kyle vanavond heb laten vallen. Ik kan die woorden niet uitspreken. Ik stik erin.’


  ‘Welke woorden?’ vroeg ze verbaasd, maar toen lachte ze zacht. ‘O, jij, dwaas! Gekke vent! Waarom zou je dat moeten? Jouw liefde zie ik in de manier waarop je met Kyle omgaat. En je zusje had dat ook moeten zien. Ik zag het toen je de boomhut bouwde. Woorden zijn alleen maar woorden. O, Ben, ik heb altijd gezien dat je liefde uitstraalt. Altijd.’


  Ze kwam naar hem toe, nam zijn gezicht in haar handen, en met een zucht van voldoening keek ze hem diep in de ogen. ‘Ik heb altijd gezien hoe je was,’ zei ze. ‘En dat zal ik altijd blijven doen.’


  Toen kuste ze hem.


  Hartstocht wierp geen barrière meer tussen hen op. Er was al te veel voor in de plaats gekomen. Dat wat echt was, kon niet meer worden verdoezeld.


  Haar liefde haalde zijn laatste barrière neer. Het vertelde dat ze op hem had gewacht. Ze had het niet opgegeven, en hij had zijn weg naar haar huis gevonden. Naar haar.


  De muur rond zijn hart stortte in als een aarden wal na veertig dagen en nachten zware regenval. Alles wat hij in zijn binnenste had opgepot, kwam als een waterval naar buiten.


  Het donkere, modderige water van lang ingehouden verdriet.


  Pal daarachter het koele, heldere water van de liefde. Hij voelde pure liefde opwellen. En eindelijk, eindelijk, kon hij de woorden zeggen.


  En hij begreep dat ze geen vloek waren, maar een zegen. Dat ze geen gevangenis vertegenwoordigden, maar vrijheid.


  


  Het Supergeheime Dagboek van Kyle O. Anderson


  Ik ben niet helemaal zeker van dat hemelgedoe, maar de laatste tijd krijg ik soms het gevoel dat mijn moeder dichter bij me is dan toen ze nog leefde. Ik begrijp nu dat ze is veranderd door alles wat haar is overkomen toen ze nog klein was. Dat komt, denk ik, omdat ik zelf ouder word. Ik voel haar om me heen, zoals het altijd had moeten zijn. Ik voel haar als ik het het minst verwacht. Zoals vanmorgen. Het had gevroren. Alle planten waren bedekt met een zilveren laagje, en de druppeltjes die eraf vielen leken wel diamanten. Op dat moment voelde ik haar. Er was iets groots, iets puurs, iets liefs om me heen.


  Om Ben en Beth hangt ook zoiets. De manier waarop ze naar elkaar kijken en elkaar aanraken. Niet dat ze elkaar de hele tijd zoenen als ik erbij ben, maar soms, als ik toevallig kijk, zie ik dat hij zijn hand op die van haar legt. Dan lijkt het of de wereld even stilstaat, uit ontzag voor wat zij samen hebben.


  Ze zijn nu al twee jaar getrouwd. De bruiloft was een fantastische dag. Oom Ben had gevraagd of ik zijn getuige wilde zijn. Toen ik Beth door het gangpad zag komen, leek ze wel een engel in haar lange witte jurk. Ik had het gevoel dat ze voor ons allebei kwam, niet alleen voor oom Ben. Volgens mij was dat ook echt zo, want oom Ben en ik horen bij elkaar.


  En nu horen we met zijn drieën bij elkaar. Ik noem Beth mama B. Dat kan staan voor ‘mama Beth’, maar we weten allebei dat het staat voor ‘mama Beer’, want ze is precies zoals ik dacht dat ze zou zijn. Warm en zacht. Ze staat wel op goede manieren en op tijd naar bed en zo, en ze beschermt me als een moederbeer haar jong. De meeste kinderen van dertien zouden het vreselijk vinden, maar ik vind het stiekem fijn. Toch zal het een hele opluchting zijn als de baby er is en ze iemand anders heeft om zich druk over te maken.


  De meeste kinderen van dertien vinden het niet leuk dat er een baby komt. Casper en Peter vinden het vreselijk dat Beth steeds dikker wordt. Ze vinden het heel gênant, dus ik laat maar niet merken hoe opgewonden ik ben en hoe blij.


  Dit is mijn wereld, en ik voel me er thuis. In mijn wereld is wel plaats voor een baby. Familie maakt alles groter, niet kleiner.


  O, mijn oom roept me.


  Casper was net aan de telefoon. Hij is een stuk groter geworden, en hij is lang niet meer zo luidruchtig, en hij pest me ook niet meer. Natuurlijk helpt het ook dat ik tien centimeter groter ben geworden en tien pond zwaarder. Of misschien komt het gewoon omdat Bubs en opa Ike een zwembad hebben.


  Hij wil dat ons klassenwerkstuk over Genghis Khan gaat. Ik ben nog steeds gek op Genghis Khan, maar niet omdat hij de hele wereld heeft veroverd. De geheime kant van Khan interesseert me meer.


  De meeste mensen weten niet dat hij een goede vriend had, die Jamulkha heette. Ze waren bloedbroeders. Toen Jamulkha tot leider werd gekozen in plaats van Khan, werden ze vijanden. Toen hij gevangen werd genomen, bood Khan, de meest meedogenloze man die ooit heeft geleefd, aan hun bloedbroederschap te vernieuwen, maar Jamulkha weigerde.


  Toen ik klein was, was oom Ben de machtigste man die ik kende. Hij kwam vaak bij ons op bezoek, en dan bracht hij eten en cadeautjes mee. Mijn moeder deed altijd gemeen tegen hem, en ze weigerde het echte cadeau dat hij meebracht: familie. Liefde. Vergeving.


  Toch kwam oom Ben altijd terug en reikte haar als broer de hand. Ik vraag me af of mijn oom ooit het woord ‘vergeving’ zou gebruiken, net zoals hij bijna nooit ‘houden van’ gebruikt. Toch heeft hij mijn moeder vergeven; hij heeft altijd gezien hoe ze werkelijk was. Sommige mannen hebben iets wat groter is dan woorden, iets wat geen woorden nodig heeft.


  Nu begrijp ik dat mijn moeder deed wat ze kon. Ik had voor altijd boos op haar kunnen blijven, maar ik word zoals mijn oom Ben. Ik vergeef haar alles wat ze heeft gedaan en alles wat ze niet heeft gedaan.


  Ik heb geen perfecte jeugd gehad, maar op de een of andere manier heeft het me gevormd tot een perfecte ik. Ik voel me meer volwassen dan Peter of Casper, en ik kan beter met dingen omgaan dan zij. Sommige dingen begrijpen ze gewoon niet, en die zullen ze ook nooit begrijpen.


  Het beste stuk uit het verhaal van Khan begrijpen ze niet. Het meest indrukwekkende is de liefde die hij voor zijn bloedbroeder had, een liefde die sterker was dan alles wat er tussen hen gebeurde.


  Ze snappen niet hoe lekker geroosterd brood ruikt ’s morgens, of hoe goed het voelt om vijf dollar op zak te hebben waarmee je kunt doen wat je wilt. Ze weten niet hoe fantastisch het is dat er een baby op de wereld komt die een vader en een moeder heeft die alles zullen doen om hem te beschermen en die altijd van hem zullen houden, wat er ook gebeurt.


  Casper en Peter begrijpen niet echt wat het betekent om bang te zijn; hoe duister dat is, net een gevangenis. Ze snappen niet hoe heerlijk het is om vrij te zijn, of hoe fijn het gevoel is dat die vrijheid je geeft. Ze zijn nog niet volwassen. Zij worden blij van een nieuwe tv.


  Ik word blij van wachten op Beth na school en samen naar huis rijden. Onderweg praten we over wat we gaan koken voor het avondeten. Meestal ga ik eerst even naar Kermit, en daarna help ik haar. Ik kan heel goed aardappelen schillen, en mijn caesarsalade is de beste.


  Als mijn oom thuiskomt en ik zijn gezicht zie als hij binnenkomt en ons ziet, dan heb ik niets meer nodig. Zelfs geen iPod.


  Vaak is hij vies en zijn zijn kleren gescheurd, maar Beth kijkt naar hem alsof hij een prins is. Dan lichten zijn ogen op en verschijnt er een brede grijns op zijn gezicht. Hij tilt haar op en zwiert met haar in het rond, alsof ze vederlicht is, en dat is ze echt niet meer. Hij zwiert haar rond tot ze zo hard moet lachen dat ze niet meer kan ophouden. Dan strijkt hij door mijn haar en vraagt hoe mijn dag is geweest. Dat interesseert hem echt.


  Wat ik in het gezicht van mijn oom zie als hij naar Beth kijkt, is iets wat Genghis Khan nooit heeft gekend, behalve misschien op het moment dat hij zijn bloedbroeder, Jamulkha, vergaf.


  Dat betekent dat er maar één manier is om de wereld te veroveren.


  Liefde. Dat klinkt stom, maar liefde overwint echt alles.


  Al zet ik dat natuurlijk niet in mijn project!
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  Helemaal ondersteboven


  MARION LENNOX


  


  Hij kan zijn ogen niet van haar afhouden!


  


  Allie heeft een bijzonder beroep: elke avond hangt ze in een roze glitterpakje aan de trapeze. Maar nu dreigt het circus waarin ze is opgegroeid failliet te gaan - de bank, in de persoon van Mathew Bond, is meedogenloos! Gelukkig weet ze de koele bankier zo ver te krijgen dat hij haar nog twee weken respijt geeft. Sterker nog, als ze hem dat vraagt, is hij zelfs bereid om als spreekstalmeester in de piste te gaan staan. Wat kan daar nu achter zitten?


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Gedwongen geluk (Bouquet 3120)


  


  Bruid op recept (Collectie Favorieten 307)


  Onvergetelijk weekend (Collectie Favorieten 343)


  


  Hart vol herinnering (Doktersroman 273)


  Door storm en regen (Doktersroman 313)


  


  Een toekomst voor drie (Doktersroman Extra 17)


  Een verrassend besluit (Doktersroman Extra 21)


  Bevrijd door liefde (Doktersroman Extra 29)


  Groot, warm en stoer (Doktersroman Extra 34)


  Gered door de dokter (Doktersroman Extra 47)


  Een wens voor drie (Doktersroman Extra 51)


  Onverwacht bezoek (Doktersroman Extra 61)


  


  Tranen uit het verleden (Doktersroman Favorieten 297)


  Huwelijk uit nood (Doktersroman Favorieten 297)


  Golven op het zand (Doktersroman Favorieten 297)


  In de beste handen (Doktersroman Favorieten 313)


  Geteisterd hart (Doktersroman Favorieten 313)


  Race tegen de klok (Doktersroman Favorieten 313)


  Een kus met toekomst (Doktersroman Favorieten 401)


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Hij hoopte op een manager, iemand die verstand had van cijfers en slecht nieuws zakelijk kon bespreken. Maar wat hij aantrof, was een meisje in roze glittertenue dat tegen een kameel stond te praten.


  ‘Ik ben op zoek naar Mr. Henry Miski!’ riep hij, terwijl hij zorgvuldig de plassen ontweek om zijn dure schoenen te sparen. Het meisje zette een oude, gebutste emmer neer en keerde zich naar hem om.


  Mathew Bond kwam zelden ergens anders dan in steriele, kille kantoorgebouwen. Zijn bank, Bond’s Bank, was een van de grootste van Australië. Dit persoonlijke bezoek aan circus Sparkle was enorm uitzonderlijk.


  Het ontmoeten van zo’n meisje als dit was helemáál uitzonderlijk. Ze droeg een nauwsluitende, zuurstokroze bodystocking met glitterstrepen. Haar kastanjebruine haar was kunstig opgestoken, en haar donkere ogen waren zwaar opgemaakt met veel kohl. Haar perfect verzorgde uiterlijk werd echter ontsierd door de oude regenjas die ze over haar glittertenue droeg, modderige laarzen aan haar voeten en een stel snuffelende hondjes die om haar heen dartelden. Niettemin glimlachte ze zelfverzekerd en begroette hem beleefd.


  ‘Een ogenblikje, graag. Ik moet eerst Farao voeren,’ zei ze. ‘Hij is verkouden geweest en mag niet werken vandaag, maar als ik hem nu niets geef, gaat hij hier de hele voorstelling staan brullen.’ Ze gooide de emmer leeg in de voerbak, krabde het beest even achter de oren en keek hem vragend aan. ‘Wat kan ik voor u doen?’


  ‘Ik ben hier voor Mr. Henry Miski,’ zei hij nogmaals.


  ‘Mijn grootvader voelt zich niet lekker,’ zei ze. ‘Oma wil dat hij binnenblijft tot aan de voorstelling. Ik ben zijn kleindochter, Alice, ofte wel Magic Mischka, maar iedereen noemt me Allie.’ Ze schudde zijn hand met een kracht die een man niet zou misstaan.


  ‘Ik ben Mathew Bond,’ zei hij, haar zijn kaartje overhandigend. ‘Van Bond’s Bank.’


  ‘Familie van James?’ vroeg ze met een klein lachje, terwijl ze hem van top tot teen bekeek: lang, maatpak, kasjmier overjas en chique, maar modderige brogues. ‘Of is het een toevallige gelijkenis? Voor die jas zou ik in ieder geval een moord doen!’


  Mathew was nogal verbouwereerd. Hij was één meter tweeëntachtig, slank en had donker haar, net zoals zijn vader en grootvader. In de zakenwereld was hij belangrijk genoeg om herkend te worden, of hij nou op een spion leek of niet. Niemand zei echter ooit het soort dingen tegen hem als dit meisje nu.


  Allie stond hem nog steeds uitgebreid te bekijken, en Mathew begon zich ongemakkelijk te voelen. Misschien had hij dit toch beter kunnen laten afhandelen door de afdeling beslaglegging van de bank, in plaats van persoonlijk te gaan. Hij was hier vanwege zijn tante Margot, omdat de lening ooit op haar aandringen was verstrekt. Helaas moest daar nu een einde aan gemaakt worden. Bankiers gooiden geen geld weg, tenslotte.


  ‘Uw grootvader verwacht me,’ zei hij op zakelijke toon. ‘We hebben om twee uur afgesproken.’


  ‘Maar dat kán niet, dan begint de voorstelling.’ Ze trok een gouden horloge tevoorschijn uit haar zeer aantrekkelijke decolleté en keek erop. ‘Dat is over tien minuten. Opa plant nooit een afspraak tijdens een voorstelling.’


  ‘Jawel. Henry zei dat dit het enige tijdstip was waarop hij kon. Ik ben van de bank, zoals ik al zei.’


  ‘Ja. Bond’s Bank.’ Ze fronste haar fijngetekende wenkbrauwen en keek hem aan. ‘Dat is toch de bank waar opa de lening heeft lopen? Die moet nu bijna zijn afgelost. Bent u daarom hier?’


  Afgelost? Er is helemaal niets afgelost, dacht hij. Er is alleen een stel aftandse beesten dat vreet als idioten. ‘Dat is een zaak tussen uw grootvader en mij,’ zei hij beleefd.


  ‘Ja, maar hij is niet in orde,’ zei ze op geduldige toon, alsof hij dat de eerste keer al had moeten begrijpen. ‘Hij heeft al zijn energie nodig voor de voorstelling.’ Nogmaals keek ze op haar horloge, waarna ze haastig weg beende.


  Hij kon haar maar net bijhouden, al struinde zij dwars door de plassen heen die hij juist ontweek.


  ‘U kunt hem nu heel even zien, maar de rest moet wachten tot later.’


  Ze bleef staan voor de deur van een grote, oude woonwagen met Circus Sparkle op de zijkant en bonsde erop. ‘Opa?’ riep ze. ‘Opa, komt u? Het is bijna tijd voor de voorstelling, en er staat hier ene Mathew Bond van Bond’s bank. Als u samen iets te bespreken hebt, zal het na de voorstelling moeten.’


  Stilte.


  Henry Miski kwam tevoorschijn. Een lange, gedistingeerde man met een volle kop zilvergrijs haar – de directeur en spreekstalmeester van het circus. Hij droeg een inktzwarte broek en een rijk met gouddraad geborduurd jacquet, een goudkleurige hoge hoed, en in zijn hand hield hij een elegante, zwartgouden wandelstok. Waardig schreed hij het trapje van de woonwagen af.


  Matt deed automatisch een stap naar achteren. Nu hij goed keek, zag hij de angstige blik in Henry’s ogen.


  ‘Ik heb nu geen tijd voor u,’ zei de oude man ernstig en gedecideerd. ‘Allie, waarom heb je nog steeds die verschrikkelijke laarzen aan? Je had al klaar moeten zijn! En de honden hebben modder aan hun poten.’


  ‘We hebben nog twee minuten, opa, dat lukt best. Zullen we een goede plek voor Mathew regelen, zodat hij de voorstelling kan zien? Dan kunt u daarna praten.’


  ‘We spreken wel een andere dag af,’ antwoordde Henry kortaf.


  Voor Matt was de maat echter vol. De bank had wel tien brieven verstuurd waarop niet was gereageerd. Aangetekend, dus ze waren zeker ontvangen. Bond’s Bank verstrekte normaliter geen leningen aan dit soort kleine ondernemingen. Het was een uitzondering geweest, gemaakt door zijn grootvader, als geste naar zijn zus Margot, maar de schuld werd met de minuut groter. Er was nu al zes maanden niets afgelost. In andere gevallen zou er allang beslag zijn gelegd, maar omwille van zijn oudtante Margot was hij hier persoonlijk heen gekomen.


  ‘Mr. Miski, we moeten echt praten nu,’ zei hij ferm. ‘Dit kan geen verrassing voor u zijn, u hebt zelf de afspraak gemaakt. Ik ben hier namens de bank, ik kom beslag leggen. We hebben geen keus. Vanaf vandaag is het circus onder een curator geplaatst. U bent failliet, Mr. Miski.’


  Het was even stil. Henry staarde hem wezenloos aan. Het meisje achter hem slaakte een kreet. Henry verbleekte, opende zijn mond, greep naar zijn hart en zakte vervolgens langzaam in elkaar.


  


  Tot Allies opluchting was haar opa niet het bewustzijn verloren. De ziekenauto was snel ter plekke, en het ambulancepersoneel stelde vast dat het slechts om een flauwte ging. Maar omdat er sprake was van de combinatie van flauwte, verhoging en angina, moest Henry toch naar het ziekenhuis. Zijn hartslag was intussen wel weer stabiel, maar hij had pijn in zijn hartstreek gevoeld en was bovendien al zesenzeventig.


  Bella, Allies oma, die snel van haar plekje in het kassahokje was geroepen, was het er helemaal mee eens. Henry zelf protesteerde echter: ‘We zitten vol. Ik kan die kinderen toch niet zomaar in de steek laten…’


  ‘U laat ze niet in de steek, we redden het wel zonder u!’ bracht Allie ertegenin. Ze was danig van slag.


  Henry en Bella zorgden al voor haar vanaf haar tweede, het moment waarop haar eigen moeder was vertrokken. Allie hield van hen met heel haar hart en zette Henry’s gezondheid voor geen goud op het spel. ‘U zegt altijd dat we met ons állen het circus zijn. Fluffy en Fizz vermaken het publiek nu, en straks gaat de voorstelling gewoon door.’


  ‘Zonder een spreekstalmeester kun je de voorstelling niet laten doorgaan,’ jammerde Henry.


  Hij had gelijk. Allie deed haar best om een oplossing te verzinnen, maar ze kon niets bedenken. Als een van de acts niet kon doorgaan, was dat niet zo’n ramp. Als ze dit van tevoren had geweten, had een van de clowns voor Henry kunnen invallen. Helaas, juist vandaag waren er maar twee clowns, omdat Sam naar Queensland was om zijn pasgeboren kleindochter te zien. En de clowns Fluffy en Fizz stonden nu al in vol ornaat het publiek op te warmen.


  ‘We redden het wel,’ zei ze nogmaals. Haar hersens werkten op volle toeren. Zonder spreekstalmeester…


  ‘Een circus kan niet zonder spreekstalmeester,’ zei Henry kreunend. ‘Haal me van dit ding af en geef me mijn hoed.’


  ‘Nee.’


  ‘Allie –’


  ‘Nee,’ zei Allie ferm. ‘Misschien doe ik het zelf wel.’


  Dat kon echter niet, dat wist ze ook wel. Buiten het feit dat een meisje in een roze glittertenue niet dezelfde impact had als Henry in zijn jacquet en met zijn hoge hoed, kon ze moeilijk haar eigen optreden aankondigen. Nee, ze hadden een man nodig. Een man die er netjes uitzag. Of… Of… Misschien kon een man in een kasjmier jas ook best, dacht ze radeloos.


  De bankier had Henry’s hoge hoed uit de modder opgeraapt en stond er nu geschokt mee in zijn hand.


  Hij straalt autoriteit uit, dacht ze. Hij is lang en krachtig en heeft een mooie stem. Misschien is hij nog wel imposanter dan opa… Ze keek de bankier recht aan: ‘U hebt opa’s maat,’ fluisterde ze.


  ‘Wat?’


  ‘Met zijn jacquet en hoge hoed… Perfect.’ Het was de laatste strohalm, en ze klemde zich eraan vast. Kordaat keerde ze zich om naar haar opa. ‘De bankier kan het doen,’ zei ze, terwijl ze Henry’s handen vastpakte. ‘Ik schrijf wel op wat hij moet zeggen. Het is een fluitje van een cent.’


  ‘De bankier?’ fluisterde Henry.


  ‘Ja! Hij heeft al een net pak aan en alleen nog wat glitter nodig. Hij heet Mathew Bond. Familie van James, opa, dus hij is echt wel wat gewend. Spreekstalmeester zijn is een makkie voor hem. En híj is er de schuld van dat u twee minuten voor de voorstelling in elkaar gezakt bent. Dat wil hij natuurlijk graag goedmaken. Toch Mr. Bond? Bent u ooit naar een circus geweest?’


  ‘Waar heb je het in vredesnaam over?’


  ‘Hebt u ooit een circusvoorstelling gezien?’


  ‘Ja, maar…’


  ‘Dan weet u hoe het gaat. ‘‘Hooggeëerd publiek, hier is, helemaal uit het verre, geheimzinnige Venezuela, de Mysterieuze Mischka…’’ Dat is toch niet moeilijk? Natuurlijk niet! Met opa’s jacquet, hoge hoed en stok… en wat make-up zodat u niet al te bleek lijkt in de schijnwerpers… Dat is voor een Bond toch geen enkel punt.’ Ze glimlachte, maar vanbinnen beefde ze. Hij móést het doen! ‘Mr. Bond, we hebben een tent vol met opgewonden kinderen! Zelfs een bankier wil die toch niet zomaar naar huis sturen?’


  ‘Ik ben geen spreekstalmeester,’ beet hij haar toe.


  ‘Mijn opa is in elkaar gezakt door u,’ snauwde ze terug. ‘U bent ons iets verschuldigd.’


  ‘Sorry, maar ik ben jullie helemaal niets verschuldigd. Dit is mijn zaak niet.’


  ‘Jawel, dat is het juist wel. U zei dat er een curator is aangesteld.’ Ze dwong haar geschokte hersens om logisch na te denken. ‘Ik heb geen idee van de rechten en plichten, maar als u de schuldeiser bent, dan is het nu uw circus, Mr. Bond, met een publiek dat wacht. Dus, gaat u het doen, wordt u spreekstalmeester, of zeg ik tegen het publiek dat Bond’s Bank ons failliet heeft verklaard en iedereen nu wordt verzocht om te vertrekken?’


  ‘Doe niet zo belachelijk!’


  ‘Ik doe helemaal niet belachelijk,’ zei ze boos. Ze posteerde zich recht voor hem en keek hem zo verwijtend mogelijk aan. ‘Ik vertel u gewoon wat ik ga doen als u niet helpt. U hebt dit veroorzaakt, dus u moet het ook oplossen.’


  ‘Ik heb geen idee –’


  ‘U hoeft helemaal geen idee te hebben,’ reageerde ze. Ze had aarzeling in zijn stem gehoord en wist dat ze hem had. Geen enkele bank wilde het soort publiciteit waarmee ze net had gedreigd. ‘U zet gewoon opa’s hoed op en zegt wat ik vertel dat u moet zeggen. Dat is alles.’


  ‘Hé,’ protesteerde Henry zwakjes vanaf de brancard.


  ‘Natuurlijk is het een vak, spreekstalmeester,’ zei ze snel. ‘Hij is geen vergelijk met u, opa, maar we hebben niet anders. De voorstelling gaat door. En nu moet u naar het ziekenhuis.’ Ze boog voorover en zoende hem.


  ‘Alleen als jullie akkoord gaan met onze voorwaarden,’ zei Mathew geïrriteerd. ‘Wij leggen beslag, en jullie maken geen moeilijkheden.’


  ‘Mij best, zolang de voorstelling maar doorgaat.’


  


  Hoe had dit kunnen gebeuren? Spreekstalmeester! Idioot!


  In werkelijkheid had het feit dat de oude man in elkaar was gezakt hem echter zeer geschokt. Hij had zelfs even gedacht dat Henry Miski dood was.


  Lieve hemel, hij hoorde hier helemaal niet te zijn. Schulden opeisen op zo’n praktisch niveau had hij nooit gedaan en zou hij nu ook niet moeten doen. Wat had zijn grootvader in vredesnaam in zijn hoofd gehad toen hij een lening gaf aan deze mensen? Bond’s Bank was een bekende privébank die grote corporaties in binnen- en buitenland financierde. En als het misging, ja, dan kwam Mathew tussenbeide. Meestal was administratief wanbeleid de oorzaak, af en toe was het fraude, maar in alle gevallen hadden de personen met wie hij te maken had hun privévermogen afgeschermd. Daarom was hij niet gewend aan oude mannen die in de modder neervielen omdat hun wereld instortte. Hij keek de ambulance na met daarin de boze Henry en zijn doodsbleke vrouw en draaide zich vervolgens om naar de kwade bal roze glitters voor hem. Allies geschoktheid leek overgegaan in een tomeloze woede.


  ‘Hij redt het wel,’ zei ze met opeengeklemde kaken. Hij heeft al eerder een angina gehad en was snipverkouden, dus het komt vast door de combinatie. Maar u… Het kan me niet schelen van welke bank u bent en wat de regels zijn, maar u vertelt hem twee minuten voor de voorstelling dat u beslag komt leggen? Belachelijk! Bovendien klopt er helemaal niets van. Ik ben tot in detail op de hoogte van opa’s financiën. Het gaat prima. En intussen heb ik tweehonderd kinderen met hun papa’s en mama’s hier in de tent zitten. Ik zou u het liefst een schop geven nu, maar ik moet u aankleden voor het optreden. Kom mee.’


  ‘Dit is inderdaad belachelijk.’


  ‘Kan zijn, maar u zit er tot over uw oren in,’ zei ze kattig. ‘Opa is heel precies in zijn rol, hij heeft het allemaal opgeschreven sinds we vorig jaar een paar van de pony’s hebben ingeruild voor kamelen. Hij heeft een met goud versierd klembord met daarop de exacte tekst. Dus opschieten, dan komt dat schoppen later wel.’


  ‘Als er geschopt gaat worden, doe ík dat,’ reageerde hij grimmig. ‘Ik laat me normaliter niet dirigeren en al helemaal niet door mensen die mij geld schuldig zijn.’


  ‘Mooi,’ snauwde ze. ‘Mij best. De oorlog begint straks. We hebben eerst een voorstelling te doen!’


  Wat verklaarde dat Mathew Bond, bankier, vijf minuten later in jacquet en met hoge hoed in het midden van de grote tent van het circus stond en in zijn beste spreekstalmeesterstem zei: ‘Dames en heren, ik heet u welkom bij de enige, verbijsterende, fantastische, opwindende, magische, één-keer-in-uw-leven-ervaring van Circus Sparkle. Honderdveertig jaar geschiedenis, dames en heren, hier, recht voor uw ogen. Leun achterover, maar ontspan u geen moment. Bereid u voor op een betovering.’


  


  Verbazingwekkend genoeg betrapte hij zichzelf erop dat hij ervan genoot toen hij eenmaal over zijn woede en de schok heen was. Hij kende dit van vroeger: na het overlijden van zijn ouders had hij elke zomervakantie doorgebracht bij zijn geliefde oudtante Margot. Margot was de tante van wie ieder kind droomde. Haar geliefde was omgekomen in de oorlog, maar dat belemmerde haar niet om te genieten van het leven. Ze had een klein huisje aan het water, een bootje, plus altijd een hond op haar hielen. Mathew en zij visten samen, verkenden het strand met de hond en zwommen in de baai. Hij had het heerlijk gevonden in dit kleine dorpje aan zee, waar niemand wist wie hij was en hij niet hoefde te voldoen aan de hoge eisen die aan hem werden gesteld als erfgenaam van Bond’s Bank. Hij kon er gewoon kind zijn.


  Aan het einde van elke vakantie had Margot hem als afscheid altijd meegenomen naar het circus. Ze had op de een of andere manier altijd plaatsen vooraan weten te krijgen, en hij herinnerde zich popcorn en hotdogs en vlekken op zijn kleren waarvan niemand zich iets aantrok. Ondertussen keek hij met ontzag naar de zwevende, glinsterende dames boven hem, de vuurvreters, koorddansers, buitelende clowns en statige olifanten.


  Er waren nu geen olifanten, geen leeuwen of andere wilde dieren meer, en dat was de kern van de problemen voor het circus, dacht hij. Dit was echter niet het goede moment om na te denken over hun financiën.


  Hij stond aan de zijkant van de piste, in het zicht van het publiek omdat dat zo hoorde voor de spreekstalmeester en zag Wonderful Wilfredo op stelten over een koord lopen. Wilfredo was goed. Heel goed. Hij jongleerde en balanceerde tegelijk. Eén keer greep hij mis en viel er een bal op de grond, die Mathew meteen opraapte, zoals een echte spreekstalmeester betaamt. Na een haast onmerkbaar knikje van Wilfredo gooide hij hem naar hem op. Toen Wilfredo de bal geroutineerd uit de lucht plukte, was Mathew uitermate tevreden over zichzelf.


  Allie glimlachte flauwtjes naar hem vanuit de coulissen. Dat deed ze alleen omdat ze de voorstelling moesten doorkomen, wist hij. Daarna zou de confrontatie komen. Wist ze echt niet hoe slecht de financiële positie van haar grootouders was? Leefde ze in een droomwereld?


  Wonderful Wilfredo was klaar met zijn act en gooide zijn jongleerballen naar Fluffy en Fizz, de clowns, die steeds tussen de acts optraden. Ze zijn goed, dacht hij, maar niet geweldig. Ze buitelden en struikelden en deden allerlei komische, acrobatische toeren, maar ze waren een jaar of zestig of misschien wel ouder, en dat was te zien. Zelfs Wonderful Wilfredo leek wat flets.


  Tijd voor een praatje. ‘Hooggeëerd publiek…’ Hij kon niet geloven dat hij hier echt stond en de woorden op zo’n theatrale toon uitsprak – precies zoals hij zich herinnerde uit zijn kindertijd. ‘Hier is, helemaal uit het duistere en geheimzinnige Venezuela, de vrouw die ons zal verbazen met haar ongelofelijke, verbijsterende, fantastische…’ Mijn hemel, hoeveel superlatieven kwamen er nog? ‘…de enige, echte Mischka Veronuschka…’


  Daar stond ze in de piste: Allie. Met drie pony’s, twee kamelen en twee honden. De dieren waren als was in haar handen, en ze flitste tussen hen heen en weer in haar roze glittertenue. Ze fluisterde in hun oren, streelde hun snuiten, mompelde prijzende woorden. Ze deden álles voor haar, en Matt begreep waarom. Het publiek was betoverd en hij ook.


  Hij dacht aan de verhalen die de ronde deden over hoe slecht circusdieren werden behandeld. Uit de kwispelende staartjes van de twee terriërs en de goedmoedigheid waarmee de kamelen Allies instructies opvolgden, bleek echter dat ze het met plezier deden. Het was zelfs alsof ze niets liever deden. Hij keek naar de trappelende pony’s die hun kunsten vertoonden. Het meisje, hun baasje, kende hen, dat was duidelijk, vanbinnen en vanbuiten. Het was een aantrekkelijk tafereel.


  Nee, zo moest hij niet denken. Dit was de kleindochter van een cliënt van de bank. Wat stond hij nou te fantaseren? Hij, die zich altijd op de vlakte hield, zich nooit ergens in liet betrekken. Sinds de plotselinge dood van zijn ouders en zijn zusje…


  Dat was het moment geweest waarop er iets in hem was geknapt, iets wat heel diep zat. Een verdriet waartegen hij zich steeds sterker had gewapend. Hij wilde nooit meer zoveel pijn hoeven voelen als toen, en dus hield hij altijd afstand.


  Hij had Allies gezicht gezien toen haar opa in elkaar zakte en in een flits weer dat oude verdriet gevoeld. Daarom moest hij juist afstand houden in plaats van naar een meisje in roze glittertenue staren…


  Toen was ze gelukkig verdwenen en kwamen de clowns de piste weer in rennen om met veel misbaar op te ruimen wat de kamelen, duidelijk niet zindelijk, hadden achtergelaten.


  Hij moest op. Zijn beurt. ‘Hooggeëerd publiek…’


  Pauze. Sinds wanneer raakte een mens bezweet van een paar woorden zeggen in de piste van een circus? Mathew voelde zich gevloerd toen hij door de roze met gouden gordijnen naar achteren liep. Daar belandde hij in een heel andere wereld – van artiesten half in en uit kostuums, die stalen buizen en dikke touwen versleepten en het materiaal voor de volgende act klaarzetten. Allie had haar regenlaarzen weer aan en met een spijkerjasje over haar roze glitters sjouwde ze keihard mee.


  ‘Tijd om je te verkleden, Allie!’ riep een enorm dikke dame. ‘Fizz verkoopt de popcorn in Bella’s plaats, en alles loopt als een trein. Kleedkamer, Allie, nu!’


  Matt keek haar na toen ze wegliep en voelde de sfeer een fractie veranderen. Zíj is de baas, besefte hij. Officieel is Henry dat natuurlijk, maar die is al oud. Hij had gedacht dat hij aan Henry zou moeten vertellen dat het circus moest sluiten, maar nu leek het erop dat hij met Allie te maken kreeg, en dat veranderde alles.


  


  Na de pauze had hij het al aardig onder de knie. Hij leidde de acts in, was degene die iets opraapte wanneer er iets viel tijdens het optreden en… speelde een rol in de clownsact! ‘Kijk op pagina drie,’ had Fizz hem toe gegromd. ‘Henry helpt ons altijd, dus nu moet u dat doen. Het komt natuurlijk vreemd over dat u het opleest, maar het is niet anders.’


  Op dit moment trad Exotic Yan Yan op – Jenny Higgs, de vrouw van Wilfredo ofte wel Willy Higgs, die hij had aangekondigd als: ‘Rechtstreeks uit de onherbergzame en afgelegen toendra’s van Tukanizstan.’ Bestond er echt een land dat zo heette? Jenny deed onmogelijke dingen met haar lichaam en boog zich nu achterover, helemáál achterover, haar hoofd raakte haar hielen! Verbijsterend! Om de een of andere rare reden was hij blij dat het niet Allie was die daar zo stond.


  Hij wierp een blik op de tekst voor de clowns… Oei! Hij kon zich beter daarop concentreren en niet naar Exotic Yan Yan kijken. En hij moest ook niet meer aan Allie denken. Opschieten! Hij las de tekst twee keer door.


  Yan Yan was uit de knoop en verdween onder een donderend applaus. Daar waren de clowns weer. Hij moest de piste in. Diep inademen, onthoud de eerste zin!


  ‘Fluffy, ik heb een cadeau voor je!’ riep hij op flemerige toon. Hij legde zijn klembord neer en vervolgde: ‘Je bent jarig vandaag, en ik heb een prachtig cadeau voor je! Een groot kanon!’


  ‘Een kanon?’ gilde Fluffy, een salto makend van verbazing.


  De clowns reageerden met grappen en grollen, terwijl het grote kanon de piste in werd gereden. De act verliep vlekkeloos, met water dat alle kanten op spoot en een publiek dat brulde van het lachen. De twee druipnatte clowns verlieten het toneel, en Matt liep terug naar de coulissen om zijn klembord te pakken.


  Allie, nu in fluorescerend roze, stond klaar voor haar volgende act, waarvoor touwen werden gehesen en gezekerd. Vol ongeloof keek ze hem aan. ‘Had u dat uit uw hoofd geleerd?’


  ‘Ja.’


  ‘In twee minuten?’


  ‘Ja, tijd genoeg,’ zei hij een beetje pedant. Hij pakte zijn klembord en beende de piste weer in.


  Allie kwam, hoog vanaf de zijkant, aan een touw de piste in zweven. In het midden greep ze een ander touw vast, veranderde van richting en zwierde naar een plankiertje helemaal boven in de nok, waar ze werd opgewacht door een gespierde man.


  Zijn beurt: ‘Hooggeëerd publiek, houd u vast! Vanuit het verre Mongolië, de jachtvelden van het oosten, is hier, dames en heren, de fantastische Valentino, die onze eigen Magische Mischka zal opvangen. Houd uw adem in en zie hoe ze haar leven aan hem toevertrouwt. Is hij haar vertrouwen waard?’


  Ja, hij was het waard! Mathew had deze act al gezien toen hij pas zes jaar oud was en toen zeker geweten dat de schittermevrouw zou vallen. Hij had zich zelfs onder zijn stoel verstopt en angstig door zijn vingers naar die prachtige mevrouw gekeken, bang om tevoorschijn te komen zolang ze niet veilig op de grond stond.


  Ditmaal keek hij niet met kinderogen, maar de act was net zo fantastisch als vroeger. Valentino, oftewel Greg, was gespierd en zeker en zwierde ondersteboven hangend heen en weer, terwijl Allie allerlei capriolen uithaalde. Ze was geweldig!


  Hij was niet de enige die er zo over dacht. Op zijn zesde was hij verliefd geworden op het circus en nu zag hij hetzelfde gebeuren bij de kinderen in het publiek.


  En hij ging dit circus sluiten, hij verklaarde het failliet. Dan had Mischka geen werk meer en verdween dit circus… Het zijn gewoon zaken, hield hij zichzelf voor. Wat moet gebeuren, moet nou eenmaal gebeuren. Hij zou het meteen na de voorstelling regelen. En dat betekende: op dit moment.


  De voorstelling was afgelopen; de clowns, acrobaten en andere artiesten kwamen de piste in rennen om daar een kring te vormen en te buigen. Allie greep zijn hand en trok hem mee. Ze boog en glimlachte, hem dwingend hetzelfde te doen. Alle kinderen juichten enthousiast. Héél even, heel even maar, had Matt het gevoel dat hij erbij hoorde, deel uitmaakte van de circusfamilie.


  Toen liepen ze de piste uit en viel het gordijn dicht. Allie keerde zich naar hem toe. Alle opwinding was uit haar verdwenen, en ze zag er tegelijk bang en woedend uit. De andere artiesten sloegen Mathew op de schouder en grijnsden hem toe alsof hij hun leven had gered.


  Toen Allie en hij alleen achterbleven, zei ze kil: ‘Ik neem aan dat ik u moet bedanken,’ op een toon alsof dat het allerlaatste was wat ze wilde doen.


  ‘Niet nodig.’


  ‘Nee hè, dat hoeft niet, hè?’ Ze léék niet eens meer op Mischka, zelfs door haar dikke laag make-up heen was te zien dat ze wit van angst en boosheid was. ‘De rest denkt dat opa ziek is en u voor hem bent ingevallen om de voorstelling te redden. Ze zijn u dankbaar. Dankbaar! Ha! Dat u hem hebt gedreigd met een faillissement! Belachelijk! Als opa doodgaat…’ Ze snikte opeens.


  ‘De ambulancebroeder zei dat het maar een flauwte was.’


  ‘Ja,’ bracht ze met moeite uit. ‘Dus waarom zou ik me zorgen maken? Maar dat doe ik wel, Mr. Bond, en niet alleen over opa’s hart! Hoe durft u het circus te dreigen met een faillissement! Geef me één goede reden.’


  Hoewel het volgens de wet niet zo was, vond Mathew dat ze het recht had het te weten. Het slechte nieuws viel niet te verzachten. Hij had het dossier in de auto laten liggen, omdat hij ervan uitging dat Henry de feiten kende. Dus had hij alleen een samenvatting in zijn achterzak, die hij nu tevoorschijn haalde.


  ‘Dit is de huidige stand van zaken bij onze bank,’ zei hij. ‘De laatste tien jaar staat het circus in de min. We hebben veel geduld gehad, maar er wordt nu al drie jaar niets afgelost, en de laatste zes maanden wordt zelfs de rente niet mee betaald. Dus kunnen we de lening niet voortzetten en hebben we tot mijn spijt geen andere keuze dan een faillissement.’


  Allie las het papier vluchtig door, maar ze begreep er niets van. Niet dat ze geen cijfers kon lezen, integendeel. In de stille perioden van het circus, tijdens de winterstop en op de avonden dat er geen optredens waren, had ze een online cursus boekhouding gedaan. Henry en Bella hadden erop gestaan dat ze een vak leerde, voor het geval ze ooit weg wilde uit het circus of zichzelf ergens wilde settelen.


  Het kwam altijd van pas, had ze zichzelf voorgehouden, en dat was inderdaad het geval gebleken. Henry liet het grootste deel van de boekhouding aan haar over, en dus kende ze de financiële positie van het circus door en door. Dit papier had ze helemaal niet nodig.


  Er klopte echter iets niet. Ze staarde naar de cijfers, die voor haar ogen dansten. Onder de streep, daar ging het om. Wat ze daar zag, deed haar bijna naast Henry in het ziekenhuis belanden. En Mathew zat maar naar haar te kijken, roerloos, een echte bankier, de rechter die veroordeelde en waarschijnlijk het vonnis al had geveld.


  ‘Luister, ik moet eerst het ziekenhuis bellen,’ zei ze. Ze stak het papier naar hem uit, en tegelijkertijd trok ze het elastiekje uit haar haren, waardoor er een massa kastanjebruine krullen op haar schouders viel. Ze had een stekende pijn achter haar ogen en was de schok van de instorting van haar opa, voor haar ogen, nog niet te boven. Die cijfers… Ze kon zich er niet op concentreren, ze begreep er helemaal niets van.


  ‘Natuurlijk,’ zei Mathew rustig. ‘Heb je liever dat ik morgen terugkom?’


  ‘Nee.’ Ze staarde nietsziend voor zich uit. ‘Nee, ik moet dit oplossen. Het is idioot. Gaat u maar naar opa’s woonwagen, die is niet op slot, dan bel ik intussen het ziekenhuis. Als alles in orde is, kom ik naar u toe.’


  Mathew deed zaken met allerlei hoge pieten, en die kwamen altijd naar hem toe. Zijn kantoor was het grootste van de hele Bond Bank-toren, met uitzicht op het Opera House en de Harbour Bridge van Sydney. En Allie verwachte van hem dat hij in een armoedige woonwagen tussen allerlei glitters ging zitten om op haar te wachten?


  Wat zag ze wit onder haar make-up, en nu haar haar los was, leek ze nog kwetsbaarder. Haar grootvader was ziek, en haar wereld stond op instorten, net zoals de zijne al die jaren geleden volledig was ingestort. Niet zo heel erg, dacht hij, maar toch erg.


  Dus… Het minste wat hij kon doen, was dit idiote jacquet uittrekken, het dossier uit zijn auto halen, weer veranderen in een bankier en haar de tijd geven om te doen wat ze moest doen.


  ‘Neem zolang je nodig hebt,’ zei hij. ‘Ik wacht wel.’


  ‘Bedankt,’ zei ze bitter. ‘Tot zo.’


  


  ‘De dokter zegt dat het helemaal goed komt.’ Allies oma, Bella, aan de andere kant van de lijn, klonk beverig maar niet angstig, en Allie voelde zich opgelucht.


  ‘Is de voorstelling doorgegaan?’ vroeg Bella.


  ‘Ja, de bankier is voor Henry ingevallen.’


  Het bleef even stil, en toen hoorde ze haar oma verbouwereerd grinniken. ‘O, Allie, jij windt ook iedereen om je vinger. Probeer of je hem zover kunt krijgen dat hij ons méér geld leent, goed schat?’


  Allie was met stomheid geslagen. Wat? Waarom moesten ze meer geld lenen? ‘Oma –’


  ‘Ik moet ophangen, schat,’ zei Bella haastig. ‘De dokter wil opa een paar dagen hier houden omdat hij uitgeput is. Hij heeft ook haast niet gegeten de laatste tijd, misschien omdat hij wist dat die bankier kwam.’


  ‘Oma…’


  ‘Alleen een grotere lening. Banken hebben miljarden, een paar duizend maakt echt niet uit. Kijk hem lief aan, Allie, en zorg dat hij ons helpt.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Ze kleedde zich eerst om. Om de een of andere reden leek het belangrijk om zonder alle glitters, valse wimpers en lagen make-up naar hem toe te gaan. Even dacht ze erover een keurig grijs pakje aan te trekken dat ze ooit voor ernstige gelegenheden had gekocht, maar dat deed ze toch niet. Ze kon toch nooit op tegen een kasjmier overjas.


  Dus trok ze een oude spijkerbroek aan met daarop een wijd sweatshirt, boende alle make-up van haar gezicht en bond haar haar vast met een glitterstrik. Een beetje glitter hoorde nu eenmaal bij haar.


  Hij zat aan de tafel in de woonwagen van haar grootouders en had twee mokken thee gemaakt. Hij zag er… misplaatst uit.


  Zijn jacquet had hij uitgedaan, maar zijn eigen jasje had hij nog niet aangetrokken. Het was altijd te warm in de woonwagen van haar grootouders, en hij had natuurlijk hard gewerkt de afgelopen drie uur. De bovenste knoopjes van zijn overhemd stonden open, en de mouwen waren opgerold. Hij zag er donker en aantrekkelijk, nee… adembenemend uit. Er rinkelden alarmbellen in haar hoofd.


  Als ze zich nu omdraaide en wegrende, zou iedereen dat begrijpen. Maar dat kon niet. Ze moest een grote meid zijn en zich niets aantrekken van aantrekkelijk of adembenemend, hield ze zichzelf streng voor.


  ‘Melk?’ vroeg hij, alsof ze zijn gast was. ‘Suiker?’


  Ze keek hem boos aan en griste de melk van tafel om die zelf in haar thee te doen en daarna terug te zetten in de koelkast. Daar deed ze langer over dan nodig. Ze moest even tot zichzelf komen om zakelijk te kunnen zijn.


  Ze liet zich op de stoel tegenover hem zakken, schoof een hoopje paarse glitterstof opzij en vouwde haar handen om de mok thee. Hoe had hij in vredesnaam geweten dat ze daar zo enorm aan toe was? Ze keek hem aan. Uiteindelijk dan toch.


  ‘Laat me die cijfers maar zien,’ zei ze, waarna hij het dossier over de tafel naar haar toe schoof.


  Mathew nam een slok thee, ondertussen gefascineerd uit het raam kijkend naar de twee kamelen, Caesar en Cleopatra, die teruggeleid werden naar hun kraal. Het tafereel was bijna net zo fascinerend als de cijfers. Ze stonden allemaal in het dossier dat hij haar had gegeven. Winst en verlies, kosten, belasting, de hele handel.


  Allie herkende elk getal, behalve één. ‘Die betalingen zijn voor de hypotheek,’ zei ze uiteindelijk. ‘Voor de afbetaling van een huis voor opa en oma voor wanneer ze met pensioen gaan. Die lening kan echt niet zo groot zijn.’


  ‘Ik weet niets van een huis,’ reageerde hij. ‘Maar de lening is echt zo groot.’


  ‘Die is… enorm.’


  ‘Ja, daarom trekken we de stekker eruit.’


  ‘Kunt u niet gewoon… Ik weet niet, beslag leggen op het huis? Nee, er moet echt een fout gemaakt zijn.’


  ‘Dat huis, waar staat dat? Wat is het adres?’


  Ze keek hem verbouwereerd aan. ‘Wat bedoelt u?’


  ‘Het huis waar je het over hebt,’ zei hij vriendelijk. ‘Het huis waarop je denkt dat deze hypotheek rust. Is dat hier in Fort Neptune?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze toonloos. ‘In een straatje achter de haven. Het is klein, maar perfect.’


  ‘Bent je daar ooit binnen geweest?’


  ‘Nee, het is verhuurd. Opa en oma hebben het tien jaar geleden gekocht. Voor wanneer ze uit het circus weggaan.’


  ‘Heb je ooit de koopovereenkomst gezien?’


  ‘Ik, eh… Nee.’


  ‘Dus je hebt het alleen aan de buitenkant gezien?’


  ‘Ik… Ja.’ Plotseling had ze het benauwd. ‘Ze hebben het gekocht toen ik weg was, en het wordt sindsdien verhuurd.’ Ze dacht koortsachtig na. Hoe oud was ze geweest? Zeventien? Achttien? Het was net na die vreselijke toestand over de olifanten geweest…


  De olifanten, Maisie en Minnie. Twee zachtaardige Aziatische olifanten die ze haar hele leven had gekend. ‘Ze hebben de olifanten verkocht,’ fluisterde ze wanhopig. Terwijl ze dat zei, besefte ze al dat er geen huis was, maar dat het om de olifanten ging.


  ‘Er is geen grote markt voor tweedehands circusolifanten,’ zei Mathew, nog steeds vriendelijk, maar ook kalm en zelfverzekerd. ‘Of leeuwen, of apen.’


  ‘Opa zei dat hij hen had verkocht aan een dierentuin, waar ze vrij mochten rondlopen.’


  ‘Misschien wilde je grootvader je geen verdriet doen.’


  Ze staarde hem aan. Toen pakte ze het vel papier op en keek ernaar alsof het een niet-geëxplodeerde bom was. Mathews woorden echoden door haar hoofd.


  ‘Bond’s Bank, in de persoon van mijn grootvader, werd tien jaar geleden benaderd,’ vertelde hij haar, terwijl zij naar het papier bleef turen. ‘We werden gevraagd een lening te verstrekken om de verzorging van twee olifanten, drie leeuwen en vijf aapjes te financieren. Er is een instelling ten westen van Sydney die dat soort zorg verstrekt, maar dat is niet goedkoop, zoals u zult begrijpen. Olifanten worden zo’n zeventig jaar, leeuwen twintig en apen kunnen veertig worden. Eén van de leeuwen, Zelda, is vorig jaar overleden, en twee van de apen zijn ook dood. De rest van het stelletje is kerngezond. De lening was berekend op tien jaar verzorging, maar de kosten zijn de pan uit gerezen. Het is nu zover dat de rente die betaald moet worden bijna even hoog is als de lening zelf. Henry loopt enorm achter met aflossen, en de zorginstelling wil geld zien; ze zijn aan het afbouwen. Je opa is zesenzeventig, Allie. Hij kan die lening nooit meer terugbetalen. Het is tijd om de tent af te breken en ermee op te houden.’


  Stilte. Allie staarde voor zich uit en dacht aan de olifanten. Ze was met hen opgegroeid, had hen zien optreden, geleerd met hen te werken en was heel veel van hen gaan houden. Tot ze als puber het grotere plaatje was gaan zien, de condities waaronder de beesten leefden, en in opstand was gekomen.


  Ze herinnerde zich de ruzies nog goed. ‘Opa, ik weet dat we altijd wilde dieren gehad hebben, dat was al zo toen u nog een kind was. Maar het is niet goed. Al doen we nog zo ons best voor hen, het is niet goed dat ze zo moeten leven. Ze moeten de ruimte hebben. Opa, alstublieft…’


  Toen ze ouder werd en als adolescent nog meer overtuigd was geraakt van haar gelijk, had ze een ultimatum gesteld: ‘Ik kan hier niet blijven wonen als jullie ermee doorgaan de dieren van de ene naar de andere plek te slepen. Voor de kamelen, de honden en de pony’s is het geen probleem, die zijn al generaties lang gedomesticeerd, en wij kunnen ze een goede verzorging geven. Maar dat geldt niet voor de andere dieren. Opa, u móét iets doen!’


  ‘Maar dan gaan we verlies lijden…’


  ‘Geld verliezen is beter dan wreed zijn…’


  Ze herinnerde zich de ruzies, de scènes, de gespannen stiltes. Op een dag was ze thuisgekomen van een kort bezoekje aan haar moeder en waren ze plotseling weg geweest.


  ‘We hebben hen naar een dierentuin in het westen van Australië gestuurd,’ had opa gezegd. Ze had foto’s gezien van een prachtig dierenpark waarin de dieren vrij rondliepen.


  Later – hoeveel later – hadden ze haar foto’s van het huis laten zien. Allies hersens werkten op volle toeren. Dat was rond de tijd geweest dat ze aan die boekhoudcursus was begonnen. Toen Henry de boekhouding aan haar was gaan overlaten.


  ‘Het huis…’ fluisterde ze, maar ze wist al dat het huis een leugen was geweest.


  ‘Misschien was het een rookgordijn. Het spijt me, Allie, maar er ís geen huis.’


  Haar wereld stortte in, er was niets meer om zich aan vast te houden.


  Mathews stem was onverbiddelijk. Hij was bankier en zat hier voor zaken. Ze keek nog een keer naar het getal onder de streep. Hij kwam een lening opeisen die ze nooit en te nimmer kon terugbetalen. Er was geen huis. Ze wilde dat hij wegging, deze man. Ze wilde naar haar woonwagen en haar hondjes knuffelen. Ze wilde iets sterkers dan thee inschenken en nadenken. Van alle kanten werd ze door paniek besprongen. Buiten werden de spullen voor de voorstellingen ingepakt en veilig opgeborgen voor de nacht. Allemaal door mensen die voor hun bestaan afhankelijk waren van het circus, de meesten al hun hele leven.


  ‘Wat was de borgstelling voor de lening?’ vroeg ze.


  ‘Het circus zelf,’ antwoordde Mathew.


  ‘Maar dat zijn we toch niet waard…’


  ‘Jullie zijn heel wat waard. Het circus doet al meer dan honderd jaar dezelfde plaatsen aan. Elk jaar staat dezelfde gemeentegrond geboekt, altijd de beste plekken op het beste moment. Veel waard voor andere circussen.’


  ‘Je bedoelt Carver,’ zei ze vol ongeloof. ‘Ron Carver probeert al jaren onze plekken in handen te krijgen. Wilt u dat wij ze aan hém geven?’


  ‘Volgens mij is er geen andere keus.’


  ‘Maar dat kan toch niet! Waarom is het eigenlijk zo gelopen?’ vroeg ze dringend, terwijl ze radeloos probeerde haar emoties onder controle te houden. ‘Waarom heeft Bond eigenlijk ooit ingestemd met zo’n idiote lening? Als dit waar is… De bank moet hebben geweten dat wij die lening nooit zouden kunnen terugbetalen.’


  ‘Mijn oudtante Margot…’ begon hij aarzelend, niet wetend welke kant hij op moest.


  ‘Margot?’


  ‘Margot Bond,’ zei hij. ‘Kent u haar?’


  Ja. Iedereen kende Margot Bond. Ze had al jaren een plaats op de eerste rij en zat er altijd op de eerste en de laatste avond wanneer het circus in Fort Neptune was. Onberispelijk gekleed, elk jaar ouder maar ook gedistingeerder, en altijd hartelijk begroet door Allies grootouders. Dit jaar was ze niet geweest, en Allie had haar gemist.


  ‘Mijn opa en tante Margot kwamen als kinderen al hier in het circus,’ vertelde Mathew. ‘Later nam tante Margot mijn vader mee en nog later mij. Toen je opa niemand kon vinden om hem een lening te verstrekken, wendde hij zich in wanhoop tot Margot. Hij wist dat ze banden had met Bond’s Bank. Margot vroeg het aan haar broer, en hij kon niet weigeren. Er zijn maar weinig mensen die nee kunnen zeggen tegen Margot.’


  Hij aarzelde even, alsof hij liever niet doorging, en de woorden die uiteindelijk uit zijn mond kwamen, klonken geforceerd. ‘Tante Margot is stervende,’ zei hij toonloos. ‘Daarom ben ik hier in Fort Neptune. We hadden het faillissement vanuit ons kantoor kunnen regelen, maar ik ben toch hier, dus kom ik even persoonlijk langs.’


  ‘Want nu is het niet meer nodig om het haar naar de zin te maken, omdat ze toch doodgaat?’ Allie hapte naar adem, en de thee klotste over de rand van haar mok heen. ‘Sorry, dat had ik niet mogen zeggen, het was gemeen en niet eerlijk van me. Ik vind het heel spijtig dat Margot stervende is, en het geld is natuurlijk van Bond’s Bank. U hebt alle recht het op te eisen, maar… moet het echt nú?’


  ‘Het circus ontvangt hier al maandenlang berichten over, Allie. Dit kan geen verrassing zijn. Henry weet dat het op zijn einde loopt. Ik moet de leiding hier overnemen.’


  Ze knikte, onderdrukte een snik en veegde snel een traan weg. Nee, ze ging niet huilen. ‘Goed,’ wist ze uit te brengen. ‘Maar vanavond kun je toch niets meer doen.’ Ze ging niet langer u tegen hem zeggen!


  ‘Ik kan –’


  ‘Nee, helemaal niet,’ beet ze hem toe. ‘Je kunt niets doen. Anders ga ik rechtstreeks naar de krant en staat er morgen in dat Bond’s Bank een oud circus sluit, terwijl de bijna even oude directeur daarvan in het ziekenhuis vecht voor zijn leven.’


  ‘Dat is niet eerlijk.’


  ‘Eerlijk!’ brieste ze. ‘Je hebt geen idee wat eerlijk betekent. En dit is nog maar het begin! Ik ga nu naar het ziekenhuis om te zien hoe het écht met opa gaat, en jij verlaat het circusterrein.’


  ‘Is dat een dreigement?’


  ‘Ja!’ Plotseling werden de woede en angst haar te veel en kon ze zich niet langer beheersen. ‘Dus als ik je ergens zie rondsluipen…’


  ‘Ik sluip niet rond –’


  ‘Of een van uw kleerkasten zie –’


  ‘Ik heb helemaal geen kleerkasten bij me.’


  ‘Dan bel ik de politie.’


  ‘Ik heb het recht om ––’


  ‘Je hebt geen enkel recht!’ krijste ze. Ze wist dat ze hysterisch reageerde, maar dat kon haar niks schelen. ‘Ik heb het morele gelijk aan mijn kant, en dus verdwijn je van mijn circusterrein, Mathew Bond. Ik los dit op de een of andere manier wel op, maar daarbij heb ik ook nog een opa die in het ziekenhuis ligt en een circus dat geleid moet worden. Voor jou is hier geen plaats.’


  Ze griste zijn halflege mok en de hare van tafel en smeet ze in de gootsteen. Te hard: er brak er een. Ze staarde naar de scherven, en haar gezicht vertrok. ‘Nou dat is dan in ieder geval één ding minder waarop je beslag kunt leggen,’ zei ze moedeloos. Ze wist dat het een verloren strijd was, en haar woede zakte weg. Genoeg. Met grote stappen beende ze de woonwagen uit. De deur viel met een klap achter haar dicht.


  Zaken moesten nooit persoonlijk worden, dacht Matt somber. Hij deed niet aan persoonlijk en hield niet van emoties. Het was een enorme vergissing geweest hier zelf heen te gaan; hij had er gewoon zijn hiervoor opgeleide personeel op af moeten sturen. Zij hadden beslag kunnen leggen.


  Ik moet hier weg, dacht hij. Dus raapte hij alle papieren zorgvuldig bij elkaar, trok zijn das, colbert en kasjmier jas aan en liep de woonwagen uit, weg van het circus, terug naar de onpersoonlijke wereld van Mathew Bond, bankier.


  


  Henry lag in het ziekenhuisbed en zag er oud en verslagen uit, net zoals Bella.


  De dokter die Allie bij binnenkomst had gesproken, had goed nieuws gehad. ‘Zijn hart lijkt geen schade te hebben opgelopen. Het is hoogstwaarschijnlijk een zware aanval van benauwdheid geweest, maar uw grootmoeder vertelde dat hij gewicht verliest. Daarom willen we hem een paar dagen hier houden, zodat hij kan aansterken en weer helemaal klaar is voor het woeste circusleven.’


  Hij gaat niet terug naar het woeste circusleven, dacht ze triest. Ze duwde echter met een opgewekte glimlach op haar gezicht de deur van de ziekenhuiskamer open. De eerste paar minuten vertelde ze haar grootouders over het succes van de bankier als spreekstalmeester. Dat maakte hen aan het lachen, maar het heikele onderwerp kon niet vermeden worden. Ze hoefde het niet zelf ter sprake te brengen, daarin had Mathew gelijk gehad: Bella en Henry wisten hoe het ervoor stond.


  ‘Waarom hebben jullie me dat niet verteld?’ fluisterde ze, terwijl ze haar opa’s hand pakte.


  Hij snoof. ‘Dat had helemaal niets opgelost, dus besloten we dat we opgewekt en vrolijk door moesten gaan totdat ze de stekker eruit trokken.’


  Geweldig, dacht Allie somber. Ze hadden twee weken reserveringen staan. Bijna elk optreden in Fort Neptune was uitverkocht. Ze kon zich niet voorstellen dat ze morgen de tent zouden afbreken en dat dit hun laatste dag was geweest. En de artiesten? Moest ze hun mensen botweg zeggen dat het voorbij was, dat ze vanaf die dag geen geld meer verdienden? En de lonen die ze nog verschuldigd waren? Was daar geld voor? Dat had ze moeten vragen aan Mathew. Haar hoofd tolde.


  Bella legde haar rimpelige hand op de hare, zodat hun drie handen met elkaar verstrengeld waren. ‘Het komt wel goed, lieverd,’ zei ze. ‘Er komt wel een oplossing.’


  ‘Ja, Mathew Bond heeft de oplossing,’ mompelde ze.


  ‘Hij moet wel aardig zijn als hij een neef van Margot is. Misschien moet je eens met haar gaan praten?’


  ‘Mathew vertelde dat ze op sterven ligt.’


  Daarna bleef het lang stil. Toen zei Bella op veel scherpere toon dan gewoonlijk: ‘Als je op sterven ligt, ben je nog niet dóód. Je opa en ik zijn bijna tachtig, en als we behandeld zouden worden alsof we al met één been in het graf staan, zou dat waarschijnlijk ook zo zijn. Denk je niet dat Margot wil weten wat voor vreselijks haar neef doet?’


  ‘Hij staat in zijn recht…’


  ‘Moreel gezien ook?’ vroeg Bella. ‘Wij hebben zijn tante veel plezier verschaft en hij kan ons op zijn minst nog twee weken geven, zodat we de kaartjes niet hoeven terug te betalen. De Bond’s Bank is enorm, onze lening is voor hen niet meer dan een druppel in de oceaan. Ga met Margot praten, lieverd.’


  ‘Maar ze ligt op sterven!’ herhaalde Allie vol afschuw.


  ‘Ja, maar ze is niet dood,’ zei Bella nog een keer. ‘En ons circus ook niet, zolang de tent nog staat. En opa ook niet. Hij knapt wel op, als hij maar hoop kan houden.’


  ‘Dat is gewoon chantage! U wilt dat ik de confrontatie aanga met een stervende vrouw en haar chique neefje, omdat opa anders niet beter wordt?’


  ‘Precies,’ zei Bella. Ze keek Allie stralend aan.


  ‘Je bent een lieve meid,’ zei Henry, en hij kuchte zwakjes.


  Allie keek hem boos aan. ‘Opa! Was die flauwte wel echt vanmiddag, of hou je ons voor de gek?’


  ‘Natuurlijk!’ reageerde Henry beledigd en met meer kracht dan dat zwakke kuchje deed vermoeden.


  ‘Ga met Margot praten, Allie,’ drong Bella aan.


  ‘Ik –’


  ‘Praat dan in ieder geval met die neef.’


  Dat zou ze wel móéten. Er waren zoveel complicaties.


  ‘Weet je waar Margot woont?’ vroeg Henry. ‘Het tweede huis langs de boulevard. Dat blauwe vissershuisje.’


  ‘Zijn jullie daar al eerder geweest om geld te vragen?’


  ‘Ik moest toch zorgen dat de beesten het goed hebben,’ reageerde Henry. Plotseling stonden zijn oude ogen hard. ‘Dat heb ik voor jóú gedaan.’


  Ja, dat is waar, dacht Allie. Henry had ouderwetse denkbeelden over circusdieren, maar het was vanwege háár verdriet geweest dat hij hen met pensioen had gestuurd. Dus zaten ze door háár in deze puinhoop?


  ‘Ze maken het goed,’ zei ze onzeker.


  ‘Ja, we worden op de hoogte gehouden,’ zei Bella. Ze diepte wat foto’s van de beesten op uit haar tas.


  Allie keek naar de twee enorme olifanten, de leeuwen en de aapjes waarop ze vroeger zo dol was geweest. Ze zagen er gelukkig en gezond uit. Ze had voor hen gevochten, maar wat zou er nu met hen gebeuren?


  ‘Je moet met Margot gaan praten,’ drong Bella aan.


  Allie schudde haar hoofd. ‘Ik moet met Mathew praten.’


  ‘Dat komt op hetzelfde neer, hij logeert bij haar.’


  ‘O? Hoe weten jullie dat?’


  ‘Natuurlijk weten we dat. We verwachtten –’


  ‘Laat maar. Ik hoef het niet te weten. Ik heb geen idee of ik jullie nog wel kan vertrouwen. Ik kan beter met Mathew Bond gaan praten, die geeft me ten minste de feiten. Ik zal mijn best doen…’ Ze kuste hen ten afscheid.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Margots huisje was schattig. Het hele stadje was schattig, dacht Allie, terwijl ze over de boulevard liep. Het regende niet meer, en de late middagzon scheen over de baai en de bootjes. Ze was blij geweest dat Henry en Bella van plan waren hier van hun pensioen te gaan genieten. Maar het waren allemaal leugens, dacht ze grimmig, terwijl ze moed verzamelde en de klopper op Margots deur vastpakte. Leugens. Leugens die waren bedacht om haar olifanten te redden? Het was háár schuld. Ze ademde diep in en liet de klopper vallen.


  Mathew deed open. Hij leek veel te groot voor de lage deuropening en stond een beetje gebogen. Hij was in spijkerbroek en zag er verwaaid en… en… fantastisch uit. Hm, nee, er fantastisch uitzien, was hier niet aan de orde. Hij keek haar aan alsof ze een vreemde was die niet het recht had om langs te komen.


  Ze was het liefst meteen weggerend. Margot lag op sterven, en zij drong zich op. Dit ging echter om de toekomst van haar grootouders, de toekomst van het hele circus. Als ze de confrontatie met deze man niet aanging, moest ze terug naar het circus en orders geven om de tent te laten afbreken. De toekomst strekte zich als een enorme leegte voor haar uit.


  ‘Ik moet je spreken,’ zei ze.


  Mathews gezicht stond afwijzend. Ik ben gewoon een lening, dacht Allie, een getal, een rood getal. Het is zijn taak om dat weer zwart te maken. Toch had ze die middag zijn menselijke kant gezien. Kon ze die weer in hem naar boven halen?


  De lening was een gigantisch bedrag. Wat zij daartegenover kon zetten, was een verouderd circus en een stelletje rare beesten. Meer niet. Hij moest de bankier spelen, en dat begreep ze.


  ‘Ik kan niets meer voor jullie doen,’ zei hij, verrassend vriendelijk. ‘Hoe gaat het met je opa?’


  ‘Ik… Wel goed. Ze houden hem een paar dagen voor onderzoeken, maar het was gewoon een flauwte.’


  ‘Misschien is dat juist goed, dan is hij er niet bij wanneer het circus wordt ontmanteld.’


  Allie voelde zich misselijk. Nee, erger, ze voelde zich… Nee, ze had geen idee hoe ze zich voelde. Haar wereld stond op zijn kop, er was geen strohalm meer om zich aan vast te klemmen.


  ‘Mathew?’ klonk het. Allie herkende de stem van de oude dame, Margot. ‘Mathew, wie is daar?’


  ‘Ik ben het, Allie, van het circus!’ antwoordde ze op luide toon voordat hij iets kon zeggen. Margot had altijd een vriendin geleken. Het was heel onaardig om haar geen antwoord te geven. ‘Allie, ofte wel de Mysterieuze Mischka.’


  Ze hoorde een zacht gegrinnik. ‘Mischka. Allie. Kom binnen.’


  ‘Hoe slecht is ze eraan toe?’ fluisterde Allie gehaast.


  ‘Ze heeft besloten dat ze gaat sterven,’ antwoordde Mathew zacht. ‘Ze is tachtig, haar hondje is overleden, en sindsdien heeft ze nauwelijks gegeten. Ze is bezig haar begrafenis te plannen en te bedenken wie haar potplanten gaat erven. Ik niet, vermoed ik, omdat ik niet verantwoordelijk genoeg ben. Ze wil dood en zal ervoor zorgen dat dat ook gebeurt.’


  ‘O, nee.’ Allie keek in zijn onbewogen gezicht, waarna het tot haar doordrong dat dat helemaal niet onbewogen stond. Hij was dol op de oude dame, heel dol.


  ‘Kom erin, Allie.’ Margot klonk dwingend. ‘Mathew…’


  ‘Niet…’ begon Mathew, en vervolgens haalde hij gelaten zijn schouders op.


  Ze begreep wat hij wilde zeggen.


  ‘Allie!’ Deze keer klonk het als een bevel, en Allie had geen andere keus dan zich langs Mathew heen wringen om naar de woonkamer te lopen. Ze was zich belachelijk, tintelend bewust van het feit dat ze hem had aangeraakt.


  Margot zat in elkaar gedoken voor het vuur in een lichtroze kamerjas met een kasjmieren shawl om. Allie had deze vrouw jaar in jaar uit gezien, elke keer wanneer het circus naar het stadje kwam. Ze was altijd elegant en statig geweest, maar nu leek ze gekrompen. Was ze langzaam bezig te verdwijnen?


  ‘O, Margot!’ Onwillekeurig ontsnapte haar een verschrikte kreet. Tot nu toe had ze de oude dame altijd aangesproken als Miss Bond, maar nu Margot zo kleintjes voor het vuur zat, leek het onaardig en ongepast haar met het afstandelijke Miss aan te spreken.


  Opeens besefte ze dat Margot bij haar geschiedenis hoorde. Ze kende haar al haar hele leven. Kon ze zich nog herinneren dat Mathew naast haar had gezeten tijdens de voorstellingen? Nee, maar hij was dan ook ouder dan zij.


  Ze knielde bij Margot neer en greep haar hand. ‘O, Margot! O, wat zal opa dit erg vinden.’


  ‘Je grootvader is zelf ziek,’ zei Margot. ‘Al mijn vrienden en vriendinnen gaan dood.’


  Allie keek geschokt op in Mathews grimmige gezicht.


  ‘U hebt uw familie nog,’ zei hij. ‘En uw vrienden. Duncan, bijvoorbeeld. Mij. Alleen omdat uw hondje dood is, hoeft ú nog niet dood te gaan.’


  ‘Halibut was als familie voor me,’ antwoordde ze. ‘En het is mijn tijd. Door het verlies van Halibut ben ik dat gaan beseffen. Ik ben tachtig, en dat is te oud voor een nieuwe hond. Ik ben niet van plan te blijven leven totdat iedereen me vergeten is en zelfs mijn neef rimpelig en krom aan mijn graf staat.’


  Het was zo’n onwaarschijnlijk beeld dat ze opriep, dat Allie verbijsterd naar Mathew opkeek. Krom was hij zeker niet en oud ook niet; ze schatte hem midden dertig.


  ‘Jeetje,’ zei ze tegen Margot. ‘Het duurt nog eeuwen voordat het zover is. En te oud voor een nieuwe hond? Honden leven zo’n vijftien jaar, vijfennegentig is toch niet zó oud? En Mathew rimpelig en krom?’ Ze grinnikte onwillekeurig.


  Oké, dat was niet helemaal gepast, dat grinniken. Dat vond Mathew in ieder geval, het stond op zijn gezicht te lezen. ‘U bent hier voor míj, niet voor mijn tante,’ snauwde hij. ‘We gaan even naar de werkkamer.’


  Hm, hij zei opeens u. Was dat beleefdheidsvertoon voor zijn tante?


  ‘Nee,’ zei Margot met een vleugje van de kordaatheid die Allie zich herinnerde. ‘Wat belachelijk dat je haar aanspreekt met u. Doe niet zo stijf, Mathew. Gewoon je en jij zeggen tegen hem, hoor Allie. Hoe is het met Henry?’


  ‘Het komt wel weer goed met hem,’ antwoordde Allie, zich niets aantrekkend van Mathews duidelijke afkeuring. ‘De dokter zegt dat het gewoon een benauwdheidsaanval was na een griepje.’ Ze nam Margot aarzelend op. ‘Als je er nog een paar jaar aan vastknoopt en bevriend met hem blijft, zal hem dat zeker veel goed doen.’


  Margot grinnikte nu ook, maar haar lachje had een bittere ondertoon. ‘Henry is hier alleen maar in de zomer, twee weken van circus Sparkle zijn het niet waard om het nog een jaar vol te houden.’


  ‘Nee, en volgend jaar zíjn we hier niet eens meer,’ moest Allie toegeven. Ze zag Mathews gezicht vertrekken en dacht: tjee, hij heeft het toch wel aan haar verteld?


  ‘Naar de studeerkamer,’ beet hij haar toe. Het was een bevel.


  Margots hand sloot zich echter om Allies pols. ‘Hoezo niet?’


  ‘Omdat het circus failliet is,’ zei Mathew geïrriteerd. ‘Ze hebben al tien jaar een lening die niet wordt afgelost, hun tijd is op.’


  ‘Net als die van mij,’ zei Margot, net zo geïrriteerd.


  ‘U weet dat dat niet waar is.’ Mathew deed zijn ogen dicht en slaakte een zucht, waarna hij ze weer opende en zijn tante recht aankeek. ‘Hoe kunt u nou zoiets zeggen? U weet dat ik veel van u hou.’


  Dat doet pijn, dacht Allie. Ze zag het aan zijn gezicht. Het deed hem pijn dat toe te geven.


  ‘En ik hou van circus Sparkle,’ zei Margot kattig. Met een slinkse schittering in haar ogen vervolgde ze: ‘Dus jij laat het zomaar failliet gaan?’


  ‘Hij heeft er het recht toe,’ zei Allie, omdat ze vond dat ze eerlijk moest zijn. ‘Margot, het is fantastisch wat je gedaan hebt. Ik begrijp dat jij ervoor gezorgd hebt dat Bond’s Bank ons heeft gefinancierd. Daar wil ik je heel erg hartelijk voor bedanken.’


  ‘Ha! Desondanks kom je hier om meer vragen,’ zei Mathew. Hij klonk zo woedend dat zowel Margot als Allie hem verbouwereerd aankeken. Mijn hemel!


  Allie klemde even haar tanden op elkaar voor ze zei: ‘Ik kom hier helemaal niet om meer geld vragen. Eh… niet veel meer in ieder geval. Ik wist niets van die lening en heb intussen opa’s papieren doorgekeken. Ik ben er ontzettend van geschrokken. Het circus kan niet blijven bestaan, dat snap ik nu, maar ik zou graag nog twee weken respijt krijgen. We zijn uitverkocht hier in Fort Neptune, dus dat levert meer op dan het kost. Als we nu stoppen, moeten we iedereen zijn geld teruggeven. Bovendien stellen we de kinderen dan vreselijk teleur. Maar als we nog twee weken uitstel krijgen, kan ik de artiesten de tijd geven aan de verandering te wennen, in plaats van ze vanavond de laan uit te sturen zodat de aasgieren hun werk kunnen doen.’


  ‘Aasgieren!’


  ‘Oké, geen aasgieren,’ gaf ze toe. ‘Schuldeisers, opkopers. Het is een grote schok voor ons allemaal en we hebben even tijd nodig om die te verwerken.’


  ‘Je trekt de lening in? Míjn lening?’ vroeg Margot.


  ‘Het is uw lening niet,’ vertelde Mathew zijn tante. ‘U hebt opa gevraagd Henry een lening te verstrekken, en dat heeft hij gedaan. Het circus kan geen geld blíjven kosten. Nu Henry in het ziekenhuis ligt, hebben ze niet eens een spreekstalmeester. Hoe kunnen –’


  ‘We hebben wél een spreekstalmeester,’ zei Allie kalmpjes. Ze keek Margot aan. Ze wist wat ze wilde. Waarom zou ze het niet gewoon uitspreken? ‘Vanmiddag is uw neef, in Henry’s jacquet en met zijn hoge hoed op, opgetreden als spreekstalmeester. Hij deed het uitmuntend. Hij is hier om voor u te zorgen. Denkt u dat u hem twee keer per dag een paar uur kunt missen?’


  ‘Is Mathew opgetreden als jullie spreekstalmeester?’


  Er viel een gespannen stilte in de oververhitte kamer. Margot schoot plotseling rechtop en keek Mathew aan alsof ze hem nog nooit eerder had gezien. ‘Míjn Mathew was jullie spreekstalmeester?’ herhaalde ze verbijsterd.


  ‘Ja, en hij was supergoed. Je zou moeten komen kijken,’ zei Allie bemoedigend.


  ‘Het was maar voor één keer, het was een noodgeval,’ snauwde Mathew.


  ‘En ik heb het niet kunnen zien!’ jammerde Margot. ‘Ik kan niet komen, ik ben stervende.’


  ‘Maar nog niet dood,’ reageerde Allie zonder na te denken. Het was ongepast, misschien zelfs wreed, maar ze had het nu eenmaal gezegd. ‘Als je niet dood bent, leef je en kun je dus gewoon komen kijken.’


  Weer een gespannen stilte. Ze wierp een snelle blik op Mathew en zag dat hij verstijfd was van schrik. Hij zet me eruit, dacht ze, hij zet me letterlijk buiten.


  ‘S-sorry,’ zei ze uiteindelijk – er moest toch iemand iets zeggen. ‘Ik heb geen idee hoe ernstig ziek je bent, Margot. Het schoot er… Ik bedoel… Als je niet kunt…’


  ‘Als u gewoon zou eten, me laat helpen met aankleden, uw rolstoel zou gebruiken…’ zei Mathew op een toon die Allie vreemd in de oren klonk.


  ‘Ik kán niet eten,’ reageerde Margot bozig.


  ‘Als u wílt wel.’ Hij keek boos naar Allie en toen naar Margot, als iemand die met zijn rug tegen de muur stond.


  Hij houdt veel van haar, besefte Allie. Met plotselinge helderheid begreep ze dat hij tegen zijn wil van haar hield. Hij vond het afschuwelijk dat hij van haar hield en dat ze doodging. Wat was hier aan de hand?


  ‘Tante Margot heeft besloten te sterven,’ zei Mathew. Hij ontplofte bijna van kwaadheid. ‘Haar hondje is dood, en haar knieën zijn niet meer wat ze geweest zijn, dus geeft ze het gewoon op. Ze weigert te eten, wil niemand zien en is de afgelopen maand twaalf kilo afgevallen.’


  ‘Nee, écht?’ vroeg Allie ongelovig. ‘Twaalf kilo? Jee, wat voor soort dieet is dat, Margot? Exotic Yan Yan… Jenny bedoel ik, heeft zowat elk dieet dat er bestaat geprobeerd, nu is het iets met pap en grapefruit, geloof ik. Haar man komt regelmatig stiekem naar mijn woonwagen voor gebakken eieren met spek. Misschien moet ik Jenny eens naar je toe sturen.’


  Er viel weer een stilte. Een lange. Ze had dan ook luchtig gedaan over iets wat levensbedreigend was. O, mijn hemel. Snel wierp ze een blik op Mathew, en ze zag dat zijn gezicht bijna versteend was. Hoe vreselijk moest het zijn, dacht ze, te moeten aanzien dat iemand van wie je houdt ervoor kiest te sterven? En zij had er een grapje over gemaakt… Nou, wie A zei, moest ook B zeggen…


  ‘Het is zondag,’ zei ze tegen niemand in het bijzonder. ‘Vanavond is er geen voorstelling, en dat is maar goed ook, want ik ben helemaal van slag. Maar morgen zijn er twee: één om twee uur en één om halfacht. Kies maar uit welke, dan kan Mathew je brengen en houden we zoals altijd de beste plaats voor je vrij. Dan kun je zien hoe goed Mathew is.’


  ‘Nee, dat doe ik niet nog een keer, voor gek staan.’


  ‘Je genoot ervan,’ zei Allie ferm. ‘Ontken het maar, ik geloof je toch niet.’ Ze richtte zich weer tot Margot. ‘Mathew is een geboren spreekstalmeester. Echt. Als hij nou twee weken zijn rol speelt, kun je het nog even uitstellen om dood te gaan en kan ik de artiesten de tijd geven om na te denken over hun toekomst. Het is een win-win situatie.’


  ‘Denk je dat dood willen zomaar een opwelling is, meisje?’


  ‘Nou, we gaan allemaal een keer dood.’ Ik ben toch al enorm bot geweest, dus ga ik nog maar even door, dacht ze. ‘Maar als u het een paar weekjes kunt uitstellen, zou dat iedereen heel goed uitkomen.’


  ‘De lening is al ingetrokken,’ zei Mathew kortaf.


  ‘Dan maak je dat maar ongedaan,’ snauwde Margot even kortaf. Plotseling kwam ze overeind; langzaam en onvast duwde ze zichzelf omhoog tot ze stond. ‘Mathew als stalmeester?’ vroeg ze, alsof ze het zeker wilde weten. ‘Ja.’


  ‘Nee!’ protesteerde Mathew.


  ‘Als ik eet, als het me lukt mijn ontbijt en mijn avondeten naar binnen te krijgen,’ zei Margot, ‘als ik besluit nog niet dood te gaan, stel jij dan het faillissement nog twee weken uit? Je weet dat ik nooit een cent van het Bond-geld heb aangeraakt, ik heb ruzie met de familie. Behalve die lening voor het circus heb ik nooit om iets gevraagd, maar nu vraag ik je één keer iets.’


  ‘Tante –’


  ‘Ja, ik weet het,’ zei Margot, verrassend genoeg met een grijns. Allie ving een glimp op van hoe ze vroeger was geweest. Altijd had ze van het circus genoten, hotdogs en popcorn gegeten en totaal niet op haar plaats geleken in haar chique kleding. Margot, die nu de toekomst van het circus in haar twee oude, frêle handen hield. ‘Ik weet dat het chantage is. Daar zijn wij vrouwen goed in. Dat zien we wel aan jouw Allie hier.’


  ‘Ze is míjn Allie niet,’ beet Mathew haar toe.


  ‘Ze is anders wel jouw hoofdrolspeelster,’ zei Margot kalmpjes. ‘Mathew, ik vind het prima om nog twee weken door te leven om van het circus te kunnen genieten.’


  ‘Dit zijn zaken, Margot.’


  ‘Misschien is het niet fair,’ opperde Allie. Ze was sprakeloos. Ze was gekomen om te smeken om twee weken langer, niet om te onderhandelen over leven en dood. ‘Margot, je hóéft dit niet te doen.’


  ‘O, wil je niet dat ik blijf leven?’ vroeg Margot gepikeerd.


  Allie stond perplex. Mathew ook, zag ze. ‘Ik ben hierheen gekomen om bij u te zijn,’ wist hij uit te brengen.


  ‘Nou, dat kun je dan ook,’ pareerde Margot. ‘In plaats van je onder te dompelen in je financiële handeltjes, terwijl ik lig te sterven, kun je nu optreden als spreekstalmeester, terwijl ik toekijk. Je bent al je hele leven een bankier. Probeer eens iets anders, jongen!’


  Wat heb ik gedaan, dacht Allie ontzet. Ze had hem niet alleen met zijn rug tegen de muur geduwd, maar hem er ook nog eens aan vastgenageld. Hij kon geen kant op. Nou, dat was eigenlijk prima, toch?


  ‘Ik heb de teksten voor de clownsacts meegenomen,’ zei ze voorzichtig. De sfeer was nog steeds enorm gespannen. ‘We wisselen steeds omdat veel gezinnen vaker dan één keer naar de voorstelling komen. Als je ze misschien uit je hoofd zou willen leren, net zoals vandaag?’


  ‘Kende hij de tekst uit zijn hoofd?’ vroeg Margot.


  ‘Hij hielp met de grap met het waterkanon. Zijn timing was perfect,’ zei Allie.


  ‘Mijn Mathew. Spreekstalmeester!’


  ‘Waard om voor te leven?’ vroeg Allie grinnikend.


  ‘Ja. Ja, zeker. Eens, Mathew?’


  Het leek alsof de hele wereld zijn adem inhield. ‘Ja,’ zei Mathew na lange tijd.


  ‘Echt?’ Allie geloofde haar oren niet.


  ‘Geef me de teksten maar,’ zei hij bijna knarsetandend.


  ‘O! O, Mathew… O!’ stamelde ze.


  ‘Je hebt je zin. Dan kun je nu gaan.’


  ‘Ik heb zin in beschuitbollen,’ kwam Margot tussenbeide. ‘Met boter en honing. Mathew wil jij die even voor me gaan halen bij de bakker?’


  ‘Ja, natuurlijk…’ Hij klonk verward. ‘Ik –’


  ‘Ik kan ze wel even halen,’ bood Allie aan.


  ‘Nee, Allie, jij blijft hier. Als ik niet doodga, heb ik gezelschap nodig. Ik wil je spreken. Zonder Mathew.’


  ‘Tante –’ begon Mathew.


  ‘Vrouwenzaken,’ zei Margot bot. ‘Een kwartiertje, Mathew. Dan eet ik zoet mijn beschuitbollen op. Goed?’


  ‘Er valt niets te bespreken. Twee weken, niet langer, niets anders.’


  ‘Oké,’ zei Margot kalmpjes. ‘Ga nu maar.’


  Hij ging, hij leek geen keus te hebben. Hij moest hen wel achterlaten om hun vrouwenzaken te bespreken, al had hij geen idee waar zijn tante het over wilde hebben. Problemen, dacht hij mismoedig. Ze was een enorme manipulator, Machiavelli verbleekte erbij. De laatste tijd had hij haar zien wegzinken in apathie en gedacht dat ze doodging. Moest hij geld in het circus blijven pompen om haar in leven te houden? Nee, dat had geen zin. Zelfs al zou ze opleven, dan hield het circus over twee weken nog steeds op te bestaan en dus zou ze zich weer ellendig voelen.


  Twee weken met Allie. Allie… Hij sprak zichzelf streng toe, bang voor zijn eigen emoties. Sinds hij hier was en zijn tante voor zijn ogen zag verschrompelen, was hij zo… emotioneel. Waarom werd dat nu nog versterkt door een meisje in een roze glittertenue? Ik heb een biertje nodig, dacht hij, op zijn horloge kijken. Waar zouden die twee het over hebben? Vrouwenzaken. Twéé biertjes.


  


  ‘Je moet het hem maar niet kwalijk nemen,’ begon Margot zodra de deur achter Mathew dicht was. ‘Hij kan niet omgaan met emoties.’


  ‘Eh…’ Allie had geen idee wat ze aan moest met die opmerking. ‘Ik neem Mathew absoluut niets kwalijk. Bovendien heeft hij het circus net gered.’


  ‘Ja, voor twee weken. Hij heeft de stekker er al uit getrokken.’


  ‘Het was een lening. Mijn opa heeft geld geleend zonder hoop dat ooit terug te kunnen betalen,’ zei Allie in een poging fair te zijn. ‘Bond’s is een bank, geen liefdadigheidsinstelling. Het is zakelijk.’


  ‘Ja, dat is alles wat Mathew doet. Zakelijk zijn. Zijn ouders en zijn zusje zijn omgekomen bij een auto-ongeluk. Toen was hij zes. Hij is opgevoed door zijn grootvader, mijn broer, die emotioneel helemaal dichtklapte na de dood van zijn zoon. Hij werkte zestien uur per dag en voedde Mathew op als bankier. Op zijn tiende kon hij al boekhouden, zodra hij kon lezen, bestuurde hij de aandelenkoersen. De enige manier waarop Mathew liefde kon krijgen, was door aan de verwachtingen van zijn opa te voldoen. En dus werd hij bankier. Hij weet niet beter. En ik kon er niets aan doen. Niets. Elke zomer kwam hij logeren, en dan probeerde ik hem een gewoon jongetje te laten zijn, maar verder kon ik niets doen.’


  ‘O, Margot…’ Wat heb ik hiermee te maken, dacht Allie machteloos, maar ze kon Margots verhaal niet stoppen.


  ‘Bij jou is het hetzelfde gegaan, vermoed ik. Het circus zit je in het bloed, je bent erin opgegroeid. Ik keek naar je toen je nog een klein meisje was, zonder moeder, en dacht altijd dat het veel leuker was om in een circus op te groeien dan in een bank.’


  ‘Er werd altijd van me gehouden…’ merkte Allie op.


  ‘Ja, natuurlijk. Dacht je dat ik dat niet zie? En ik wed dat jij ook van een ander kunt houden. Maar Mathew… De laatste drie vrouwen die hij meebracht om kennis te maken, waren alle drie net zo kil en zakelijk als hij. Romantiek? Hij weet niet eens wat het ís. Hij heeft een harnas aangetrokken na dat ongeluk en dat nooit meer uitgedaan.’


  ‘Waarom vertel je me dit allemaal?’ vroeg Allie. Ze had er een vreemd gevoel bij. ‘Ik heb daar toch niets mee te maken? Het zijn mijn zaken niet.’


  ‘Jawel,’ reageerde Margot. ‘Je hebt hem uit zijn evenwicht gebracht, en dat is precies wat hij nodig heeft. Breng hem het hoofd op hol, meisje, als je je circus wilt houden…’


  Verbouwereerd stond Allie op. ‘Nee, nee. Zoiets zou ik nooit kunnen doen.’ Ze deed een stap naar achteren.


  ‘Als ik werkelijk had gedacht dat je zo in elkaar zat, had ik het je nooit voorgesteld.’


  ‘Ja, dat klinkt ontzettend onlogisch,’ reageerde Allie. Ze wist een glimlach tevoorschijn te toveren. ‘Maar Margot, wat moet een Bond nou met een circuskind?’


  ‘Volgens mij heeft juist hij hard een circuskind nodig. Een vrouw uit het circus.’


  Ze probeert ons te koppelen, dacht Allie vol afgrijzen. Het ene moment is ze stervende, het volgende probeert ze een romance voor haar neef op touw te zetten. ‘Ik vind,’ zei ze een beetje onvast, ‘dat ik het al enorm heb getroffen met de regeling die we daarnet hebben afgesproken. Je hebt me geholpen het circus twee weken langer open te houden, en dat is alles wat ik vraag. En natuurlijk vind ik het heel fijn dat je blijft leven,’ voegde ze er voor de volledigheid aan toe. ‘Maar dat is alles wat ik wil. Nu kan ik beter gaan.’


  ‘Hij heeft een goede vrouw nodig,’ zei Margot nogmaals.


  ‘Ja, misschien,’ zei Allie, terwijl ze de deur opendeed. ‘Ik heb alleen twee weken uitstel en een spreekstalmeester nodig, dat is alles, dus stop maar met koppelen.’


  


  De pub was dicht. Zondag in Fort Neptune, dacht Mathew somber. Super! Dan maar een strandwandeling. Het was een prachtige zonsondergang, maar expres dacht hij aan cijfers. Cijfers waren zijn veilige haven.


  Hij herinnerde zich het leven met zijn vader, moeder en zusje nog heel vaag, maar de tijd na het ongeluk stond hem helder voor de geest. Het enorme oude huis van zijn opa. Zijn opa zelf… onverstoorbaar. Zijn oudtante Margot, die schreeuwde: ‘Iemand moet dat kind knuffelen! Ik weet dat je vreselijk veel verdriet hebt, en je begraaft jezelf in die bank van je, maar je hebt een kleinzoon! Als jij niet voor hem kunt zorgen, geef hem dan aan mij!’


  ‘De jongen blijft bij mij.’


  ‘Zorg dan voor hem. Neem hem mee naar de bank. Betrek hem bij jouw wereld. De hemel weet dat dat niet het perfecte antwoord is, maar het is beter dan hem alleen laten hier. Dus doe het.’


  Achteraf gezien had hij een uitzonderlijke jeugd gehad. Er waren weinig hersens voor nodig om te bedenken waarom hij zich nu uitsluitend op zijn gemak voelde in de financiële wereld. Wat dit alles zo… verwarrend maakte – de wetenschap dat hij morgen in de circuspiste zou staan. Cijfers. Zaken. Ik moet garanties hebben, dacht hij, vechtend om zijn verstand erbij te houden. Ik moet een contract opstellen.


  Straks zou hij zijn tante haar beschuitbollen opdienen en haar naar bed brengen. Daarna zou hij Allie iets laten tekenen wat waterdicht vastlegde dat dit een afspraak was voor twee weken. Waarna hij weer terug kon naar zijn oude vertrouwde wereld, de bank.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Na haar bezoek aan Margot ging Allie terug naar het ziekenhuis. Ze verzekerde zichzelf ervan dat alles goed ging met Henry, vertelde hem en Bella over de twee extra weken en bracht een doodvermoeide en geëmotioneerde Bella terug naar haar woonwagen. Daar probeerde ze haar oma ervan te overtuigen dat dit niet het einde van de wereld was.


  Ten slotte kon ze zich dan terugtrekken in het heiligdom van haar eigen woonwagen. Haar hondjes begroetten haar blij. Tinkerbell en Fairy, haar trouwe Jack Russells, waren lief, intelligent en grappig en maakten deel uit van haar circusact. Het publiek was dol op hun kunstjes. Daarbij waren het Allies beste vriendjes, ze was even gek op hen als zij op haar.


  Ze warmde een kop soep op voor zichzelf en probeerde wat televisie te kijken. Dat werkte meestal, knuffelen met de hondjes en televisie, dingen waarbij ze niet hoefde na te denken. Maar deze keer lukte het niet. Er ging te veel door haar hoofd. De lening, opa, Margot… Mathew… Het was Mathew die haar het onrustigst van alles maakte.


  Het leven is al zo gecompliceerd, dacht ze, ik kan er echt niet nog meer bij gebruiken. Waar ben ik mee bezig? Ik moet niet aan Mathew Bond denken, zoals ik nu zit te doen…


  ‘Het is de schuld van Margot,’ legde ze de hondjes uit. ‘Met dat koppelen van haar. Ze heeft allemaal idiote gedachten in mijn hoofd geplant, die ik er meteen weer uit moet zetten.’


  De gedachten lieten zich echter niet verjagen. Mathew zat in haar hoofd, stevig en vast.


  ‘Misschien zijn het hormonen,’ zei ze, ‘al kun je je als circusartiest weinig van je hormonen aantrekken.’ Romantiek was niks voor haar. Ze trok van stad naar stad, settelde zich nergens, en met het ouder worden van Bella en Henry waren haar taken steeds zwaarder geworden. Niet dat ze geen interesse had in de liefde, ze kon die er alleen niet bij hebben. Ze had slechts drie vriendjes gehad in haar leven, en geen een daarvan had het langer dan een halfjaar volgehouden. Achter een circusartiest aan reizen, was nou niet bepaald romantisch, en bij het circus zelf zat niemand die ze aantrekkelijk vond.


  ‘Dus zit ik hier aan Mathew te denken. Het is alleen maar fantasie, maar o, als ik kon…’ fluisterde ze. Even, heel even na de zware en angstaanjagende dag, stond ze haar fantasie toe met haar op de loop te gaan. Mathew die naar haar glimlachte met dat lachje dat ze nauwelijks had gezien, maar waarvan ze wist dat het er was. Mathew die haar in zijn armen nam. Mathew…


  ‘Belachelijk,’ mompelde ze tegen de hondjes. ‘Idioot. We moeten televisiekijken en even ontspannen en dan naar bed. En de hormonen laten we de hormonen…’


  Toen werd er op de deur geklopt. Mathew! Ze wist het al voordat ze opendeed. Daar stond hij, in zijn prachtige kasjmier jas, lichtelijk verwaaid.


  


  Wat deed hij in vredesnaam om negen uur ’s avonds op een circusterrein met een contract in zijn hand, vroeg Mathew zich af. Niettemin klopte hij op de deur van de woonwagen van een vrouw in een roze glittertenue. Dit is zakelijk, hield hij zichzelf ferm voor. Ze zou dat roze pakje trouwens echt niet aanhebben nu.


  Dat klopte. Ze was in haar spijkerbroek en zag er fris en schoon geboend uit, hoewel hogelijk verbaasd hem te zien. De honden gingen tekeer aan haar voeten, wat eigenlijk maar goed was. Daardoor had hij een excuus om ze te aaien en kon hij zijn gezicht weer in de plooi krijgen.


  Zij boog ook naar de honden toe om ze tot stilte te manen, en plotseling waren hun gezichten vlak bij elkaar. Ze keek… Ze keek… Hij ging gauw weer rechtop staan.


  ‘Goedenavond,’ zei hij absurd formeel, en hij zag een twinkeling in haar ogen. Zag ze hoe ongemakkelijk hij zich voelde? Moest ze daar om láchen?


  ‘Goedenavond,’ zei ze even formeel als hij, terwijl ze ook overeind kwam. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  Hij stak het door hem opgemaakte contract omhoog, en ze keek ernaar alsof het een giftige slang was. Weg was de twinkeling.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Het is een overeenkomst dat de verlenging in geen geval betekent dat de bank haar wettelijke rechten opgeeft. Wij hebben van nu af aan de zeggenschap over het circus. Jij bent hier de komende twee weken op onze voorwaarden.’


  ‘Dat kan ik niet ondertekenen. Opa –’


  ‘Jawel, je kunt het wel ondertekenen. Voor de voorstelling heb je toegezegd dat je de afwikkeling niet in de weg zou staan. Je grootvader heeft jouw naam op de documenten laten zetten, zodat je tekenrecht hebt. Bovendien is het niet eens noodzakelijk dat je zijn toestemming hebt. We hoeven Henry er niet mee lastig te vallen. Alles wat we vastleggen, is dat de verlenging van twee weken geen enkele invloed heeft op de procedures die al in gang zijn gezet.’


  Allie streek vermoeid met haar vingers door haar haar. ‘Is het niet al vanzelfsprekend dat jullie je na die twee weken als aasgieren op ons storten?’


  Hij reageerde niet, maar nam haar slechts op. Ze zag er uitgeput uit, verslagen. Te jong om alle verantwoordelijkheid te torsen die haar grootvader op haar schouders had geladen.


  ‘Heb je het al aan de artiesten verteld?’ vroeg hij.


  Ze knikte. ‘Ik heb opa gevraagd of hij wilde dat ik het aan iedereen vertelde en hij zei ja. Hij wist dat dit eraan kwam. Hij had ons moeten waarschuwen en voelt zich schuldig, daarom wil hij dat iedereen het zo snel mogelijk weet.’


  Dus had ze het slechte nieuws zelf moeten vertellen. ‘Dat spijt me.’


  ‘Mij ook,’ zei ze somber. ‘Moet ik die papieren echt nú tekenen?’


  Het kon best tot morgen wachten, waarom had het zo belangrijk geleken het nú te doen? Om duidelijk te maken, voornamelijk aan zichzelf, dat hij zich niet in een emotioneel mijnenveld liet betrekken. ‘Dat lijkt me het beste,’ zei hij. ‘Ik ben er nu toch.’


  ‘Dan moet ik ze eerst lezen. Ik hoop niet dat het dertig pagina’s zijn?’


  ‘Twee.’


  ‘Oké.’ Ze zuchtte en hield de deur verder open, zodat hij naar binnen kon. De hondjes stonden naast haar, triest. Alsof ze haar wilden beschermen.


  ‘In de mand,’ zei ze, en ze dropen af.


  ‘Gezellig hier,’ zei hij, om zich heen kijkend.


  Ze glimlachte even. ‘Ja, het lijkt me moeilijk te wennen aan een huis dat niet rijdt.’


  ‘Denk je dat je voor een ander circus gaat werken?’


  ‘Nee!’ Ze klonk heel zeker. ‘De meeste circussen trekken rond, en ik kan opa en oma niet in de steek laten. Het enige circus in de regio is Carver, en daar wil ik niets mee te maken hebben!’


  ‘Wat ga je dan doen?’


  ‘Ik heb een opleiding boekhouden gedaan,’ zei ze.


  Hij knipperde met zijn ogen omdat dat van alle beroepen het minst voor de hand liggende was.


  ‘Ja, ja, ik weet het,’ zei ze vlak. ‘Ik ben een gekwalificeerde boekhouder voor een circus dat bankroet is. Geweldig hè?’


  ‘Hoe heb je die opleiding kunnen doen?’


  ‘Online, bij de open universiteit,’ zei ze kortaf. ‘Raar zeker, voor circusmensen. Niet zo slim en zo.’


  ‘Dat zeg ik helemaal niet.’


  ‘Maar je denkt het wel. Anders was je niet zo verbaasd. Of is dat omdat we failliet zijn? Ik kende de feiten niet.’


  ‘Wat heel unfair was.’


  ‘Kan zijn, maar ze hebben me de waarheid niet verteld om me te beschermen. Opa kon het zich absoluut niet veroorloven de dieren een rustige oude dag te geven. Hij is de lening aangegaan voor míj. Ik was dol op die olifanten, en hij wist dat ik het er nooit mee eens zou zijn geweest om ze te laten inslapen. Zelfs nu zal ik daar nooit mee instemmen. Hoewel dat een levenslange schuld voor mij betekent.’ Even deed ze haar ogen dicht, alsof ze kracht verzamelde voor een leven lang geld ophoesten voor de olifanten. Toen pakte ze de papieren, ging aan de miniatuurtafel in haar woonwagen zitten en begon te lezen.


  Hij bleef staan en keek toe. Ze zat met haar hoofd over de papieren gebogen, haar prachtige krullen over haar schouders tuimelend.


  Een leven lang schulden. Een leven lang boekhouden voor een meisje in een glittertenue…


  ‘Misschien zijn er liefdadige instellingen die kunnen helpen met de olifanten,’ opperde hij.


  Ze knikte zonder op te kijken. ‘Dat ga ik wel uitzoeken. Het is niet jouw probleem. Als ik het goed lees, is het circus met al haar toebehoren vanaf vandaag eigendom van Bond’s Bank, en dat kan de komende twee weken niet veranderen. Ook staan we van nu af aan te koop, begrijp ik. Ga je ons aan die Carver verkopen?’


  ‘Dat is een zaak van de bank,’ zei hij voorzichtig.


  Ze beet op haar lip en las verder.


  Knap van haar, dacht hij. Ze probeert een afgrijselijke schok te verwerken die hij in wettelijke termen op papier had gezet en begreep na één keer lezen al waar het om draaide.


  ‘Dus geen wegvluchten op een kameel bij zonsondergang?’


  ‘Eh… nee.’ Ongelofelijk, ze kon nog een grapje maken. Er ging een steek van pijn door hem heen.


  Ze pakte een pen en tekende. ‘We zullen geen domme dingen doen,’ zei ze toonloos. Haar glimlach was verdwenen, en dat speet hem.


  ‘Dank je wel.’ Hij pakte de papieren, controleerde de handtekening – oude gewoonte – en stopte ze in zijn zak. Hij moest gaan.


  ‘Dit is niet jouw schuld,’ zei ze plotseling. ‘En je hebt beloofd spreekstalmeester te zijn. Je hoeft je nergens rot om te voelen.’


  ‘Dat doe ik ook niet.’ Dat was echter niet waar, en dat wist ze. Hoe? Ze keek naar zijn gezicht, en hij had het vreemde gevoel dat ze… meer kon zien dan hij wilde tonen.


  ‘Ik moet gaan kijken hoe het met Farao is,’ zei ze plotseling. Ze stond op en was opeens heel dichtbij. Hij kon haar krullen aanraken. Dit is zakelijk, hield hij zichzelf voor.


  ‘Farao?’


  ‘Je kent hem van vanmorgen. Kameel? Verkouden.’


  ‘O, ja,’ zei hij vaag. ‘Heb je niemand anders die het zware werk voor je kan doen?’


  ‘Het zijn míjn beesten,’ zei ze beschermend. ‘Ik hou van ze. Hoe kan ik dan iemand anders vragen ze te verzorgen?’


  ‘Je houdt van kamélen?’


  ‘Ja! Ze zijn geweldig! Ga mee, dan kun je ze leren kennen. Het zijn heel bijzondere beesten.’


  Hij moest eigenlijk gaan, maar dit meisje met haar roze glitters vroeg hem kennis te maken met haar kamelen. Hoe kon een bankier zo’n uitnodiging afslaan?


  


  De grond was iets droger dan die ochtend maar niet veel. Zijn brogues hadden het zwaar. Allie had haar laarzen weer aan en struinde als een boerin door de modder. Ze had hem groothartig toegestaan de emmer met voer te dragen. De kamelen begroetten haar met iets wat bijna genegenheid leek. Hoewel híj hun voer droeg.


  Ze gaf hen allebei aandacht en krabde hen achter hun oren, klopte op hun rug, en toen een van de beesten zijn neus in haar hals duwde, stak ze haar armen op om hem te knuffelen. ‘Ceasar is een watje,’ zei ze. ‘Hij is de oudste. Gelukkig is zijn hoest beter. Ik denk dat hij morgen wel weer kan werken. Dat vindt hij heerlijk. Zonder het circus raken ze verveeld.’ Haar stem haperde. ‘Ik zal een woestijn voor hen moeten vinden waarin ze lekker kunnen ronddwalen.’


  ‘Van een boekhoudsalaris?’


  ‘Niet jouw probleem.’ Ze griste de voeremmer uit zijn hand en gooide het eten krachtiger dan nodig was in de bak.


  ‘Misschien kunnen we wel een boekhoudbaantje voor je vinden bij de bank.’ Hij zei het zonder nadenken, omdat ze van slag leek en zo alleen, maar besefte meteen dat hij dat niet had moeten zeggen.


  Ze keek hem niet aan, maar rechtte haar rug alsof ze zich wapende en staarde in de verte. ‘Dank je wel,’ zei ze op kille, beleefde toon, wat helemaal niet paste bij de Allie die hij langzaamaan leerde kennen. ‘Maar ik heb opa en oma en mijn twee oudooms, Fizz en Fluffy oftewel Harold en Frank, broers van opa. En ook nog honden, kamelen en pony’s. Ik kan hen allemaal niet in de steek laten. Dus is dat onmogelijk.’


  ‘Allie…’ Hij hoorde afstandelijk te zijn als bankier, maar hij voelde zich zo verantwoordelijk dat hij er bijna ziek van was. Voorzichtig legde hij zijn hand op haar schouder.


  Ze keerde zich met een ruk naar hem om. Boos. ‘Voor de derde keer: dat is niet jouw probleem.’


  Ze was zo dichtbij, zo dichtbij… ‘Ik wil graag helpen…’


  ‘Dat doe je al. Als spreekstalmeester, en je hebt ons meer tijd gegeven. Wat kun je nog meer doen?’


  ‘Van alles.’


  ‘Zoals?’


  Zijn hand lag nog steeds op haar schouder, maar hij zei niets. Toch deed ze geen stap naar achteren.


  Ongeduldig gaf ze zelf antwoord. ‘De lening verlengen? Ons nog dieper in de schulden laten raken? Zelfs als je dat zou willen, kunnen we dat niet accepteren. Ik weet wanneer het tijd is om er een punt achter te zetten, en dat is nu. Je hebt ons twee weken gegund om aan het idee te wennen, een plek om te wonen te vinden en iets te bedenken voor de toekomst. De woonwagens worden in beslag genomen. Ik begrijp nu waarom opa ze niet heeft laten opknappen. Je hoeft echt niet meer te doen. Uit liefdadigheid.’


  ‘Het is niet uit liefdadigheid.’ Ze stond zo dichtbij. Zijn grens als bankier, zijn regel nooit betrokken te raken, vervaagden omdat ze zo dicht bij hem stond.


  ‘Dat jullie ons die lening überhaupt hebben gegeven, was al liefdadigheid,’ zei ze somber. ‘Het is genoeg.’


  ‘Allie…’


  ‘Wat?’ Ze keek hem boos aan.


  Het was te veel. Te veel. Ze was te dichtbij. Ze zag er bang en boos en moedig uit, en hij had nog nooit zo’n fantastische vrouw gezien. Ze stond voor hem in haar oude jack en die afgrijselijke laarzen, maar hij zag haar voor zich in haar roze glittertenue, zwierend door de lucht… Boekhouder!


  Zijn hand lag op haar schouder. Ze keek naar hem op. Haar ademhaling ging te snel. Ze moest zich losmaken,dat verwachtte hij, maar ze deed het niet. Waarom niet? Haar gezicht voor het zijne. Haar mond. Hij begreep niet wat hij voelde, maar kon er ook niet over nadenken…


  ‘Maar Allie, ik vind het wél mijn probleem,’ zei hij. Het leek wel of hij iemand anders was.


  ‘Waarom?’


  Hij had geen antwoord. Hij wist alleen dat het zo was, dat het voelde alsof er iets binnen in hem werd verscheurd. Hij was verdorie bankier! Hij hoorde de pijn van een cliënt niet te voelen. Maar dit was Allie. Allie, een meisje dat hij nog niet eens een dag kende. Opeens besefte hij dat hij zich niet haar bankier voelde. In een fractie van een seconde was er iets totaal veranderd. Het was onontkoombaar, en zij wist het ook. Hij kuste haar.


  De ene seconde had ze zich nog ziek en alleen en verdrietig gevoeld, besefte Allie, en het volgende werd ze gekust door een van de aantrekkelijkste mannen die ze ooit had ontmoet. Nee, de aantrekkelijkste man! Haar spreekstalmeester…


  Het was een verschrikkelijke dag geweest. Ze was emotioneel helemaal op, en hij maakte misbruik van haar kwetsbaarheid. Toch protesteerde ze niet. Natuurlijk maakte hij geen misbruik. Of als dat wel zo was, dan wílde ze dat. Ze wilde kennelijk niet nadenken maar alleen maar voelen.


  Zijn mond was sterk, warm en bezitterig. Verleidelijk. Ze beantwoordde zijn vurige kus even vurig. Ja, ze wilde week worden in de armen van deze man, toegeven aan haar verlangen. Ze voelde dat zich een trage hitte verspreidde door haar lichaam. Vanuit haar hart? Ze was te lang niet gekust… Hoe viel haar reactie anders te verklaren? Moest ze die dan verklaren? Hou op met denken, hield ze zichzelf voor. Voel! Het ging vanzelf, want haar mond opende zich uit eigen beweging. Ze sloeg haar armen om hem heen en trok hem tegen zich aan. Zonder nadenken.


  Het enige wat ze nog wilde, was hem. Mathew. Zijn grote handen hielden haar stevig vast. Heerlijk. Haar borsten drukten zacht tegen zijn borstkas. Ze kon het vage prikken van zijn baardstoppels voelen, zijn mannelijke geur ruiken. Het kloppen van zijn hart. Ze wilde… ze wilde… Ze wist niet wat ze wilde…


  Wat ze kreeg, was een kameel die zijn neus tussen hen in stak en brulde als een beledigde… kameel?


  Geschrokken lieten ze elkaar los. Allie wankelde naar achteren. Mathew greep haar schouders beet en hield haar staande, terwijl Farao’s kop een onwrikbare muur tussen hen in vormde.


  Allie hoorde zichzelf lachen, of misschien was het eerder een soort snikken. Aan het einde van deze nachtmerriedag was ze één moment uit haar miserabele en eenzame bestaan getild, in een wereld waarvan ze niet had geweten dat die bestond. Het leek wel, dacht ze… Nee, niet weer gaan denken. Voelen, dat had ze gewild. Even had ze nergens meer aan gedacht, maar nu…


  Mathew had haar schouders losgelaten. Voorzichtig keek ze om Farao’s kop heen. Mathew leek net zo in verwarring als zij. Of misschien was ze eigenlijk niet in verwarring, want ze wist precies wat ze wilde: die enorme kameel opzijschuiven en met deze vent terug naar haar woonwagen gaan. Of misschien geen woonwagen, die was veel te gewoontjes voor wat ze voelde, beter een vijfsterrenhotel, met champagne en aardbeien en… en…


  Haar gezond verstand kwam terug, en ze kon wel janken. Ze wilde niet verstandig zijn! Ze wilde James Bond met alles erop en eraan. Nou goed, Mathew Bond dan, bankier.


  ‘Misschien… Misschien was dat nogal onverstandig,’ zei de bankier onvast. ‘Ik kus mijn cliënten nooit.’


  Juist. Daarmee waren de vijfsterrenhotels, de champagne en de aardbeien verdwenen. Cliënten nog wel!


  ‘En ik kus nooit personeel,’ wist ze terug te zeggen.


  ‘Personeel?’


  ‘Jij bent spreekstalmeester, en ik ben de baas nu opa in het ziekenhuis ligt. Personeel dus,’ beet ze hem toe. Ze zag een stiekem lachje in zijn ogen.


  Farao duwde zijn snuit weer naar voren, alsof hij verwachte opnieuw tussenbeide te moeten komen. Allebei zetten ze een stap naar achteren, op een veiliger afstand.


  ‘Maar de spreekstalmeester heeft de zweep,’ zei Mathew zacht.


  Tot haar verbazing glimlachte hij. Ze hapte naar adem, half verbijsterd en half op het punt om in lachen uit te barsten, blij dat hij er luchtig over deed. ‘Tja, maar helaas gaat er morgen een nieuwe regel in: zwepen verboden.’


  ‘Hm… Ik vermoed dat dat beter is,’ zei hij enigszins spijtig. ‘Allie, sorry. Ik weet niet wat me bezielde…’


  Dat was voldoende. Een excuus. ‘En ik… reageer gewoonlijk niet zo,’ zei ze, hopelijk op kalme toon.


  ‘Op kussen?’


  ‘Op wat dan ook. Je treft me in een moment van zwakte.’


  Ze waren terug bij normaal. ‘Nou, je hebt je contract en je moet vast terug naar Margot.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Nou, goedenavond dan maar,’ zei ze, zich vastklemmend aan de kameel. Een meisje moest toch iets hebben om zich aan vast te klemmen…


  ‘Heb je verder geen hulp nodig?’


  ‘Ik heb helemaal niets nodig.’


  ‘Ik vermoed van wel, maar ik vermoed ook dat je niet zit te wachten op nog meer problemen.’


  ‘Het was een prettige kus,’ wist ze uit te brengen. ‘Als je denkt dat die problemen veroorzaakt, heb je het mis. Het was gewoon een kus. Welterusten.’


  Hij keek haar een tijd aan, en ze keek terug. Zelfverzekerd. Met ieder onsje zelfvertrouwen dat ze had. En Farao keek ook. Een meisje plus een kameel. Hij had geen enkele kans.


  ‘Welterusten dan, Allie,’ zei hij zacht. ‘Jij ook, Farao. Laat alle problemen rustig wachten tot morgen.’


  ‘Jij bent geen probleem!’ beet Allie hem toe.


  ‘Ik bedoel het faillissement. Niet mezelf.’ Hij stak zijn hand uit en liet zijn vinger heel zacht over haar wang glijden. ‘Ik ben hier morgenvroeg om de boeken te bekijken,’ zei hij langzaam, alsof hij zichzelf aan zijn haren de werkelijkheid in sleepte, weg van… problemen?


  ‘Goed. Ik zal mijn best doen alles zo soepel mogelijk te laten verlopen.’ Zonder problemen, zonder zwepen.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Hij was naar Fort Neptune gekomen om afscheid te nemen van zijn tante, en in plaats daarvan zat ze nu tegenover hem, terwijl ze een enorm ontbijt naar binnen werkte en hem een romance probeerde op te dringen.


  ‘Allie is een schat. Dat vond ik al toen ze nog maar een klein kind was en haar opa haar in roze tule liet rondrijden op een pony.’


  ‘Ik val niet op roze tule,’ mompelde hij.


  Margots gezicht vertrok in een grimas. ‘O, heb je liever zakelijk zwart? Echt, Mathew, die laatste vrouw die je meebracht…’


  ‘Angela werd opgehouden in een vergadering en had geen tijd meer om zich te verkleden voor we vertrokken. Ze kon zich pas omkleden toen ze hier was.’


  ‘Ja, ook in het zwart, met een witte bloes. En ze wilde absoluut geen strandwandeling maken. Mathew, het feit dat je op je zesde je ouders en je zusje hebt verloren, hoeft niet te betekenen dat je niet verliefd kunt worden of van iemand kunt houden. Echt houden, bedoel ik.’


  ‘De pot verwijt de ketel… Heb jij ooit afspraakjes gehad nadat Raymond in de oorlog was overleden? En hoe zit het met die Duncan die hier elke ochtend langskomt en die je niet wilt zien? Hij is weduwnaar, van jouw leeftijd en heeft hondjes die precies lijken op Halibut…’


  ‘Ze zijn lang niet zo slim als Halibut. Ze zijn dom.’


  ‘Maar ze zien er precies hetzelfde uit.’


  ‘Ja, ze komen uit hetzelfde nest. Net als Allies hondjes. Zij heeft de twee beste, ik had Halibut, en Duncan kreeg de hondjes die nog over waren.’


  ‘Je verandert van onderwerp,’ zei Mathew met een zucht.


  ‘Nee, dat doe jíj. We hadden het over je liefdesleven.’


  ‘Oké, dan zijn we hetzelfde, blijkbaar. We weten allebei hoeveel pijn de liefde ons heeft bezorgd, dus kunnen we er beter over ophouden. Gaat u mee kijken vandaag?’


  Intussen dacht hij: we hebben het nooit over liefde gehad met elkaar, maar toen ik Duncans naam zei, leek haar gezicht te betrekken. Had hij een gevoelige snaar geraakt? Had zijn tante een liefdesleven?


  ‘Morgen,’ antwoordde ze. ‘Ik voel me nog wat zwakjes.’


  ‘Ja, logisch, u hebt maandenlang nauwelijks gegeten.’


  ‘Mijn besluit om niet langer te leven, is heel verstandig,’ zei ze waardig.


  ‘Nee, het is dom. Het leven zit vol verrassingen.’


  ‘Alsof jij daar iets van merkt in je zakenwereldje.’


  ‘Deze dag spendeer ik anders aan roze glitters.’


  ‘Precies!’ zei ze opgewekt. ‘Twee weken lang. Ik hoop dat ik morgen fit genoeg ben om te komen en daarna elke dag present te zijn. Twee weken, tot het einde.’


  Het einde… De woorden bleven zwaar in de lucht hangen. Welk einde? Het einde van het circus?


  ‘U gaat toch niet weer beginnen over doodgaan, hè, als het circus is beëindigd?’ vroeg hij streng.


  ‘Ga jij dan niet meer terug het zakenleven in?’


  ‘Dat is niet eerlijk.’


  ‘Jawel, dat is wél eerlijk,’ pareerde ze. ‘Wat is het alternatief? Kijk eens naar jezelf: je hele leven al bankier en niets anders. Probeer eens iets anders. Roze glitters bijvoorbeeld. Het kan je leven veranderen.’


  ‘Net zoals uw leven verandert?’


  ‘Dat is niet eerlijk, dat weet je.’ Margot aarzelde. ‘Jij hoeft niet dezelfde fouten te maken als ik.’


  ‘Margot –’


  ‘Sst. Schiet op! Ga je eigen fouten maken!’


  


  Hij moest naar het circus, de boeken doornemen en ervoor zorgen dat alles klaar was voor de overdracht, maar hij was van slag door het gesprek met Margot. Dus besloot hij een wandeling te gaan maken, die vervolgens als vanzelf veranderde in een eind hardlopen; hij moest zijn opgekropte emoties kwijt.


  Margot probeerde hem te koppelen. Dat kon hij er nog net bij hebben. Hij had al de halve nacht liggen piekeren om te bedenken wat hij voelde, maar was geen steek opgeschoten. Margots opmerkingen hadden zijn vragen nog ingewikkelder gemaakt. Allie… Waarom had hij haar gekust? Er was geen enkele reden voor, en Mathew Bond deed nooit iets zonder reden. Ook raakte hij nooit ergens emotioneel bij betrokken.


  Dertig jaar geleden was hij gelukkig geweest met zijn ouders en Lizzy, zijn grote zusje, dat over hem waakte en met hem speelde. Ja, zijn vader had een drukke baan als bankier, en zijn moeder werkte ook, maar Lizzie en hij hadden zich veilig en geliefd gevoeld. Toen veranderde dat allemaal doordat er een vrachtwagenchauffeur in slaap was gevallen achter het stuur. Matt werd uit de auto geslingerd, en de anderen…


  Hij was wakker geworden in het ziekenhuis, in de armen van zijn oudtante Margot. Hij voelde nog de tweed van haar jas tegen zijn wang. Zo klein als hij was, had ze hem niet hoeven vertellen dat zijn ouders en zusje dood waren.


  Daarna was hij van de warmte en vrolijkheid van een gezin in de kilte en eenzaamheid van het leven bij zijn grootvader terechtgekomen. Hij had al snel geleerd zijn eigen boontjes te doppen. Elke zomer logeerde hij twee weken bij Margot, maar desondanks had hij geleerd op afstand te blijven. Dat moest wel, want aan de vakanties kwam een einde, en dan werd hij weer wakker in de enorme kale slaapkamer in het mausoleum waarin zijn grootvader woonde. Hij had geleerd dat pijn ondraaglijk kon zijn en dat afstand houden de enige manier was om die te voorkomen.


  Tante Margot huilde elke keer wanneer de twee weken voorbij waren, maar hij niet. Hij deed niet aan emoties. En nu…


  Hij was hierheen gekomen en had zich ingespannen om beheerst om te kunnen gaan met het sterven van zijn tante. In plaats daarvan aarzelde Margot of ze nou wilde sterven of niet, wat zijn kalmte geen goed deed. Bovendien werd die nu ook bedreigd door een vrouw in een roze glitteroutfit. Waarom had hij haar gekust? Idioot!


  Margot had gelijk wat betreft de vrouwen die hij had meegenomen: het waren altijd zakelijke contacten geweest, die het prettig vonden met hem gezien te worden. Precies zoals hij hen bekeek. Soms was het handig om een vrouw aan je arm te hebben en was het prettig om gezelschap te hebben, maar hij was nooit emotioneel geraakt door een van de vrouwen. Het was nooit een glittermeisje geweest met het hart op de tong.


  Margot had deze verwarring veroorzaakt, besloot hij. Zijn verdriet om haar had zijn anders zo verstandelijke aanpak verstoord. Nou, dat verdriet was voorbij – ten minste tijdens de periode dat ze besloot te blijven leven.


  Kwam dat door Allie? Nee, gewoon, doordat Margot ergens interesse in had gekregen. Dus moest hij er eenvoudigweg voor zorgen dat ze steeds in iets nieuws geïnteresseerd raakte, niet alleen in het circus.


  Het circus was Allie. Nee! Het circus was een stel boekhoudkundige cijfers en wat activa die zouden verdwijnen. Allie had gelijk: Carver, het grote, landelijk circus met Ron Carver aan het hoofd, zat te azen. Bond’s Bank had de financiële positie van het circus al nagetrokken en wist dat Carver circus Sparkle zonder probleem kon kopen.


  Zou Ron Carver Allie ook willen overnemen? Ho, dat was zijn zaak niet. Hij had niets met haar te maken, hield hij zichzelf grimmig voor. Hoe ze had gevoeld in zijn armen betekende niets, het was een moment van zwakte geweest, van beide kanten. Hij wilde geen vrouw die zijn leven ingewikkeld maakte.


  Hij moest verdorie zijn verstand bij elkaar rapen en teruggaan naar Margot en daarna naar het circus. Plotseling drong tot hem door dat hij al bij het circus wás. Zonder nadenken was hij hierheen gehold. En daar was Allie: ze stond bij de poort naar het terrein en was in een heftig gesprek verwikkeld met een politieagent. Een politieagent met een pistool…


  Nou hadden politieagenten altijd een pistool bij zich, maar wel in het holster. Deze niet… Het getrokken pistool, Allies lichaamstaal, haar gezichtsuitdrukking, zorgden ervoor dat hij onwillekeurig harder ging lopen.


  De agent leek jong, te jong om in zijn eentje te werken, maar aan de andere kant waren ze hier in Fort Neptune, waar nooit iets gebeurde. Wat was er aan de hand? Mathew bekeek het circusterrein, terwijl hij erop af rende. Er was iets veranderd… Ja, de omheining van de kamelenkraal lag plat. De achterklep van de vrachtwagen stond open. De kamelen waren weg.


  Zodra hij bij Allie en de agent aan kwam, greep ze zijn arm vast alsof ze bezig was te verdrinken. ‘De kamelen…’ zei ze hijgend. Ze klonk alsof ze een eind had gehold. ‘Mathew, je moet hem tegenhouden!’ Instinctief sloeg hij zijn arm om haar heen om haar te ondersteunen.


  ‘Wie moet ik tegenhouden? Wat is er met de kamelen?’


  ‘Ze zijn op vrije voeten,’ zei de agent. ‘Wilde dieren. U houdt me op, miss, ik moet ze gaan zoeken.’


  ‘De artiesten zijn al aan het zoeken,’ zei ze radeloos. ‘En het zijn geen wilde dieren.’


  ‘In de oproep die ik ontvangen heb, was sprake van drie wilde dieren.’


  ‘Vertel eens wat er aan de hand is,’ zei Mathew op de toon die hij gebruikte wanneer een vergadering uit de hand dreigde te lopen. Dat agentje is niet meer dan een kind, dacht hij, maar wel een gevaarlijk kind met dat wapen. Nog even, en hij scheurt er met gillende sirenes vandoor. Gezocht: dood of levend…


  ‘De omheining is vannacht vernield,’ wist Allie uit te brengen. ‘Met een betonschaar. Maar ik snap niet waarom de kamelen weg zijn, waarom ze niet gewoon in de vrachtwagen zijn. Ze zijn tam,’ zei ze tegen de agent. ‘Zo mak als lammetjes. Helemaal niet wild.’


  ‘Maakt niet uit,’ zei de agent bruusk. ‘Ik ga ze zoeken.’ Hij wilde naar zijn auto lopen, maar Matt versperde hem de weg.


  ‘Ik weet niet wat u van plan bent,’ zei hij vriendelijk, met een gebaar naar het pistool. ‘Maar als u ook maar iets neerschiet zonder dat het een kwestie van leven en dood is, dan zorg ik ervoor dat u uw meerderen op uw dak krijgt.’ Met elke lettergreep werd zijn stem luider en autoritairder. Dit was Mathew Bond, directeur van Bond’s Bank. ‘Daar kunt u op rekenen. Allie, is iedereen aan het zoeken?’


  ‘Ja, ik ben teruggekomen omdat agent Taylor zei –’


  Genoeg. Dat hoefde hij niet te weten, hoewel hij wel kon vermoeden wat dit puisterige jongetje had gezegd.


  ‘Heeft iedereen een telefoon bij zich? Bellen ze je als ze er een vinden, Allie?’ Ze knikte. ‘En u agent, wordt u ingeseind als er iemand naar het bureau belt?’


  ‘Ik word op de hoogte gehouden,’ zei het agentje gewichtig.


  ‘Mooi,’ reageerde Mathew, het portier aan de passagierskant van de politiewagen openend. ‘Jij zit voorin, Allie. U rijdt, agent, en ik ga achterin op de uitkijk zitten.’


  ‘Met welk recht?’ vroeg de verbijsterde agent.


  ‘Ik ben de circusdirecteur,’ snauwde hij. ‘Miss Miski kan dat bevestigen. Het zijn míjn dieren en míjn verantwoordelijkheid. Als u ze ook maar een haar krenkt, krijgt u met mij te maken.’


  


  De agent reed zwijgend straten in en uit, en Allie werd steeds nerveuzer. Toen kwam het eerste telefoontje.


  Caesar stond op de snelweg, ruim drie kilometer van het stadje vandaan. Hij was waarschijnlijk in paniek weggerend en geschrokken van het verkeer. Frank en Harold – Fizz en Fluffy – hadden hem gevonden. Harold bleef bij hem, en Frank was op de terugweg om hem op te halen met de vrachtwagen. Eén kameel gered. Nog twee te gaan.


  Mathew zat op de achterbank. Hij had de boel gekalmeerd, dacht Allie. De agent keek nog steeds grimmig, maar was niet langer fanatiek op jacht.


  Even later werd er weer gebeld: Jenny en Greg hadden Farao gevonden in een parkje. De kameel leek angstig en had een kleine wond op zijn rug, maar er waren voldoende verlokkingen om hem heen, zodat hij er niet over peinsde ervandoor te gaan. Jenny en Greg moesten de wacht houden totdat de vrachtwagen Farao kwam oppikken, droeg Allie hen op. Ze keek om en zag dat Mathew haar toelachte.


  Ze ontspande wat, maar bleef op haar hoede. Het pistool van de agent zat vlak naast haar in zijn holster. Ze voelde een haast onbedwingbare behoefte het ding eruit te rukken en het raam uit te gooien. Mathew raakte haar schouder even aan. Ze was enorm blij dat hij er was.


  Eindelijk kwam het derde telefoontje, deze keer van Will, alias Wonderful Wilfredo. Allies telefoon stond op de luidspreker. Ze hoorde meteen dat hij gespannen was. Cleo bleek op het plein van een lagere school te staan, omringd door opgewonden kinderen. Ze had een bloedende schram in haar flank en was nerveus.


  ‘Is de school niet dicht voor de vakantie?’ wilde Mathew weten van de agent, die de sirene aanzette en keerde om de andere kant op te rijden.


  ‘Het gebouw wordt gebruikt voor een vakantieprogramma,’ zei hij kortaf. ‘Voor kinderen van wie de ouders werken. Er zijn daar ongeveer twintig kinderen van twaalf jaar en jonger. Ze worden begeleid door onderwijzers in opleiding, zelf niet meer dan kinderen. Die kunnen hen natuurlijk niet beschermen tegen zo’n wild beest.’ De dreiging was terug.


  ‘Geen paniek,’ hield Mathew hem voor. ‘Het is maar een tamme kameel.’


  ‘Het is een wild beest dat nog gewond is ook,’ reageerde de agent stellig. ‘Ik moet er koste wat kost voor zorgen dat die kinderen veilig zijn.’


  Toen ze bij de school waren, kwam de auto met piepende remmen tot stilstand. Het agentje sprong eruit met getrokken pistool, maar Matt stond meteen vlak naast hem.


  Hij had Cleo de dag ervoor zien optreden, een knuffelkameel met pony’s en aapjes op en onder haar, maar nu leek ze inderdaad een wild dier. Het schoolplein was omheind door een hoge afrastering met daarin slechts één hek. Hoe had Cleo zo onfortuinlijk kunnen zijn juist dat ene hek in te gaan? Het beest was nu zo bang dat ze nooit meer de juiste weg terug zou vinden.


  Daarbij werd ze omringd door kinderen. Rennende, gillende, opgewonden kinderen. Hun begeleiders, een paar tienermeisjes, liepen vruchteloos heen en weer.


  Wilfredo probeerde Cleo te benaderen en de kinderen op afstand van haar te houden, maar het beest was doodsbang. Nog even, en ze zou dwars door de groep kinderen heen denderen in een poging te ontsnappen. Nog even, en dit ontaardde in een tragedie.


  De agent hief zijn hand met het pistool erin.


  ‘Als je nu schiet, riskeer je het terugkaatsen van de kogel en kan een kind gedood worden. Omlaag dat wapen!’ beval Mathew hem met alle autoriteit die hij in zich had. Het agentje keek plotseling weifelend in plaats van schietgraag. Mooi, maar er moest iets gebeuren.


  ‘Agent, doe iets!’ gilde een van de tienermeisjes. ‘Als een van die kinderen iets gebeurt…’


  Nou, als ze zo blijft gillen, gebeuren er zeker ongelukken, dacht Matt.


  Allie vloog het schoolplein over en riep Cleo naar zich toe, maar Cleo was te paniekerig om nog te kunnen luisteren. Ze steigerde tegen de omheining aan, sprong opzij en weer terug. Alles was bedreigend voor haar. Hielden die kinderen nou maar op met dat geschreeuw.


  ‘Attentie!’ riep hij met alle kracht die hij in zich had. Hij klonk als een sergeantmajoor. Ieder kind leek in de houding te springen. Zelfs Cleo schrok. Mathew vond het vreselijk dat hij haar nog banger had gemaakt, maar het kon niet anders. Het beest drukte zich met rollende ogen tegen de omheining aan. ‘Allemaal achter me komen staan,’ beval hij. ‘En jij…’ Hij wees op een pafferig kind met een steen in zijn opgeheven hand. ‘Als ik jou die zie gooien, smijt ik je meteen in die politieauto en laat ik je opsluiten!’


  Verbazend genoeg gehoorzaamden ze. Twintig kinderen en twee tieners gingen stilletjes achter hem staan.


  Cleo stond nog steeds tegen de omheining aan gedrukt, met Willy en Allie naast zich. Willy had duidelijk geen verstand van dressuur; bij het zien van Cleo’s rollende ogen deed hij een stap naar achteren. Dat was wel verstandig, leek Mathew. Tenslotte was Cleo een enorm groot beest. Allie leek bijna een dwerg naast haar.


  Hij wist echter dat ze Cleo aankon. Dat moest. Zolang hij de troepen onder controle kon houden, zou het haar lukken. Eigenlijk moet ik zorgen dat ze terug naar hun klaslokaal gaan, dacht hij. De tieners waren op de rand van hysterie, en hij zag de krantenkoppen al voor zich: Wild Beest Los Op Schoolplein, Onze Kinderen In Gevaar!


  Hij moest de paniek de kop in drukken. Bovendien stond het agentje nog met zijn pistool te zwaaien. Als de kinderen weg waren, kon hij vrijelijk schieten. Nee. Hij wierp een blik op Allie. Ze wist wat er op het spel stond, ze wist wat er kon gebeuren, maar al haar aandacht was op Cleo gericht. Ze stond roerloos, fluisterde hem toe en negeerde al het andere…


  Oké. Het was tijd om van sergeantmajoor te veranderen in onderwijzer. ‘Jongens en meisjes, wij hebben jullie hulp nodig. Wie wil? Steek je vinger maar op.’


  Er gingen een paar handen de lucht in. ‘De kameel heet Cleopatra,’ ging hij verder. ‘Ze is een schattige, lieve kameel die in het circus optreedt. Misschien hebben jullie haar wel eens gezien. Vandaag is ze gewond geraakt, en daarom is ze nu bang. Kijk maar naar haar buik, ze bloedt. Ze moet naar de dierenarts. Mischka probeert haar te kalmeren. Is iemand van jullie al naar het circus geweest? Kennen jullie Mischka? Bij de voorstelling zit ze op Cleo’s rug en heeft ze een roze glittertenue aan. Ze ziet er nu heel anders uit, vinden jullie niet? Herkennen jullie haar?’


  Nog een paar vingers in de lucht. Wonden, dierenarts, circus. Hij had hun aandacht.


  ‘Mischka is heel bezorgd,’ ging hij verder, bijna alsof hij een leuk verhaaltje vertelde. ‘Dat komt doordat ze al urenlang op zoek is naar Cleo. Zal ik vertellen waarom Mischka zoveel van Cleo houdt? Cleo’s moeder is vroeger doodgereden door een heel grote vrachtauto, en de chauffeur wilde Cleo meenemen om het vlees te verkopen. Gelukkig gebeurde dat ongeluk op een weg waar het circus ook overheen reed, en toen ze voorbijreden, heeft Mischka het babykameeltje gered. Nu is het een circuskameel. Cleo houdt heel erg van popcorn en ze vindt het het leukst om trucjes te doen waar kinderen om moeten lachen. Maar nu heeft ze pijn en is ze bang en daarom moeten we stil zijn, heel stil, terwijl Mischka zorgt dat Cleo weer kalm wordt.’


  ‘Dat is…’ snauwde de agent. Omdat Mathew bewust steeds zachter was gaan praten, zodat de kinderen hun best moesten doen om hem te verstaan, klonken zijn woorden als een pistoolschot.


  ‘Sst!’ zei een klein meisje met vlechtjes in haar haar tegen hem. De agent keek van haar naar de kameel naar Mathew… en hield zijn mond, al bleef het wapen in zijn hand.


  Allie liep stapje voor stapje op Cleo af. Ze praatte en fluisterde aan één stuk door. Willy hield de agent in de gaten, hij had allang door dat de man een bedreiging was. Mathew zag opeens voor zich hoe Willy zich op de agent zou werpen en hem diens pistool zou afpakken. Er ging een huivering door hem heen, en hij praatte gauw verder.


  ‘Terwijl wij wachten tot Mischka Cleo heeft gekalmeerd, zal ik jullie wat meer over kamelen vertellen. Cleo is een dromedaris. Dat betekent dat ze maar één bult heeft. In die bult slaat ze water en energie op, zodat ze dagenlang zonder iets te drinken kan. Kamelen met twee bulten leven nog steeds in het wild in de woestijn van Mongolië. Vraag maar eens aan jullie juf…’ Hij glimlachte breed naar de twee tieners, proberend hen te paaien door ze meer autoriteit toe te kennen dan ze hadden. ‘Vraag maar of ze wil aanwijzen waar dat ligt. Heel, heel vroeger zijn de kamelen naar Australië meegenomen door mensen die met de boot aankwamen om hier te gaan wonen. Ze werden gebruikt om allerlei spullen helemaal het binnenland in te dragen.’


  Zo eenvoudig bleek het te zijn om twee hysterische tieners te veranderen in de verantwoordelijke onderwijzeressen die ze ooit zouden worden.


  Het was Allie intussen gelukt om bij Cleo te komen. Ze hield haar halster vast en aaide haar hals. Het pistool van de agent ging weer een fractie omlaag, en Mathew bleef doorpraten. Hij probeerde het onvoorspelbare gedrag van een wild dier om te vormen in een kans om iets te leren. ‘Kamelen hebben een grote rol gespeeld in dit land,’ zei hij. ‘Cleo’s moeder was een wilde kameel, een kleinkind van die eerste kamelen die hier zo lang geleden kwamen. Toen de mensen treinen en vrachtwagens en zo uitvonden, waren de kamelen niet meer nodig en werden ze vrijgelaten. Stel je eens voor, jongens, al die tijd geleden kwamen de kamelen hierheen vanuit Pakistan. Dat is héél ver weg. Stel je eens voor dat zo’n kameel als Cleo in een wiebelig bootje moet, zoals de vissersboten die hier in de baai liggen. En dat ze daarop dan helemaal van dat verre land naar Australië moet varen.’


  ‘Dan was ze vast net zo bang als Cleo!’ Het kleine meisje met de vlechtjes weer.


  ‘Dat denk ik zeker.’


  De oudste van de twee onderwijzeressen in opleiding had haar zelfbeheersing teruggevonden door Mathews kalme benadering van de gebeurtenis en was klaar om de leiding over te nemen. ‘We gaan straks plaatjes zoeken op internet, dan kunnen we misschien een project over kamelen doen.’ Ze keek naar de agent, die nog steeds zijn pistool in zijn hand had. ‘Kunt u dat ding alstublieft opbergen?’ vroeg ze kattig. ‘Het is niet goed voor de kinderen om zoiets te zien. Denkt u dat het goed komt met de kameel, miss, eh… Mischka?’


  ‘Ik denk dat er op haar geschoten is,’ zei Allie.


  Iedereen keek opeens naar de agent.


  ‘Niet door mij…’ begon hij.


  Allie schudde haar hoofd. ‘Nee,’ zei ze aarzelend, ‘dit is een wond van een luchtbuks.’


  ‘Hebben ze haar pijn gedaan?’ wilde een van de kinderen weten.


  Allie beet op haar lip en knikte.


  ‘Ja, kinderen, er zijn nu eenmaal akelige mensen in de wereld,’ zei het oudste meisje. ‘Ja, Adam Winkler, ik heb die steen echt wel gezien. Daar hebben we het dadelijk nog wel over, wanneer we binnen zijn. En daar gaan we nu allemaal naartoe, naar binnen. We laten deze mensen alleen om voor Cleo te zorgen. Wilt u ons alstublieft laten weten hoe het met haar gaat, miss Mischka? En dank u wel, agent, om zo snel te hulp te schieten. Kom kinderen, in de rij en naar binnen!’


  Dat meisje wordt een goede onderwijzeres, dacht Matt, en hij richtte zijn aandacht weer op Allie.


  Het agentje besloot het toegangshek te gaan bewaken. Hij zou niet weggaan voor het schoolplein vrij was van wilde dieren, maar hij zag er geen heil in dat beest over te halen in de vrachtwagen te stappen.


  Willy hield de agent in de gaten.


  Dit moet opzet zijn geweest, dacht Mathew, terwijl Allie nog bezig was Cleo op haar gemak te stellen. Hij besefte wat er moest zijn gebeurd: de hekken om de kraal van de kamelen waren vernield, waarna er met een luchtbuks op de beesten was geschoten, waardoor ze in paniek waren geraakt. Het was een wonder dat het zo goed was afgelopen…


  ‘Heb je al eerder te maken gehad met vandalisme?’ vroeg hij aan Allie.


  ‘Niet zó.’ Ze plukte madeliefjes om aan Cleo te voeren. ‘We hebben wel steeds kinderen om het circus heen hangen die proberen voor niks binnen te komen of naar de dieren te gaan en dingen te jatten. Maar dit…’ Ze keek naar Cleo’s flank en kneep haar ogen dicht. ‘Het is gebeurd toen we zaten te ontbijten, dat is het enige kwartier in vierentwintig uur dat er niemand oplet. Alles was veilig afgesloten, maar ze hebben betonscharen gebruikt en op de kamelen geschoten om ze in paniek te brengen.’


  ‘Zoiets is nooit eerder gebeurd?’


  ‘Nee.’ Ze krabbelde de kameel achter de oren, maar haar hand beefde. Ze zag bleek.


  ‘Er is niks ergs gebeurd,’ zei hij. ‘Farao en Caesar zijn veilig, en Cleo’s wond lijkt een oppervlakkige schram. Luchtbukskogels doen pijn, maar ze doen verder geen schade, tenzij ze een oog raken. Ik ga de dierenarts bellen.’


  ‘Die agent had Cleo neergeknald als jij er niet was geweest,’ zei ze moedeloos. Toen leek ze zichzelf bij elkaar te rapen. ‘Dank je wel,’ zei ze. ‘Echt.’


  ‘Het is allemaal een beetje veel de laatste vierentwintig uur,’ zei hij zacht. ‘Het spijt me.’


  ‘Ja, het spijt mij ook, om allerlei redenen.’ Ze deed haar ogen even dicht en leunde tegen de kameel aan. De ochtendzon verwarmde haar gezicht. Het was alsof ze krachten verzamelde, dacht hij.


  Toen ze haar ogen opendeed, zag ze er anders uit: klaar om door te gaan. ‘Hoe wist je hoe ik Cleo heb gevonden?’ vroeg ze streng. ‘En hoe wist je dat haar moeder dood is?’


  Dat wist hij omdat Jenny het hem had verteld toen ze samen in de coulissen stonden, maar dat ging hij haar nu niet zeggen. Hij moest haar aan het lachen krijgen.


  ‘Ik heb zo mijn spionnen,’ zei hij.


  Ze keek scherp naar hem op en zag dat hij plaagde. Ze lachte even. ‘Spionnen? Microfoontjes op de hondjes?’


  ‘Op Tinkerbell,’ bekende hij prompt. ‘Dat vlekje onder haar linkeroor is helemaal geen vlekje, het is een microfoontje. Als je ooit vlooienpoeder bij hem opdoet, zijn we verloren. Dat dempt de ontvangst te veel.’


  Ze grijnsde. ‘Mijn hemel. Een verrader.’


  Toen verdween haar glimlach. Het was een vreemde situatie: ze stonden te wachten op de vrachtwagen, de zon scheen warm in hun gezicht, de agent bewaakte het hek om ervoor te zorgen dat er geen wilde beesten in of uit konden, en Willy hield hem weer in de gaten, zodat zijn pistool in zijn holster bleef. Over een uur begon de voorstelling. Dan zou ze weer de koningin van het circus zijn in haar roze glittertenue, maar nu leek ze eenzaam. Hij voelde opnieuw de behoefte haar aan te raken, te beschermen. Verdraaid, wat een primitieve gedachte. Ze had er helemaal geen behoefte aan om gered te worden door een koene ridder. Hoewel…


  Stel dat hij het hele circus redde van de ondergang? De gedachte kwam plotseling in zijn hoofd op.


  ‘Geen sprake van.’ Ze verbrak de stilte.


  ‘Wat?’


  ‘Ik zie wat je denkt.’


  ‘Wat denk ik dan?’


  ‘Hetzelfde als wat ik steeds denk,’ zei ze. ‘Als ik nu naar je kijk, zie ik medeleven. Ik heb gisteren over je gelezen op internet. Je bent niet zomaar iemand van Bond’s Bank, jij bént Bond’s Bank. Je kunt ons wel een miljoen keer financieren. Toen ik dat over je las, nam ik me voor vanmorgen rechtstreeks naar Margot te gaan om me in haar armen te werpen en haar te vragen jou te dwingen de lening te verlengen.’


  ‘Dat was je waarschijnlijk gelukt.’ Matt wist niet goed wat hij ermee aanmoest. Dit was geen normaal zakengesprek. Het was heel persoonlijk – en hij deed niet aan persoonlijk, toch?


  ‘Ja, dat weet ik,’ beaamde Allie. ‘Dus ik heb er de hele nacht over liggen piekeren en bedacht dat we een verouderd circus hebben met een bejaarde spreekstalmeester die het aan zijn hart heeft, en dat Bella met moeite het trapje van haar woonwagen op en af kan, en dat de woonwagens zowat antiek zijn. Ik heb oude van dagen als clowns en zie dat ze eigenlijk met pensioen moeten. We hebben een paar fantastische acts, maar het circus als geheel faalt. Jouw nieuws is afgrijselijk, maar is het niet nog afgrijselijker als ik dit nog langer rek? Als ik smeek om een verlenging, rust alles op mijn schouders, en die last kan ik niet dragen. Dat kan ik niet…’


  Even dacht hij dat ze in huilen zou uitbarsten, maar in plaats daarvan beet ze op haar lip en rechtte haarrug.


  ‘De goodwill die je krijgt voor het circus, de naam, onze boekingsrechten, dekken misschien onze schulden. Behalve de schuld voor de verzorging van onze gepensioneerde dieren, daar moeten we het later over hebben. Ik heb er altijd op aangedrongen dat opa voor iedereen pensioenpremie betaalde, dus ik neem aan dat het pensioenfonds veilig is?’


  ‘Klopt.’


  ‘Nou, dan is het geregeld. Je hebt ons twee weken gegeven, en meer wil ik niet. De komende twee weken ben jij onze spreekstalmeester. Daarna… is het voorbij.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  De dierenarts wachtte hen op toen ze met Cleo op het circusterrein aan kwamen. Alle drie de kamelen hadden hagelschotwonden. Oppervlakkig, dat wel, maar de dierenarts was boos.


  ‘Het is een wonder dat ze niet dood zijn, ze moeten helemaal in paniek zijn geweest. Ik ga met de politie praten. Het zal wel een verveeld puberventje zijn met een luchtbuks.’


  Maar hoe zit het dan met de afrastering, dacht Mathew. Die was doorgeknipt, en daar moest je echt sterk voor zijn. Een kind zou zijn buks gewoon door het hek steken. Bovendien moesten de schoten vanaf de kant van de vrachtwagen zijn gelost, zodat de kamelen niet naar binnen konden vluchten.


  Het liefst had hij met de politie overlegd, maar zijn ervaring met de enige agent van het stadje was niet bepaald hoopgevend. Hij wierp een blik op Allie, die Cleo’s flank hielp desinfecteren. Even wilde hij zeggen wat hij dacht, maar ze had al genoeg zorgen.


  Bezittingen moesten worden veiliggesteld, dat was een bankiersregel die in zijn hoofd was gepompt. En de kamelen waren van de bank. Hij liep weg tot buiten gehoorsafstand, pleegde een paar telefoontjes en voelde zich wat geruster. Vanaf vanavond werd het terrein bewaakt.


  Toen hij zich weer omdraaide, zag hij Allie op zich af komen lopen. Haar gezicht stond zakelijk, en hij realiseerde zich hoe zwaar het voor haar moest zijn om haar kalmte te bewaren met zo’n sombere toekomst voor zich.


  ‘De kamelen treden vanavond niet op, ze moeten bijkomen. Maar dat is geen probleem, want ik doe wel een extra hondenshow. En de kamelen blijven buiten staan, zodat de kinderen ze kunnen zien. Ik ben van plan een mededeling op te hangen waaróm ze niet optreden. Wie weet komt daar nog iets uit. Mike smeert hun wonden in met knalrood ontsmettingsmiddel, zodat die heel goed te zien zijn. En ik moet jouw tekst aanpassen.’


  ‘Mijn tekst?’ Even had hij moeite met overschakelen van bankier, politiebijrijder, onderwijzer, naar… spreekstalmeester. Of naar de man die Allie wilde beschermen…


  ‘Voor de voorstelling,’ zei ze geduldig. ‘Oké, maestro, tijd om je te verkleden.’


  ‘Maestro?’


  ‘Maestro, helemaal uit de uitgestrekte, ondoordringbare wouden van Zukstanima,’ zei ze grinnikend. ‘Dat is nou eenmaal traditie in het circus. Trouwens, als we buiten de piste zijn, mag ik je dan Matt noemen?’


  ‘Nee!’


  ‘Ik ga je echt geen twee weken lang Mathew noemen. Dat is zo’n bankiersnaam.’


  Verbouwereerd gaf hij toe: ‘Oké, dan.’ Het was alsof er een luikje openging in zijn hoofd. Matt was degene die hij echt was, in zijn gedachten, degene die hij nooit liet zien. Matt, het jongetje dat hij was geweest. Hij hoorde het zijn zusje zeggen – Matt. Niemand anders noemde hem zo…


  ‘Wat is er? Heb ik iets verkeerds gezegd?’ vroeg Allie verschrikt. ‘Sorry,’ zei ze, hem onderzoekend aankijkend. ‘Ik heb je pijn gedaan. Sorry. Op internet stond dat je ouders en zusje zijn omgekomen bij een auto-ongeluk. Is dat het? Noemden zij je zo? Sorry!’


  Lieve hemel, hoeveel intuïtie had deze vrouw?


  ‘Niets,’ zei hij, onaardiger dan hij bedoelde. ‘Matt is goed.’ Plotseling was het dat ook. Twee weken zou hij als spreekstalmeester optreden. Twee weken geen bankier zijn. Waarom dan ook niet twee weken gewoon Matt zijn? Met Allie, Mysterious Mischka. Nee, hij moest eigenlijk bankier blijven.


  Allie trok hem echter al mee, letterlijk. Ze pakte zijn hand en nam hem mee naar de woonwagen van haar grootouders, naar de circuswereld.


  Zijn hoofd zat opeens vol met herinneringen aan Lizzie. ‘Kom mee, Matt…’ Het verdriet dat ze er niet meer was… Het was al zo lang geleden, en de pijn was nog even groot. Lizzie… Stop! Niet terug naar dat eenzame, desolate gevoel.


  ‘Prima,’ zei Allie. Ze verstevigde haar greep. Warm. Sterk. ‘Matt is leuk en gemakkelijk en gewoon. Niet zo bekakt.’


  ‘Gemakkelijk en gewoon? En dat zeg jij, die me in een glitterjacquet hijst en een hoge hoed op zet?’


  ‘Tja…’ Ze grinnikte. ‘Matt en Maestro, een geweldige combinatie. We vergeten Mathew de bankier voor de komende twee weken.’


  Matt en Maestro? Hij vond beide namen wat verwarrend. Hij voelde… Oké, wat hij voelde, wist hij niet. Hij had een bijna overrompelende aandrang om naar Margot terug te rennen, in zijn auto te stappen en er als een haas vandoor te gaan.


  Vrije dagen opnemen, was een slecht idee geweest, overwoog hij, terwijl hij zich stond om te kleden. Hij had het gedaan om afscheid van Margot te kunnen nemen, maar zij was niet meer van plan om dood te gaan, in ieder geval niet de komende twee weken. Als hij ervandoor ging, zou ze dan wél sterven? Als hij nu vertrok, zat het circus zonder spreekstalmeester. Bovendien: Allie had al zoveel op haar schouders, hij kon haar toch niet plotseling in de steek laten? De beheerste Mathew Bond was danig van zijn stuk. Hij stond voor de spiegel en bekeek zichzelf in zijn glitterende circusjacquet en hoge hoed.


  Een klopje op de woonwagendeur. Allie. Ze had zich sneller in Mischka getransformeerd dan hij voor mogelijk had gehouden. Hoe had ze in vredesnaam die wimpers zo gauw opgeplakt? Fantastisch!


  ‘Nou, ik ben blij dat spreekstalmeesters geen valse wimpers op hoeven,’ merkte hij op.


  Ze grijnsde. ‘Die zouden je geweldig staan. Ik heb nog wel een reservepaar als je wilt.’


  ‘Nee, dank je.’


  ‘Nee?’ Ze plaagde hem weer. Met haar glittertenue was ook haar sprankeling terug. Hij voelde grote bewondering voor haar moed. En voor haar uiterlijk, hoe ze glimlachte…


  ‘Ik ben er klaar voor,’ zei hij een beetje schor, langs haar heen de deur uit stappend.


  Ze ging niet opzij, zoals hij had verwacht. ‘De dierenarts zei dat je de rekening voor de kamelen met je creditcard hebt voldaan,’ zei ze.


  Ze was veel te dichtbij. ‘Eh… ja.’ Hij aarzelde. ‘Er is beslag gelegd, en dan zijn die kosten voor de bank. Dat is normaal.’


  ‘O, ja? Gooit een bank ooit geld weg? Je weet dat die kamelen niets waard zijn. Ze kunnen knielen en bijten niemand, maar meer valt hun niet bij te brengen. Die dieren redden, is financieel gezien geen verstandig besluit.’


  ‘Nee.’


  Ze keek naar hem op, veel te dichtbij. ‘Dus het heeft niets met zaken te maken, en daarom wil ik je bedanken,’ ging ze verder.


  Opeens wilde hij haar zo graag aanraken dat hij zich bijna niet kon inhouden. Bijna. Ze stonden vol in het zicht van het publiek dat stond te wachten voor de tent. Stop.


  ‘Kom, we moeten beginnen,’ zei ze een beetje ademloos.


  Hij wist dat zij zich net zo bewust was van zijn nabijheid als hij van de hare. ‘Ja, laten we die valse wimpers maar eens laten knipperen,’ wist hij uit te brengen.


  ‘Een stel valse wimpers,’ zei ze. ‘Lafaard.’


  ‘Tja, dat ben ik mijn hele leven al…’ Hij grinnikte.


  


  Ondanks de chaos van die ochtend werkte het circus als een goed geoliede machine. Mischka voerde haar nummer zonder de kamelen op, en de pony’s en de hondjes leken extra hun best te doen. Wat later deed ze nog een verbijsterende act met alleen de hondjes. Daarin volgden ze haar als schaduwen, zonder dat ze hen snoepjes of commando’s gaf. Ze bewogen met haar mee: wanneer zij achteruit danste, liepen ze op hun achterpootjes naar voren, wanneer zij naar voren danste, bewogen ze achteruit. Zelfs wanneer zij een radslag deed, deden ze dat ook. Ze stond op haar hoofd, en ze sprongen door haar gespreide benen, waarna ze in een kringetje om haar heen renden. Het publiek ging uit zijn dak. Allie boog, en de hondjes bogen met haar mee. Er flitste een camera op de eerste rij, en Matt was even afgeleid. Foto’s maken was verboden, en het was zijn verantwoordelijkheid daarop toe te zien.


  De man stopte zijn camera gauw weg toen hij zag dat Mathew naar hem keek. Ach, wat school er eigenlijk voor kwaad in zo’n foto.


  ‘Waarom voert ze deze act niet elke keer op?’ vroeg hij aan Fizz, die naast hem stond.


  ‘Dat is veel te zwaar,’ antwoordde Fizz. ‘Het is een veeleisende acrobatische act, en ze moet straks nog de trapeze op. Allie kan zoveel en is zo goed dat het hele circus om haar zou kunnen draaien, maar dat is niet vol te houden.’ Hij fronste zijn voorhoofd en keek Matt bozig aan.


  Matt wist dat hij in Fizz’ ogen de bankier was die de stekker eruit trok.


  ‘Maar ze is sowieso bezig in te storten,’ vervolgde de clown. ‘Ze eet niet. Ze slaapt niet. Het licht in haar woonwagen heeft de hele nacht gebrand, en vanmorgen moest ze bijna overgeven toen we haar dwongen iets te eten. We kunnen niets doen, we kunnen helemaal niets voor haar doen.’


  Fizz wachtte niet op een antwoord, en dat had Mathew ook niet. In plaats daarvan vertrok de clown zijn mond in een olijke grijns en rende de piste in voor zijn volgende act.


  


  Ze bogen en begonnen daarna met opruimen en alles klaarzetten voor de avondvoorstelling. Op een zeker moment besefte Allie dat hun spreekstalmeester weg was.


  Logisch, dacht ze. Hij hoeft dit niet te doen, hij is alleen spreekstalmeester. Maar waarom voelde ze zich dan opeens zo… verlaten?


  Belachelijk, hield ze zichzelf voor. Er schoten allerlei gedachten door haar hoofd. Ik heb genoeg op mijn bord zonder… Matts doorlopende aanwezigheid. Hij maakt me… onrustig. Hij heeft me gekust. Ach, ik ben eerder gekust, wat is daar zo bijzonder aan? Alles. ‘Hij is gewoon Matt,’ zei ze hardop, alsof hij daardoor minder bijzonder werd. Hij heeft de kamelen gered maar vermoordt tegelijk het circus. Nee, dat doet hij niet, dat doet de bank. Opa heeft het circus ten dode opgeschreven toen hij die lening aanging. En die lening sloot hij af voor mij. O, wat voel ik me schuldig…


  Ze voelde zich overal schuldig om, ze ging eraan kapot, al die emoties. Allesoverheersend in haar hoofd was het beeld van de sexy bankier. Ja, er was iets in haar, of meer dan iets, wat reageerde op het feit dat hij superknap was en een glimlach had om voor te bezwijken. Met hart en hoofd. Hij had iets waardoor haar lichaam in vuur en vlam stond wanner hij haar aanraakte. Het kwam ook door de manier waarop hij de piste in liep alsof hij er hoorde, hoe hij de aandacht van de schoolkinderen had weten te vangen, en doordat hij de rekening van de dierenarts had betaald, die enorm moest zijn. Ze wist dat het voor hem een klein bedrag was, maar hij had het niet hoeven doen. Er was nog meer. Hoe hij naar haar lachte en bezorgd was om Cleo en had voorkomen dat dat stomme agentje het dier had neergeschoten. Hoe hij had gekeken toen ze had gevraagd of ze Matt mocht zeggen. Zo triest…


  Hij intrigeerde haar en trok haar aan, maar dat moest ze negeren, hield ze zichzelf voor. Het was gewoonweg dom. Dat ze zich door hem had laten kussen, was belachelijk. Dat bracht haar nog dieper in de problemen.


  Niet aan denken, gewoon doen wat je moet doen, besloot ze. Ze had nog drie uur voor de voorstelling, dus ze kon nog controleren of alles goed was met de kamelen voordat ze zich omkleedde om naar het ziekenhuis te gaan.


  Het ziekenbezoek maakte alles echter nog erger. Haar oma leek er zelfs slechter aan toe dan Henry. Bella had het gevoel dat alles haar werd afgenomen en Henry nog de enige was aan wie ze zich kon vastklampen. En wie heb ik om me aan vast te klampen? dacht Allie toen ze weer vertrok. Haar sombere stemming dreigde haar te verlammen. Nee, dat kon niet. Ze moest straks weer optreden. Ze was zo moe… Het enige wat ze wilde, was slapen.


  Toen ze het ziekenhuis uit liep, zag ze een prachtige groene Rover op de parkeerplaats staan. Er tegenaan geleund stond Mathew ‘Maestro’ Matt. Erin zaten Tinkerbell en Fairy. Ze staken hun kopjes uit het geopende raampje, en hun staartjes kwispelden zo hard dat de auto er bijna van schudde. Wat deden ze hier?


  ‘Hoi,’ zei hij, terwijl ze langzaam de trap af liep. Haar benen leken niet meer te willen.


  ‘H-hoi,’ zei ze voorzichtig.


  ‘Ik hoorde van Fizz dat je niet eet,’ zei hij zachtjes toen ze voor hem bleef staan. ‘Ik heb Margot net gedwongen te lunchen, en nu is het jouw beurt. Hup, in de auto Allie. We gaan.’


  Wat kon ze anders doen dan instappen en haar opgewonden hondjes knuffelen en wachten tot hij haar vertelde wat ze gingen doen? Mijn hemel, wat een lijdzaam gedrag. Meer kon ze echter niet opbrengen. Ze was zo moe. Ze had geen oog dichtgedaan die nacht en had een emotionele ochtend achter de rug met de kamelen. Daarna de voorstelling met het extra hondennummer en het ziekenhuis. En ze moest straks nóg een keer optreden!


  Als er nu een tsunami komt, heb ik niet eens de energie om weg te rennen, dacht ze. Ach, ze wílde ook helemaal niet wegrennen. Ze wilde zich gewoon in de heerlijk zachte leren bekleding laten zakken en verder niets. Matt leek het aan te voelen. Hij reed zwijgend naar de kust, waar hij stopte bij een frituur en iets te eten haalde. Toen hij terugkwam legde hij een warm pakketje op haar schoot. ‘Maak je geen zorgen, ze weten waar je bent. Je wordt om tien voor halfacht pas terugverwacht, en dan hoef je alleen je valse wimpers maar op te plakken. Dus je hebt twee uur om te eten en te slapen.’


  Hij reed naar een verlaten stuk strand met een picknicktafel. De hondjes dartelden over het zand, terwijl zij aten. Toen ze eindelijk genoeg had gegeten volgens hem, haalde hij kussens en een plaid uit zijn auto en spreidde die uit op het zand. ‘Liggen en slapen,’ commandeerde hij.


  ‘Ik kan hier toch niet zomaar gaan liggen…’


  ‘Waarom niet? De zon is heerlijk, en ik vraag je niet om naakt te gaan zonnen.’


  ‘Nee…’ zei ze aarzelend. Het zag er heel aanlokkelijk uit. ‘Houd jij de wacht?’


  ‘Ik ruim eerst op, en dan kom ik naast je liggen als je dat niet vervelend vindt.’


  ‘Jij wilt mijn bed delen?’


  ‘Hè, je hebt mijn snode plannen door,’ zei hij met een slinks lachje dat haar deed grinniken.


  Deze man was een raadsel. Een loner, afstandelijk, meedogenloos, aardig… sexy. Ze moest eigenlijk protesteren, maar de zon voelde zo heerlijk warm op haar gezicht… Ze liet zich in de kussens zakken en ontspande. Ik ben niet alleen moe van vandaag, dacht ze, ik ben moe van mijn hele leven. Matt had gelijk, het circus had geen toekomst, ook niet als ze die enorme schuld niet hadden gehad. Ze tobden al jaren. Haar grootouders werden steeds ouder en zwakker. Langzaam en ongemerkt had zij veel van hun taken overgenomen. Omdat de meeste artiesten ook oud werden, had ze bovendien van hen ook het een en ander overgenomen. Ach, daar moest ze nu niet aan denken. Ze moest slapen.


  Matt stond nog.


  ‘Zo kan ik niet slapen, hoor, als jij zo naar me staat te kijken.’


  Hij grinnikte en liet zich naast haar op de plaid zakken. ‘Ogen dicht en niet aan circussen, geld, kamelen en grootouders denken,’ zei hij.


  ‘Zeg je dat altijd tegen je cliënten?’


  ‘Cliënten?’


  ‘Je bent mijn bankier. Mathew, die eigenlijk Matt is.’ Toen vroeg ze slaperig: ‘Waarom zag je er zo verdrietig uit toen ik vroeg of ik je Matt mocht noemen? Waarom noemt niemand je Matt? Heeft dat met je familie te maken?’


  Hij lag naast haar en voelde zich een beetje ongemakkelijk, maar er was bijna een halve meter ruimte tussen hen. Genoeg afstand, onpersoonlijk.


  Anderzijds was het dat helemaal niet. Het leek wel of ze met hun tweeën in een cocon lagen, een cocon waarin geen plaats was voor geheimen. Het was natuurlijk een illusie, maar desondanks was hij in staat een vraag te beantwoorden die hem normaliter deed bevriezen.


  Mijn overgrootvader, mijn opa, mijn vader en ik heten allemaal Mathew, en ik neem aan dat dat ook zo zal zijn voor mijn eventuele zoon.’


  ‘Dat laat weinig ruimte voor fantasie, maar goed. Waarom niet Matt?’


  ‘Mijn vader en mijn opa waren, om het kort te zeggen, sterke persoonlijkheden, en mijn moeder was al even streng en rigide. Zij noemden me allemaal Mathew. Zelfs Margot zou me nooit Matt noemen.’


  ‘Toch heeft iemand dat wél gedaan.’


  ‘Mijn zusje, Lizzy. Elizabeth. Zoals je op internet hebt gelezen, is zij gestorven toen ik zes was. Toen is Matt ook gestorven.’


  ‘O, wat erg voor je,’ fluisterde ze. ‘O, Matt.’


  ‘Het is lang geleden,’ zei hij een beetje bot. ‘Na het ongeluk werd mijn grootvader nog formeler en afstandelijker. Er was geen sprake van iets anders dan Mathew.’


  ‘Maar je denkt aan jezelf als Matt.’


  Hij wilde nee zeggen, maar besefte opeens dat dat waar was. Aan de buitenkant en in zijn gedrag was hij Mathew, maar diep vanbinnen was hij Matt. Diep vanbinnen waar de pijn zat.


  ‘Doet het pijn wanneer ik je Matt noem?’


  Ja, dacht hij. Het voelde als een wond die steeds weer openging. Toen wierp hij een blik op haar, zoals ze daar naast hem op de kussens lag en langzaam in slaap viel, en wist dat zij het op de een of andere manier waard was. Iets in dit meisje drong door het harnas heen dat hij had aangetrokken. Hij wist dat dat pijn zou geven, maar alles wat hij nu voelde, was een zachte warmte in zijn binnenste.


  ‘En jij? Wie noemde jou Allie?’


  ‘Mijn moeder, natuurlijk,’ mompelde ze. Ze klonk niet alsof dat haar verdriet deed.


  ‘Ik begreep dat je al van kleins af aan opgevoed wordt door je grootouders.’


  ‘Dus jij hebt ook informatie ingewonnen.’ Ze nestelde zich dieper in de kussens. Tinkerbell, of misschien was het Fairy, een van de twee identieke hondjes wiens staartjes, als ze blij waren, ronddraaiden als helikopterwieken, had zich op het kussen naast haar genesteld. Ze hield hem tegen zich aan. ‘Opa en oma zijn fantastisch voor me geweest. Ik heb een geweldige jeugd gehad.’


  ‘Zonder moeder?’


  ‘Ik weet dat het raar klinkt, en soms voel ik me er zelfs schuldig over, maar: ja. Toen ik twee was, vertrok mijn moeder met de vuurvreter van het circus naar een groter circus, om meer geld te verdienen. Hun relatie hield geen stand. De vuurvreter emigreerde naar Amerika, en we hebben nooit meer iets van hem gehoord. Mijn moeder had een tijdlang de ene relatie na de andere, reisde van plek naar plek en van avontuur naar avontuur. Ze werkt tegenwoordig als helderziende en legt tarotkaarten. Ik krijg kerst- en verjaarskaarten van haar. Zo af en toe komt ze binnenvallen, meestal wanneer ze geld nodig heeft. Dan zet ze onze wereld even op zijn kop, waarna ze weer verdwijnt. Ik begrijp onderhand dat ze van me houdt, maar ik ben haar eeuwig dankbaar dat ze me heeft achtergelaten bij opa en oma. Het circus is mijn familie.’ Ze slaakte een diepe zucht en verborg haar gezicht in de kussens. ‘Nog twee weken.’


  Matt dacht aan de instructies die hij zijn kantoor had gegeven. Ze hadden hun voelsprieten al uitgestoken, en hij wist dat er belangstelling voor circus Sparkle was, van één circus in het bijzonder. Ze wilden de krenten uit de pap: Sparkles vergunningen voor bepaalde staplaatsen en hun beste artiesten.


  ‘Als je zou willen, kun je in het circus blijven. Er zijn grotere commerciële bedrijven die je graag willen hebben. Je acts zijn fantastisch.’


  ‘Maar ze willen alleen mij,’ zei ze zacht, terwijl ze het hondje dichter tegen zich aan trok. ‘Hoe eenzaam zou dat wel niet zijn? Zoals ik al zei: we zijn één grote familie en we blijven bij elkaar. Ik weet alleen niet wat ik met de olifanten moet, dat is nog een probleem.’


  ‘Laat me je daarmee helpen,’ zei hij. Het was een spontane reactie, ongepland. ‘Misschien kan ik het oord waar ze verblijven, overnemen.’


  Ze draaide zich op haar zij en keek hem recht aan, recht in zijn ogen. Opeens was de sfeer heel intiem: meisje in de kussens, zon op haar gezicht, hondje tegen haar aan. Een bankier over haar heen gebogen die haar… geld aanbood?


  ‘Waarom in ’s hemelsnaam?’


  ‘Ik hou van olifanten.’


  Ze glimlachte – grinnikte bijna – maar haar lachje vervaagde snel. ‘Nee,’ zei ze. ‘Nee. Jaren geleden heeft mijn opa een gunst gevraagd aan Bond’s Bank, en dat heeft geleid tot allerlei problemen. Het is tijd om de banden… te verbreken.’


  ‘En de olifanten?’


  ‘Ik heb al verschillende reddingsorganisaties gecontacteerd. Ik vind wel iets.’


  ‘Niet zo’n goede plek als ze nu hebben.’


  ‘Nee,’ zei ze zacht. ‘Dat geldt voor ons allemaal.’ Ze slaakte een zucht, nestelde zich weer in de kussens en sloot haar ogen. ‘Lang niet zo goed als waar ik nu ben,’ zei ze zacht. ‘Lang niet zo goed. Dus als je het niet erg vindt, ga ik er nog even van genieten. Slapen.’


  


  Ze sliep. Hij waakte over haar. Het was een vreemde gewaarwording zo op een verlaten strand zitten met een slapende vrouw naast zich. Hij voelde zich idioot beschermend. Emotioneel zelfs. Hij zou álles voor haar willen doen.


  Iets in deze vrouw raakte hem zoals geen enkele vrouw ooit had gedaan. Dat komt omdat ze me nodig heeft, hield hij zichzelf voor. Ze heeft bescherming nodig. O, ja? Ze was moedig, had flair, was een getalenteerde circusartieste annex boekhouder en had net zijn aanbod haar te helpen afgeslagen. Hij was niet meer dan haar bankier, al was dat niet wat hij wilde.


  Wat zat hij nou te bazelen in zijn hoofd? Begon hij zich bloot te geven, vielen er gaten in zijn harnas? Werd hij Matt bij haar? Stel dat… Ze zag er zo kwetsbaar uit. Ze was ook kwetsbaar. Hij kon haar meenemen naar Sydney en voor haar zorgen. Ja, ja, als een koene ridder…


  Romantische onzin. Hij had een enorm appartement dat uitkeek over de haven, maar hoe ruim zijn huis ook was, hij kon moeilijk een opa, oma, twee clowns, twee honden en drie kamelen herbergen… Plus haar.


  Hij grinnikte bij de gedachte aan het gezicht van de conciërge als hij met die hele stoet aankwam. Toen keek hij weer naar Allie. Wat hij het allerliefste wilde, was naast haar gaan liggen en haar in zijn armen sluiten. Nee, zelfs in haar slaap straalde ze onafhankelijkheid uit. Ze zou vechten voor wat ze over had en zich kapot werken om een huis te kunnen huren en iedereen te onderhouden.


  Voelde hij zich daarom zo beschermend? Voelde hij daarom gaten in zijn harnas? Hij moest zichzelf weer onder controle krijgen. Hij was haar bankier, verder niets. Behalve de komende twee weken; dan was hij ook haar spreekstalmeester. ‘Dat is alles,’ zei hij hardop.


  Allie verroerde zich in haar slaap. Hij stond op. Hij moest van dat rare gesprek tussen zijn hoofd en zijn hart af. Hij moest zijn verwarring kwijt. Rennen langs het strand. De hondjes keken hem vragend aan. ‘Blijf!’ Hij rende weg, maar niet zo ver dat hij hen niet meer kon zien. Zijn over elkaar buitelende gedachten lieten zich helaas niet ontwarren. Hij kon niet anders dan haar beschermen, of ze dat nou wilde of niet. Of hij het zelf wilde of niet.


  ‘Matt,’ zei hij hardop. Het horen van de naam die hij jarenlang niet had gebruikt, was een schok voor hem. ‘Matt.’ Doe je harnas weer aan en word Mathew, beval hij zichzelf streng. Het probleem was echter… dat hij niet wist hoe hij terug in Mathew moest veranderen na die twee weken als spreekstalmeester. Hij moest zich echt herpakken. Ze wilde niet gered worden door een koene ridder.


  Hij probeerde te bedenken wat híj wilde. Terug naar zijn oude leventje in Sydney.


  Of toch niet?


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Twee uur later zette hij Allie af voor het circus. Ze was stilletjes nadat ze wakker was geworden. Bijna zwijgend waren ze teruggereden. Nu aarzelde ze even voordat ze uitstapte. Uiteindelijk zei ze slechts: ‘Dank je wel.’


  Haar oog viel op de bewaker die voor de toegang tot het circusterrein stond. ‘U bent?’ vroeg ze, terwijl Matt wachtte in de auto.


  ‘Van Bond’s Security,’ antwoordde de man.


  Ze keek om naar Matt en zuchtte. ‘Jouw idee?’


  ‘Ja.’ Meer viel er niet te zeggen, en met een haast onmerkbaar knikje liep ze het terrein op.


  Hij had nog een halfuur voor de voorstelling. Snel moest hij naar Margot om zijn nette broek en een overhemd voor onder zijn circusjas aan te doen.


  Toen hij Margots huisje binnen kwam, trof hij haar dik ingepakt aan, alsof het hartje winter was: bontjas, handschoenen, laarzen en muts. ‘Margot, het is zomer, hoor!’


  Ze snoof. ‘Ja, jij hebt genoeg lichaamsvet.’ Ze zweeg even en bekeek hem kritisch. ‘Hm, spierweefsel, geloof ik. Jij zou zo Allies vanger kunnen worden!’


  ‘Dat laat ik liever aan Valentino over,’ zei hij, een huivering onderdrukkend. Dat was het enige onderdeel van het circus waarvan hij niet genoot: Allie door de lucht zien vliegen, volkomen afhankelijk van die enorme boom van een kerel met zijn ijzeren greep…


  ‘Hij heeft haar nog nooit laten vallen,’ zei Margot zachtjes toen ze zijn gezicht zag. ‘Dus waarom zou dat vanavond gebeuren? Schiet op, ga je verkleden. Ik wil geen seconde missen.’


  ‘Ga je mee dan?’


  ‘Ja, schiet op.’


  ‘Ze kunnen moeilijk beginnen zonder de spreekstalmeester,’ merkte hij droogjes op.


  ‘Nee, inderdaad,’ stemde ze blij in.


  


  Alles ging prima die avond. Allies hondenact was nog spectaculairder dan die ochtend, misschien had hun middag op het strand haar goed gedaan. Niemand liet iets vallen, niemand viel en niemand liet iemand vallen. Het publiek brulde wanneer het hoorde te brullen en was doodstil wanneer het doodstil hoorde te zijn.


  Margot had een geweldige plaats. De kaartjes waren al dagenlang uitverkocht, maar toen Allie haar zag binnenkomen, stuurde ze iemand weg om een comfortabele stoel te halen, die helemaal vooraan werd neergezet. Zo kon ze alles uitstekend zien. Matt voelde de hele avond dat ze er was.


  Zijn tante was iemand om rekening mee te houden. Hij wist dat ze het nooit eens was geweest met de manier waarop hij was opgevoed. Ze had nooit kritiek tegen hem geuit over zijn grootvader, maar hij had een paar verhitte discussies tussen haar en zijn grootvader afgeluisterd. Zeer verhitte discussies. ‘Je gaat met dat kind om alsof hij een bankemployé is en geen kind! Geef hem in vredesnaam wat vrijheid.’


  Margot was een Bond – streng, onbuigzaam, afstandelijk – maar had nooit iets te maken gehad met de bank. Ze had van haar eigen inkomen geleefd en had elke steun van de familie altijd geweigerd.


  Toch had ze ook iets wat helemaal niet Bondachtig was. Een echte Bond zou zich verslikken als hij of zij Mathew Bond zag in een glitterende hoge hoed en jacquet, maar Margot zat te juichen en keek net zo ademloos naar de acts als ieder ander.


  Toen de voorstelling was afgelopen, zag hij Allie naar haar toe rennen, en tot zijn verbazing omhelsde zijn doorgaans zo afstandelijke tante haar.


  Terwijl de tent leeg stroomde, wandelde hij nonchalant naar hen toe, alsof het hem niets deed de twee vrouwen zo samen te zien. Allie zat geknield naast Margots stoel, glimlachend en met haar hand in de hare. Ze was duidelijk erg gesteld op Margot. De oude dame, die nog maar een paar dagen geleden had beweerd dat ze wilde sterven, grinnikte nu om iets wat Allie had gezegd.


  Ik heb het circus twee weken gegeven, dacht hij, en daarmee Margot ook. Hoe zou het daarna gaan? Stop! Komt tijd, komt raad, hield hij zichzelf voor.


  Toen hij vlak bij hen was, lieten de twee vrouwen elkaar los en bekeken hem kritisch. Een bankier in glittertenue. Hij zag een twinkeling in Margots ogen en was blij haar weer ondeugend te zien, maar dacht ook: o jee, wat is ze van plan?


  ‘Je ziet er fantastisch uit,’ verklaarde ze. ‘En je bent een geweldige spreekstalmeester. Leefde je opa nog maar om dit te zien.’


  ‘Die draait zich om in zijn graf,’ reageerde Matt met een glimlach. Hij hield van deze oude dame en was blij met de komende twee weken. ‘De hele Bonddynastie staat op ontploffen. Wat vind je, Margot? Zal ik het bankieren opgeven en het circus in gaan?’


  ‘Er valt niet veel te verdienen in dit circus,’ zei Allie met een spijtig lachje. ‘Dus zul je moeten uitkijken naar een ander circus.’


  ‘Ik begrijp niet waarom dit circus dicht moet,’ zei Margot opeens bozig. ‘Mathew, je moet het kopen. Daar ben je rijk genoeg voor. Dat is echt zo, weet je,’ zei ze tegen Allie, alsof Matt er niet bij stond. ‘Stinkend rijk. Hij zwemt in het geld. Net zoals zijn vader en grootvader. Niet dat ze daar trouwens gelukkig van zijn geworden. Dus Mathew, koop een circus en maak eens plezier!’


  Allies glimlach bleef op haar gezicht geplakt, maar zag er nu nogal onecht uit. ‘Het zou niet werken,’ zei ze zacht. ‘Maar dank u wel voor uw poging. ‘Ze wierp zijdelings een blik op Matt. ‘Hoewel het voor ons allemaal een schok is en we erdoor van slag zijn, is het waar dat dit circus op zijn laatste benen loopt. Kijk maar om je heen, Margot. De helft van de artiesten is bejaard.’


  ‘Nou, in mijn ogen niet,’ zei Margot kattig.


  ‘Hoe oud ben je ook alweer?’ vroeg Allie met een glimlach. ‘Kom, Margot, jij gaat toch ook niet meer aan een trapeze hangen? Er is een tijd van komen en een tijd van gaan.’


  ‘Precies. Dat zeg ik ook steeds tegen Mathew.’


  ‘Ik heb het niet over doodgaan,’ zei Allie met nadruk. ‘Ik heb het over het circus, er serieus over nadenken wat het voorstelt.’


  ‘O, doe ik dat dan niet over doodgaan?’ vroeg Margot somber. ‘Dat is het serieuste wat er is.’


  ‘Margot…’


  ‘Maak je over mij geen zorgen, meisje,’ beval Margot haar met een knikje. ‘Zeg eens, heb je al plannen om naar die olifanten van je te gaan?’


  ‘Ik heb nu geen tijd. Dat doe ik –’


  ‘Je was dol op hen,’ zei Margot kortaf. ‘Daarom vroeg je grootvader mij om hulp. Ik weet dat hij jou heeft verteld dat hij ze had verkocht aan een dierentuin in het westen van Australië. Ik vond het dom van hem om je iets op de mouw te spelden, maar ze zitten dus niet zo heel ver uit de buurt. Dan kun je toch bij ze op bezoek gaan? Mathew kan je wel brengen.’ Margot was weer helemaal de oude, met al haar geregel.


  ‘Waar zitten ze dan?’ vroeg Allie voorzichtig.


  ‘Op een heel groot terrein waar ze vrij rondlopen. Het is een stuk land dat bij een boerderij hoort, ergens in de buurt van Wagga.’


  ‘Wagga,’ herhaalde Allie zacht. ‘Dat is bijna vijfhonderd kilometer.’


  ‘Mathew heeft een goede auto.’ Margot zei het alsof vijfhonderd kilometer dan een fluitje van een cent was. ‘’s Woensdags geeft het circus toch geen matinee? Dan kunnen jullie er best naartoe rijden en op tijd terug zijn voor de avondvoorstelling.’


  ‘Nee, dat kan echt niet, zelfs niet voor mijn olifanten,’ zei Allie, al had Matt even een glimpje hoop in haar ogen zien opvlammen. ‘Vijfhonderd kilometer heen en weer nog voor de avondvoorstelling? Onmogelijk. Nee, ik ga wel als we… Wanneer het hier is afgerond. Dan heb ik alle tijd van de wereld om erheen te gaan.’


  ‘Toch zou je het wel graag willen,’ zei Matt langzaam, terwijl hij haar aankeek.


  ‘Je hebt een fantastische auto,’ reageerde ze, ‘Maar niet zo fantastisch dat je er in een paar uur een reisje van duizend kilometer mee maakt. Nee, dat is echt niet verstandig.’ Ze schakelde over op een ander onderwerp: ‘Margot, heb je genoten van de voorstelling?’


  ‘Ik vond het geweldig,’ zei Margot oprecht.


  ‘Nou, daar gaat het om,’ verkondigde Allie. ‘Het publiek tevredenstellen. Over twee weken ga ik wel naar mijn olifanten, dan heb ik de tijd.’


  ‘Ja, ja. Tussen het vinden van een plek om te wonen, het helpen van de oudere circusartiesten om zich te installeren én een baan zoeken door,’ mompelde Matt.


  Allie schudde haar hoofd. Ze zag er adembenemend uit vanavond. Getraind, gespierd en ongelofelijk sexy, maar ook troosteloos en sterk. Helaas deed ze afwerend tegen hem.


  ‘Dat is niet jouw probleem,’ zei ze kortaf. ‘Margot, je neef is zo aardig geweest me vandaag even mee te nemen naar het strand, zodat ik een tijdje vrij kon hebben. En natuurlijk is hij ook onze spreekstalmeester, maar daar moet het bij blijven.’ Ze had op haar knieën naast Margot gezeten en stond nu op, de hand negerend die Mathew naar haar uitstak.


  ‘Ik moet dit echt in mijn eentje doen,’ zei ze vriendelijk, maar onvermurwbaar. ‘En dat zal me lukken ook. Dank je wel voor je hulp, Mathew, en voor je vriendschap, Margot, maar ik moet nu de anderen gaan helpen met opruimen. Mathew, is het geen tijd om je tante naar huis te brengen?’


  Mathew. Ik heet Matt, dacht hij, al zei hij dat niet. Allie bepaalde haar grenzen blijkbaar opnieuw, en wie was hij om die te overschrijden?


  


  ‘Ze wil die olifanten echt heel graag zien,’ merkte Margot op. Ze waren op de terugweg, en ze had een tijd stilletjes naast hem gezeten,


  ‘Dat weet ik,’ zei Matt. ‘Maar duizend kilometer in één dag is bijna niet te doen.’


  ‘Sinds wanneer staat zoiets kleins als duizend kilometer een Bond in de weg?’ sneerde Margot.


  Hij wierp een blik op haar en zag dat ze uitgeput was. Hoeveel had deze avond van haar gevergd? Ze keek door het zijraampje, naar buiten, naar de lichtjes van de baai.


  ‘Weet je, zo vaak gebeurt het niet,’ vervolgde ze op zachte toon.


  Hij had het gevoel dat ze het half tegen zichzelf had. ‘Wat gebeurt niet zo vaak?’


  Ze zweeg lang. ‘Ik werd verliefd,’ zei ze uiteindelijk. ‘Je hebt zijn foto op de schoorsteenmantel zien staan. Raymond. Hij was een geweldige, vrolijke visser. Hij was… fantastisch, maar mijn ouders keurden hem af. O, ze keurden hem zo verschrikkelijk af! Een Bond die met een visser trouwde… Onmogelijk! We waren hier op vakantie, en het idee dat ik iemand had ontmoet die totaal niet in onze wereld paste en verliefd op hem was geworden, was onverdraaglijk voor hen. En ik was wel vastbesloten, maar niet genoeg.’


  ‘Je beloofde hem met hem te trouwen.’ Nu zijn tante zo vertrouwelijk was, kon hij niet langer u tegen haar zeggen.


  ‘Ja,’ zei ze, en haar stem klonk plotseling triest. Ze staarde neer op haar oude, gekromde handen, naar de bescheiden diamanten ring die ze al zo lang droeg als Matt zich kon herinneren. ‘We ontmoetten elkaar net na het begin van de oorlog. Op de boulevard. De hak van mijn schoen was afgebroken, en hij hielp me naar huis te komen. Daarna gingen we twee keer samen dansen en twee keer naar de film. Toen kwam vader erachter en werd ik teruggestuurd naar Sydney.’


  Margot zweeg even en vervolgde: ‘Raymond werd al snel daarna opgeroepen voor het leger en naar het buitenland gestuurd. We schreven elkaar. Pas twee jaar later kwam hij met verlof, drie hele weken.. Hij zocht me op in Sydney en gaf me deze ring.


  Ze staarde omlaag naar de ring, het leek alsof ze in haar eigen binnenste keek. ‘Hij wilde met me trouwen voordat hij terugging,’ fluisterde ze. ‘En dat wilde ik ook, maar mijn vader… Jouw overgrootvader…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Hij was zo woedend. Hij vroeg hoe ik het in vredesnaam zeker kon weten als ik hem pas zo kort kende. Als het echte liefde was, zou ik de tijd dat we van elkaar gescheiden waren echt wel overleven. Hij verbood me te trouwen, en ik was zo stom en zo zwak om naar hem te luisteren. Dus trouwde ik niet en kuste Raymond vaarwel. Een halfjaar later kwam hij om.’


  Verdrietig schudde ze haar hoofd. Toen keek ze Matt doordringend aan en zei: ‘Nu zie ik hoe jij kijkt naar iemand die recht voor je staat. Allie is perfect, dat weet je zelf ook. Ik zie dat je precies hetzelfde voelt als ik al die jaren geleden, en je bent niet eens bereid een stukje met haar te gaan rijden om haar olifanten te bezoeken!’ Haar stem sloeg over aan het einde van de zin, en daarna barstte ze in tranen uit.


  Matt had Margot nog nooit zien huilen. Bonds deden niet aan emoties. Hij had haar die verlovingsring altijd al zien dragen, maar was nooit moedig genoeg geweest om haar er rechtstreeks naar te vragen. In plaats daarvan had hij het aan zijn grootvader gevraagd, die had geantwoord :‘O, iets uit de oorlog. Een idiote emotionele bevlieging van haar. Margot heeft geluk gehad: er zijn talloze vrouwen die hun man tijdens de oorlog hebben verloren, maar gelukkig was ze niet getrouwd en had ze geen kinderen.’


  Margot heeft geluk gehad… Mathew sloeg zijn arm om zijn tante heen en vond een zakdoek voor haar. Margot snikte en snikte en snoot uiteindelijk haar neus.


  Ja, ja, ze heeft zogenaamd geluk gehad, dacht Matt. Duizend kilometer…


  


  Woensdagochtend. Allie had plannen voor deze ochtend, maar geen leuke… De avond ervoor had ze pensioenen van haar opa en oma, Fluffy en Fizz bij elkaar had opgeteld, plus het salaris dat ze met boekhouden zou kunnen verdienen. Daar had ze de kosten voor de verzorging van de beesten weer vanaf getrokken. Er bleek een schamel bedrag over te blijven dat ze aan wonen kon besteden. Daarna had ze een lijst gemaakt van alle huizen die in haar prijscategorie te huur waren, en nu was ze van plan die te gaan bekijken. Op papier zagen ze er allemaal bouwvallig en verwaarloosd uit.


  Even dacht ze aan het schattige huisje bij het strand waarvan Bella en Henry haar hadden wijsgemaakt dat ze er maandelijks de hypotheek van betaalden. Wat vreselijk. Ze hadden het allemaal voor háár gedaan.


  Henry zou de volgende dag uit het ziekenhuis ontslagen worden. Ze vermoedde dat ze hem daar wat langer dan strikt noodzakelijk hadden gehouden, zodat hij even kon bijkomen van alles. Morgen zou hij terug zijn en de toekomst onder ogen moeten zien.


  Misschien was een van de huizen in het echt wel wat beter dan hij er in de brochure uitzag, dacht ze grimmig. Ja hoor, vast. Allie voelde zich heel onzeker over wat hun allemaal te wachten stond.


  Ze was vroeg opgestaan, had de beesten gevoerd en was naar het strand gegaan met de honden. Na een lange wandeling ging ze terug. Er vloog een helikopter over. Ze keek omhoog en zag dat er Bond’s Bank op de zijkant van het toestel stond. Wat kwam die hier nou doen? Er zou wel iemand in zitten die te maken had met de afhandeling van de financiën van het circus, dacht ze. Niet langer haar zaak. Toen het toestel even later echter landde, stapte er slechts één persoon uit. De piloot.


  Op het circusterrein stond Matt… Mathew… op haar te wachten. Hij was sportief gekleed en keek haar aan met een glimlach waardoor een meisjeshart op hol zou slaan – als het dat had gemogen.


  Ze maakte de riemen van de hondjes los, die op hem af raceten alsof hij bij de familie hoorde. Nee dus. Hij was Mathew. ‘Af!’ riep ze naar hen, maar ze negeerden haar. Dat was heel ongewoon. Maar misschien kwam het doordat Matt… Mathew… op zijn hurken zat en hen achter hun oren krabde. En doordat het kwijlende verradershondjes waren, die niet wisten dat deze man hun leven zou verpesten en het hart van hun baasje kon stelen. Belachelijk natuurlijk om dat te denken… Ze plakte een glimlach op haar gezicht en hoopte dat ze hem waardig begroette. ‘Goedemorgen.’


  ‘Ook goedemorgen,’ groette hij terug. Hij kwam overeind en glimlachte nog een keer, waardoor haar hart die stomme salto maakte die ze het had verboden te doen. ‘Geweldige dag voor een olifantenbezoekje,’ vervolgde hij.


  ‘Pardon?’


  ‘We hebben een helikopter. Een uur heen en een uur terug, dan hebben we een paar uur voor een bezoek. Als je wilt, kun je zelfs nog even een dutje doen voor de avondvoorstelling.’


  ‘Wat?’


  ‘Je kunt beter een trui meenemen, want het kan fris worden daarboven. En misschien ook wat lekkere hapjes voor de olifanten?’


  ‘Ik –’


  ‘Doe het nou gewoon,’ zei hij zachtjes. ‘Je weet dat je dit graag wilt, en je financieel adviseur vindt het een goed idee, dus wat let je?’


  Hij meende het. Hij had de helikopter niet alleen geregeld om op bezoek te gaan bij de olifanten, maar zou hem ook zelf besturen. ‘Ik heb al jaren mijn vergunning,’ vertelde hij haar opgewekt. ‘Joe, de piloot, gaat lekker een dagje naar het strand, terwijl wij de helikopter gebruiken. Dat is economischer. Twee mensen in plaats van drie, veel minder brandstof. En ga me nou niet vertellen dat ik niet mee hoef. Bond’s Bank heeft die olifanten jarenlang gefinancierd, en ik moet natuurlijk controleren of het een goede investering is geweest.’


  Daar kwam Bella aan met een jasje voor haar. Had Matt dit met haar bekokstoofd? Ja, dus.


  ‘Matt zegt dat hij Henry en mij ook een keer meeneemt om hen te bezoeken,’ vertelde Bella stralend. ‘Maar het feit dat jij ze vandaag ziet, doet opa al ongelofelijk goed. Doe ze veel groeten van ons.’ Ze gaf Allie een papieren tasje aan. ‘Donuts,’ zei ze. ‘Die zijn natuurlijk heel slecht voor hen, maar ze zijn er dol op. Stop ze er maar stiekem een paar toe.’


  Maisie en Minnie, moeder en dochter, twee enorme Aziatische circusolifanten. Allie had met heel haar tienerhart van hen gehouden, en dat was de oorzaak van deze puinhoop…


  Als ze bij Matt in die helikopter klom, zou ze hen over een uurtje zien. Maar hoe moest dat dan met… Moest ze niet… Was het niet… Ze kon allerlei tegenwerpingen bedenken, maar kreeg geen woord uit haar keel. Bella nam de twee hondenriemen van haar over, en Matt voerde haar mee naar de helikopter.


  O, wat zou het heerlijk zijn om alles aan hem over te kunnen laten. Deze hele puinhoop. Ach, dat was natuurlijk een idiote gedachte. Hij had er helemaal niets mee te maken.


  Nu ging ze naar haar geliefde beesten, twee dierbaren van lang geleden. Waar had haar grootvader hen heen gestuurd? Ergens waar ze het goed hadden, hoopte ze. Een plek die alle opofferingen waard was.


  ‘Instappen,’ zei Matt, en hij hielp haar in de cockpit. Ze liet zich leiden, passief, en zat bewegingloos, terwijl hij haar riemen vastmaakte, haar een koptelefoon opzette en de deur sloot. Roerloos keek ze naar hem toen hoe hij naast haar kwam zitten en allerlei knoppen op het controlepaneel omzette. De helikopter startte. Ze stegen op.


  Allie zag hem glimlachen met die licht duivelse blik die ze zo langzamerhand begon te kennen. Het was een glimlach die haar het gevoel gaf dat ze beter roerloos kon blijven zitten – dat was de enige manier om zichzelf tegen zijn aantrekkingskracht te beschermen.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Een circusartiest verdient niet veel, dus ze had slechts één keer eerder gevlogen, van Sydney naar Melbourne. Nog nooit had ze in een helikopter gezeten. Nu zat ze in de kleine cockpit naast Matt. Het leek wel alsof ze in een luchtbel zaten. Ze voelde zich…


  Alsof ze vloog. Ze vlóóg! Ze deed haar best zichzelf niet krampachtig vast te houden aan de stoelleuningen en niet te jammeren van angst. De helikopter steeg op met een snelheid die haar even naar adem deed happen. Ze zat in een luchtbel op weg naar de wolken. Fort Neptune werd kleiner en kleiner. Ze zat in een luchtbel met Matt Bond…


  De bodem onder haar was doorzichtig. Ze kon kilometers kust zien, de Blue Mountains.


  ‘Het is echt veilig,’ hoorde ze Matt door haar koptelefoon zeggen, en ze deed haar best op adem te komen en er nonchalant uit te zien.


  ‘Ik ben alleen…’ Ze zag dat hij naar haar handen keek en maakte voorzichtig haar witte knokkels los van de stoel. ‘Het enige waar ik bang voor ben, is onervaren bestuurders.’


  ‘Onervaren piloten, bedoel je.’


  ‘Piloten dan,’ snauwde ze.


  ‘Ik ben heel ervaren.’


  ‘Kan zijn, maar je hebt me je cv niet laten zien voordat je instapte,’ wist ze uit te brengen, terwijl de helikopter nog verder omhoog ging.


  ‘Wil je referenties opvragen via de radio?’ Hij grijnsde, en ze wist zeker dat ze, als ze zei dat ze dat wilde, te horen zou krijgen: ‘O, hij is een prima piloot, u bent heel veilig bij hem.’


  Veilig. Dat was nou juist het probleem. Ze voelde zich níét veilig bij hem. Oké, misschien kwam dat niet door zijn kundigheid als piloot. Over de Blue Mountains vliegen, zou haar met wie dan ook een onveilig gevoel geven. Niettemin voelde ze zich kalmer worden. De helikopter begon te wennen, en bovendien raakte ze geboeid door het landschap onder hen. Onder alles lag echter nog steeds het gevoel dat deze man haar gaf. Onveilig?


  Gewoon wat onzeker, hield ze zichzelf voor. Logisch. Hij was tenslotte degene die de stekker uit het circus had getrokken.


  Nee, dat was niet eerlijk, dat had hij niet gedaan. Dat had haar grootvader gedaan door zo’n enorme lening aan te gaan. Matt had alle recht om die op te eisen. Dat onveilige gevoel kwam trouwens niet door die lening, moest ze toegeven. Ze wierp even een blik op hem. Hij concentreerde zich op het vliegen en zag er kalm uit, het was duidelijk dat hij alles onder controle had. Dat is het probleem, dacht ze: hij heeft meer controle over mijn wereld dan ikzelf.


  Hou op, berispte ze zichzelf. Geniet van het uitzicht, denk aan straks.


  ‘Eh… weten die mensen dat we komen?’


  ‘De eigenaren van het park? Jack en Myra. Ja, die weten het. Het zijn prima mensen.’


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Voordat we beslagleggen, doen we altijd grondig onderzoek,’ zei hij vriendelijk. ‘We wilden weten waar ons geld bleef, of er een kans bestond dat we het konden terugkrijgen. Maar die is er niet. Iedere cent die je grootvader heeft betaald, is allang uitgegeven. Jack en Myra zitten zelf in de problemen, al is dat niet vanwege mismanagement. Het is omdat ze te goeiig zijn.’


  ‘Ik zal ze terugbetalen,’ zei Allie gespannen.


  ‘Van een boekhoudsalaris?’ Hij klonk geamuseerd.


  Ze kromp even ineen. Denkend aan het bedrag dat ze ongeveer zou verdienen en aan het bedrag dat ze schuldig was, begreep ze waarom hij geamuseerd klonk. Weer dacht ze: hij heeft meer controle over mijn wereld dan ikzelf.


  ‘Maak je daar vandaag nou geen zorgen over,’ vervolgde Matt zacht. ‘Vandaag gaat het niet om geld, vandaag gaat het om het weerzien met je vriendinnen.’ Hij richtte zijn aandacht weer op het ingewikkelde instrumentenbord voor zich.


  Allie besefte dat hij haar een pauze gunde, wat ruimte gaf. Net zoals op het strand. Hij geeft me een moment voor mezelf… Plotseling was ze bijna in tranen. Deze man was zo zelfverzekerd, had alles onder controle, en zij zo helemaal niet.


  Al snel lieten ze de glorieuze Blue Mountains achter zich en vlogen over de honderden kilometers grasland in het binnenland van Australië. Wat een omgeving voor olifanten!


  ‘Ze hebben allerlei soorten dieren,’ zei Matt, alsof hij precies hetzelfde dacht als zij. ‘Het begon allemaal veertig jaar geleden toen Jack, een veeboer, Myra ontmoette, een circusartieste. Hij vroeg haar ten huwelijk, maar ze wilde de beer die ze al tien jaar had niet achterlaten, dus werd Jacks boerderij een opvang voor oude circusdieren. Ze hebben ervoor gevochten het hoofd boven water te houden, maar de strijd uiteindelijk verloren.’


  Dus hoef ik niet met de vraag – of beter gezegd, de smeekbede – te komen of de olifanten gratis mogen blijven, dacht Allie ongelukkig. Ze voelde Matts hand op de hare. Sterk en warm.


  ‘Vandaag de vriendinnen,’ herhaalde hij. ‘Morgen de geldproblemen.’


  


  Het kon alleen in Australië dat zo’n uitgestrekt gebied van één boer was. Het terrein van Jack en Myra was enorm. Voor de landing cirkelden ze eroverheen. Allie zag een gigantisch golvend landschap met stukjes kreupelbos, oerwoud en, grote dammen met een kreek ertussendoor. Er graasden runderen in de zon met af en toe een giraf of een olifant ertussen. Het was zo’n vreemd gezicht dat ze met haar ogen moest knipperen om zeker te weten dat het echt was wat ze zag.


  Zodra ze geland waren, kwam Jack naar buiten om hen te begroeten – een oudere, magere, zwijgzame man. Hij gaf Allie een hand en zei: ‘Myra voelt zich niet zo lekker, dus helaas kan ze niet mee om jullie rond te leiden.’


  Ze was deze man zoveel geld schuldig. ‘Het spijt me heel erg –’ begon Allie, maar Jack kneep in haar hand en zei: ‘Jij bent dus Allie. We hebben gehoord hoe het komt dat jouw dieren hier zijn. Daarom heeft Myra, hoewel ze je nooit heeft ontmoet, je altijd gemogen. Dankzij jou hebben je beesten hier tien jaar een goed leven gehad. Je hebt je best gedaan, meisje, net zoals je grootvader. We nemen je niets kwalijk. Zullen we naar ze toe gaan?’ Hij gebaarde naar een oude truck vol modderspatten.


  ‘Ja, graag.’ Vandaag de vriendinnen, dacht ze, kijkend naar Matt, die naar haar glimlachte. Morgen de problemen…


  Een paar minuten later waren ze er: bij een stoffige dam lagen twee olifanten in de zon. Ze waren nog steeds samen, net zoals vroeger. Minnie was nog altijd wat kleiner dan haar moeder. Ze was te lui om op te staan, maar Maisie deed dat wel en kwam naar hen toe banjeren.


  Toen de olifant voor hen stond, begroette ze Jack met haar slurf. Toen richtten haar kleine ogen zich op de mensen naast hem. Allie hield haar adem in. Maisie leek haar te herkennen: ze streek heel licht met haar slurf over haar gezicht. Bijna barstte ze in tranen uit. Deze twee dieren waren echt als vriendinnen voor haar geweest toen zij het enige kind in het circus was. Natuurlijk had ze altijd haar hondjes gehad, maar deze twee… Als puber had ze haar hart bij hen uitgestort en echt het gevoel gehad dat ze haar begrepen. Toen ze een jaar of vijftien was, had ze het niet meer kunnen verdragen dat de dieren altijd vastzaten, altijd een ketting om hun poot droegen. Daar had ze zo’n stennis over gemaakt dat haar grootvader een enorme lening was aangegaan.


  Dat deed er alleen op dit moment niet toe. Ze leunde met haar hele gewicht tegen Maisie aan, en de olifant liet haar begaan. Allie wist dat ze nu precies hetzelfde weer zou doen, wat het ook kostte. Dat was overduidelijk.


  ‘En de leeuwen?’ wist ze uit te brengen. ‘De aapjes, hoe gaat het met hen?’


  ‘Die zitten helaas op een wat kleiner terrein,’ zei Jack met spijt in zijn stem. ‘Ik kan hun geen honderdvijftig kilometer geven om rond te zwerven, hoe graag we dat ook zouden willen. Ze hebben slechts een paar vierkante kilometer, omdat we hun terrein natuurlijk moeten afrasteren.’


  Een paar vierkante kilometer! Allie zag de vroegere kooien van twee bij drie weer voor zich en voelde een brok in haar keel.


  


  Matt stond op een afstandje en keek toe. Dat de olifanten haar herkenden, was duidelijk. Ze leken net zo blij om haar te zien als zij hen. Minnie was ook opgestaan en naar Allie toe gekomen. Nu stond ze tussen de twee olifanten in en knuffelde hen zo goed en zo kwaad als dat ging met zulke enorme beesten. Ze leek bijna in tranen. Maisie hief haar voorpoot en stak haar slurf naar Allie uit. Het was een gebaar waarvan zelfs Matt kon zien dat het een uitnodiging was, die Allie meteen accepteerde. Ze hield zich aan de slurf vast, zwaaide zich op de geheven poot, en even later zat ze op Maisies rug.


  ‘Kijk nou, dat heb ik nog nooit…’ mompelde Jack voor zich uit. Toen grijnsde hij. ‘We hebben tien olifanten hier, weet u. Meteen vanaf het begin vergeten we hier dat ze uit een circus komen. Hier hoeven ze niet meer op zo’n onmogelijk klein taboeretje te gaan zitten, maar krijgen ze de vrijheid. We laten ze zo veel mogelijk hun gang gaan, net zoals in het wild. Bij sommigen van de dieren kunnen we haast niet meer in de buurt komen, dat zijn de olifanten die slecht behandeld zijn, maar deze twee houden van gezelschap. We dachten al dat ze goed behandeld zijn, zo goed als mogelijk voor een circusolifant in ieder geval, en dit hier is het bewijs daarvan.’


  ‘Wij hadden samen een geweldige act!’ riep Allie naar hen vanaf haar hoge zitplaats. ‘Willen jullie die zien?’


  ‘Geen taboeretjes!’ waarschuwde Jack.


  ‘Nee.’ Ze grinnikte. Ze trok haar sportschoenen uit en wierp die omlaag. Haar jasje volgde. Op blote voeten en in een legging met een even strak hemdje erop zag ze er prachtig uit.


  ‘Eens kijken of we het nog weten,’ zei ze zacht. Ze begon tegen de olifanten te praten. ‘Minnie, kop-staart.’


  En dat was precies wat er gebeurde: Minnie pakte Maisies staart met haar slurf vast. Allie liet zich meteen naar achteren glijden en belandde via Minnies hoofd op haar grijze rug. Toen stond ze op, mat de afstand met haar ogen en maakte een hoge salto door de lucht, waarna ze soepel op Maisies rug landde. Maisie stak haar slurf in de lucht en trompetterde, van trots waarschijnlijk…


  Toen draaide de olifant zich om en liep rechtstreeks naar de oever van het water. Matt deed onwillekeurig een stap naar voren, maar Jack hield hem tegen. ‘Laat ze maar. Maisie is dol op water, en dat wil ze laten zien.’


  Allie schaterde van de lach toen Maisie tot aan haar nek het bruine water in liep. Minnie trompetterde en drentelde achter haar moeder aan, ook het water in. Maisie spetterde als een klein kind in het bad en liet haar slurf steeds onder water verdwijnen om zichzelf en Allie daarna een douche te geven.


  ‘Die olifanten zijn hier nu al tien jaar, maar ze herinneren zich Allie duidelijk nog goed. Ze hebben een sterke band, dat zie je!’ Jack grinnikte tevreden.


  Matt kon zijn ogen niet van Allie afhouden. Ze genoot zichtbaar en hoewel ze kletsnat was en onder de modder zat, was ze de mooiste vrouw die hij ooit had gezien. Allie stond op Maisies rug, en Maisie spoot haar steeds nat, iets wat ze duidelijk kende van jaren geleden. Minnie stond naast haar en deed hetzelfde als haar moeder.


  Opeens veranderde het tafereel echter. Minnie zoog haar slurf vol water en toen ze die naar achteren zwiepte om te spuiten, raakte ze Allie op Maisies rug… Allie viel in het water. Nee! Ze verdween helemaal onder water!


  Als ik haar niet kan zien in het troebele water, kunnen de olifanten dat ook niet, flitste het door Matts hoofd. Maisie draaide zich om, om te kijken waar Allie was gebleven. Als ze tussen de twee olifanten bekneld raakte… Voor hij het besefte, lag hij al in het water. Hij dook onder op de plek waar Allie erin was gevallen en tastte snel om zich heen. Op de een of andere manier vond hij haar. Of het instinct was of geluk of iets anders, hij had haar te pakken en sleurde haar weg, weg van de beesten, die nu nerveus waren.


  Maisie en Minnie konden hen nu weer zien en probeerden duidelijk voorzichtig te zijn. Maisie ging zo staan dat ze haar dochter weghield van Matt en Allie. Toen hij weer zachte modder onder zijn voeten voelde, wist Matt Allie naar de kant te slepen. Daar wachtte Jack hen op, die bijna net zo snel als Matt in het water was gesprongen. Toen besefte Matt pas goed wat er had kunnen gebeuren. Zijn knieën knikten.


  De olifanten stonden nog steeds roerloos in het water, tot Maisie voorzichtig een stap naar hen toe zette. Ze stak haar slurf uit op de manier die Matt wel in documentaires had gezien, wanneer een moederolifant controleerde of alles goed was met haar kleintje. Hij hield Allie stevig tegen zich aan en voelde haar beven. Toch hief ze haar hoofd op, liet Maisies slurf over haar gezicht gaan en aaide die even.


  ‘Sorry,’ fluisterde ze. ‘Jullie zijn je doodgeschrokken. Ik vergat op Minnie te letten.’


  Had ze het nou tegen de olifant?


  ‘Dit is nou precies hoe er ongelukken gebeuren,’ mompelde Jack, duidelijk ontdaan. ‘Je vergeet hoe sterk ze zijn. Ze kennen je, meisje, en willen je geen kwaad doen, maar het blijven wel olifanten, natuurlijk.’


  ‘Het was dom van me,’ zei ze, nog steeds veilig in Matts armen. ‘Ik had het nooit moeten doen. Maar het was wel fantastisch!’


  ‘Bedank je man maar dat het zo is afgelopen,’ merkte Jack op.


  ‘Hij is mijn man niet.’


  Ze zakt zowat door haar knieën, dacht Matt. Hij hield haar overeind, en dat had ze nodig. Hij had er geen problemen mee om even haar man te zijn, of ze dat nou wilde of niet.


  Allie stond stil. Ze had tijd nodig om bij te komen. En Matt hield haar graag in zijn armen zolang als ze dat nodig had. Jack wachtte ook geduldig, en de olifanten keken stilletjes toe, alsof zij net zo goed moesten verwerken wat er was gebeurd.


  Nee, dat is gewoon sentimenteel gedoe, dacht Matt. Het zijn geen mensen. Maar hij zag dat Maisie Allie in de gaten hield en voelde Allie kalmer worden. Terwijl hij stilstond met haar in zijn armen, raakte Maisies slurf hém aan. Vervolgens was het onmogelijk de olifant geen menselijke eigenschappen toe te dichten. Maisies slurf voelde als een zegen. Pas goed op mijn meisje…


  Haar man… Ja, zo voelde hij zich nu. Haar man. Omdat zij voelde als zijn vrouw. Dat ene gevaarlijke moment had de grond onder zijn voeten weggeslagen. Hij moest zijn evenwicht hervinden en met beide benen op de grond belanden. Voor Allie kon protesteren, tilde hij haar op en liep met haar verder van het water weg. Toen liet hij haar met tegenzin los.


  Ze zag nog steeds lijkbleek van schrik. Ach, wat zou het ook! Hij sloeg zijn arm weer om haar heen en trok haar tegen zich aan. Gewoon tot ze helemaal is bijgekomen, hield hij zichzelf voor.


  ‘Gaat het echt wel?’ wilde Jack weten. Hij zag ook witjes, in zover een gebruinde boer met de getaande huid van een buitenman bleek kon zien.


  ‘Ja… Ja, het gaat wel,’ zei Allie. ‘Het spijt me dat ik jullie heb laten schrikken.’ Ze keek naar de olifanten en vroeg ernstig: ‘Wat staat hen te wachten?’ Vragend keek ze Jack aan.


  ‘Tja…’ Jacks gezicht werd nog ernstiger. Hij staarde naar de enorme olifanten en toen in de verte. ‘Ik begin het onder ogen te zien,’ zei hij. ‘Myra en ik runnen het hier op een manier waardoor de kosten laag zijn, maar toch redden we het niet. Het probleem is dat olifanten zowat het eeuwig leven hebben. Ik ben dit hier begonnen toen ik rijk was, maar het geld is op. En Myra en ik worden oud. We hebben de energie niet meer. Mijn zoon en zijn vrouw zouden het hier graag voortzetten, en daarom heb ik besloten alle uitstaande schulden op te eisen. Alleen hebben de meeste mensen, net zoals jij, geen geld meer. Dus dat is geen optie.’


  Hij keek nogmaals naar de twee olifanten, die inmiddels weer aan het ravotten waren in het water. ‘Het spijt me, meid,’ zei hij, ‘ik heb zoveel geprobeerd. Niemand wil hen. Niemand heeft de ruimte of de spullen om hen te verzorgen zoals het moet. Ik vermoed dat je het met me eens zult zijn wanneer ik zeg dat ik ze liever een spuitje laat geven dan ze terug te sturen naar het harde leven waarvan we hen nou net hebben gered.’


  ‘Alle dieren?’ fluisterde Allie. Ze klonk benauwd.


  ‘Ja.’


  ‘Hoeveel zijn dat er?’


  ‘Tien olifanten, twee giraffen, vier leeuwen, drie tijgers, vier panters, zesenveertig aapjes, één gorilla, twee beren en zeven meerkatten.’ Hij glimlachte flauwtjes. ‘De meerkatten kunnen we misschien houden, maar ik weet niet hoe men daarover denkt in het dorp waar we gaan wonen.’


  ‘Dat vinden ze vast geweldig,’ zei Allie heftig met haar blik op Maisie en Minnie. Matt kon zien dat het haar enorm veel moeite kosten niet in tranen uit te barsten. Haar lichaam stond stijf van de spanning. ‘O, Jack, ik kan echt niets doen! Ik kan niet helpen.’


  ‘Dat weet ik,’ reageerde hij vriendelijk. ‘Jij hebt gedaan wat je kon. Ze hebben tien heerlijke jaren gehad, door jou. Als die nu voorbij zijn…’ Hij maakte zijn zin niet af maar ging over op een ander onderwerp. ‘Hebben jullie handdoeken nodig, of willen jullie misschien een douche nemen?’


  ‘Nee hoor,’ zei Allie. ‘Het is warm, we drogen wel op. Mogen we de leeuwen zien?’


  Jack nam hen mee naar het terrein waar de leeuwen zaten. Matt hield zijn arm om Allie heen geslagen omdat hem dat beter leek. Ze had steun nodig. Was het verkeerd geweest haar hier mee naartoe te nemen, vroeg hij zich af. Ze was zo stil… Brak het haar hart? Maar zelfs als de dieren een spuitje moesten krijgen, dan nog had ze hen willen zien. Beter van iemand houden en die verliezen, dan nooit liefde gekend te hebben. Waar kwam die gedachte opeens vandaan? Hij had geen idee, maar in plaats van aan Allie en haar olifanten, dacht hij plotseling aan Margot en haar geliefde.


  Hij had het gevoel dat er steeds grotere gaten vielen in zijn harnas, zijn zelfbescherming brokkelde steeds verder af. Aan één kant wilde hij zich het liefst terugtrekken en afstand creëren, zichzelf herpakken, bankier zijn, aan de andere kant lag zijn arm om Allies schouders.


  De leeuwen waren moeilijk te zien. Hun terrein was zeer grondig afgerasterd met een dubbele omheining, die zo diep in de grond was verankerd dat er niet onderdoor kon worden gegraven. De afrastering strekte zich uit tot ver in de verte uit. Dit moest een heleboel geld gekost hebben.


  De hele tijd dat ze keken, liepen en praatten, hadden Matts bankiershersenen op volle toeren gewerkt. Ja, hij was afgeleid door Allie – wie zou er niet afgeleid zijn met zo’n mooie vrouw naast zich – maar desondanks was hij tot een besluit gekomen.


  ‘Dus uw zoon en schoondochter zouden het graag overnemen hier?’ vroeg hij aan Jack. ‘Als deze hele onderneming toekomst had?’


  ‘Ja, maar die toekomst is er niet,’ antwoordde Jack.


  ‘En uw vrouw en u zouden graag in een dorp gaan wonen, met of zonder de meerkatten?’


  ‘We hebben geen keus. Het huis stort zowat in, alles wat we hadden, is naar de beesten gegaan. Myra heeft artrose en heeft hulp nodig.’


  ‘Ik begrijp het,’ zei Matt. ‘Zou u het een probleem vinden als ik uw boekhouding eens bekijk?’


  ‘Daar valt niets in te ontdekken,’ zei Jack toonloos. ‘De kosten zijn drie keer hoger dan de inkomsten.’


  ‘Maar ik zie dat alles heel goed is georganiseerd, er is geen enkel teken van mismanagement. Weet u, Bond’s Bank heeft internationaal een reputatie hoog te houden, en een onderdeel daarvan is het financieren van projecten die goed zijn voor ons imago. Meestal zijn dat grote en zeer zichtbare projecten…’ Hij gebaarde om zich heen. ‘Er zijn meer dieren die een thuis nodig hebben.’


  ‘Ja, er gaat geen week voorbij zonder een plaatsingsverzoek, maar ik kan geen beesten meer aannemen. Ik weet dat ze dan worden afgemaakt.’


  ‘Allie, jouw kamelen zouden hierheen kunnen.’


  ‘Kamelen,’ zei Jack. Hij klaarde even op. ‘Iets nieuws om me in te verdiepen.’ Zijn opgewektheid verdween echter meteen weer. ‘Het zijn sprookjes, jongen. Heb je enig idee hoeveel verlies we hier lijden?’


  ‘Ik vermoed van wel,’ antwoordde Matt verstrooid. ‘En ik heb natuurlijk een directie die ik moet overtuigen. Zou u bezwaar hebben tegen het Bondlogo op uw website?’


  ‘Welke website?’


  ‘De website die het Bond’s pr-team voor u zou bouwen.’


  ‘Hè?’


  ‘Wij doen nooit iets half,’ ging Matt nadenkend verder. Hij keek Allie nog steeds niet aan. Dit is zakelijk, vertelde hij zichzelf. Dit heeft niets van doen met het doorweekte, modderige meisje dat me met groeiende hoop in haar ogen aankijkt. ‘Als wij besluiten in dit project te investeren, dan willen we er volledig bij betrokken worden.’


  Hij keek naar het vervallen huis en zag een oude vrouw op de veranda staan, die met haar hand boven haar ogen naar hen stond te turen. Opeens begreep hij waarom ze er niet bij wilde zijn: ze kon het niet aan om te praten over het laten inslapen van de dieren.’


  ‘Ik denk dat we twee huizen zouden bouwen, één voor u en één voor uw zoon en zijn gezin. Nee, drie. Ook een woning voor de manager die hier moet komen, zodat uw zoon niet doorlopend paraat hoeft te zijn. U houdt runderen om in uw bestaan te voorzien, is het niet? Mijn voorstel zou zijn dat u dat blijft doen als u wilt, maar het hoeft niet. Wij nemen het hele project voor onze rekening, alle kosten plus goede salarissen voor iedereen. We gaan onderzoeken hoeveel land u precies heeft en of we misschien moeten uitbreiden. Bond wil niet dat er nog dieren geweigerd worden of moeten inslapen. Andere banken sponsoren sportclubs of autoraces. Ik denk dat Bond het redden van dieren gaat sponsoren.’


  ‘Maar…’ fluisterde Allie. ‘Maar onze schulden dan, de schulden van iedereen?’


  ‘Die nemen we over. Bond’s heeft een eigen afdeling die incasso’s int, maar als het geld er niet is, is het er niet. Dat zal in ieder geval geen weerslag hebben op de dieren. Jack, als je hier iets zou verbeteren, wat zou je dan als eerste doen?’


  Jack was helemaal beduusd. ‘Ik weet niet… Ik weet niet…’ wist hij uit te brengen. ‘Mijn zoon heeft allerlei dromen. En Myra ook.’


  ‘Nou, dan zorg ik ervoor dat mijn mensen contact met hen opnemen,’ zei Matt met een grijns. Hij stak zijn hand uit om die van Jack te schudden. ‘Dit is iets wat goed is voor ons allebei. Het is uitstekende pr voor ons. Trouwens, jullie hebben een naam nodig. Of is die er al?’


  ‘Nee,’ zei Jack verward.


  ‘Dan moeten we dat misschien veranderen. En als er meer beesten hiernaartoe komen, zult u een groter terrein, meer spullen en meer mankracht nodig hebben, dat valt allemaal te regelen. We hebben het hier over langdurige sponsoring.’


  Matt begon echt enthousiast te worden, de ideeën borrelden in hem op. Hij had niets veranderd aan de bank sinds de dood van zijn grootvader, maar misschien was het nu tijd om uit te breken.


  ‘Wat vind je van Bond’s Unleashed? Daar zit jouw naam in, én het betekent dat de dieren hier vrij zijn, zonder ketenen, en in het wild kunnen leven,’ opperde Allie. Ze stond recht voor hem en keek met glinsterende ogen naar hem op.


  ‘Bond’s Unleashed…’ De woorden zweefden in de lucht, en Matt liet ze bezinken.


  ‘Ongebonden, ja, ik ben ongebonden als jouw bank het overneemt. Dan draag ik de verantwoording niet langer,’ mompelde Jack.


  Matt overdacht het. Ja, dat was echt een goede naam. Hij zag het al helemaal voor zich, al zag hij Allie nog duidelijker voor zich.


  ‘Dan moet er een groot wild dier op het logo, een grommende leeuw of zo,’ fantaseerde ze verder.


  Matt dacht dat ze echt talent voor zaken had. Ze kon commercieel denken. Ze was prachtig…


  ‘Daar kun je Prince wel voor gebruiken,’ zei Jack weifelend. ‘Hoewel hij eerder zelfgenoegzaam oogt dan gevaarlijk.’


  ‘Als ze met beeldbewerking rimpels kunnen wegpoetsen, kunnen ze van Prince ook wel een vervaarlijk grommende leeuw maken,’ zei Allie. Haar ogen glinsterden van niet vergoten tranen. Ze stak haar handen uit en pakte die van Matt beet. ‘Matt, weet je het heel zeker?’


  ‘Ja, ik weet het zeker.’ Het was een wonder dat hij nog iets kon uitbrengen. Hij borrelde over van allerlei gevoelens.


  ‘En je bank kan het zich veroorloven?’


  ‘Ja, dat kunnen we. Wel duizend keer.’


  ‘En mogen de kamelen dan hierheen?’


  ‘Ja,’ zei hij, en hij zag dat er een last van haar schouders viel. Haar gezicht ontspande, en ze zag er opeens een stuk jonger uit.


  Het gevoel van haar handen in de zijne… Vrij, dat was hoe hij zich nu voelde.


  ‘We moeten de rest van je beesten nog gaan bekijken,’ zei hij snel, voordat zijn gedachten hem meenamen naar verlangens die hij niet goed kon verklaren. ‘De aapjes.’


  Ze knikte. ‘Ja, graag.’


  ‘En jullie moeten onze meerkatten ook nog zien,’ zei Jack. ‘Die zijn ongelofelijk speels. Dat zul je leuk vinden, Matt,’ vervolgde hij met een brede grijns naar Matt. ‘Daar hou je toch wel van?’


  ‘Ik ben bankier, Jack, ik financier deze operatie, en daar ben ik heel serieus in,’ zei Matt. ‘In speels zijn ben ik niet zo heel goed, vrees ik.’


  Jij zou ook wel wat vrijer kunnen worden, Mr. Bond, wat minder gebonden, wat minder Bond,’ zei Allie zacht.


  Snel schakelde Matt over op een ander onderwerp. ‘Jack, ik moet grofweg een idee hebben van wat er nodig is om de boel hier aan de gang te houden totdat alles goed geregeld is. Kunnen we het daar even over hebben, terwijl Allie naar de aapjes gaat kijken?’


  ‘Natuurlijk,’ zei Jack. ‘Myra heeft de boeken. En misschien ook wel een kop thee.’ Hij grijnsde. ‘Misschien zelfs wel met een whisky erbij.


  ‘Nee, geen whisky,’ beval Allie met een ondeugende blik op Matt. ‘Ten eerste is hij mijn helikopterpiloot en ten twee is hij mijn spreekstalmeester en moet hij vanavond optreden. Dus voor nu geef ik je geen enkele vrijheid of ongebondenheid, Matt Bond, ik hou je stevig in de ketens.’ Ze grinnikte. ‘Maar nu ik je zomaar in modderwater heb zien springen, weet ik dat je, als het nodig is, zelf alle ketens verbreekt.’


  


  Allie ging naar haar aapjes, die haar niet herkenden maar er wel heel tevreden uitzagen, en Matt bekeek de boeken en probeerde terug te keren naar de rol van bankier.


  Toen hij de cijfers preciezer bekeek, besefte hij waarom de dierenopvang in financiële problemen zat. Jack had het hele wildpark al jaren geleden moeten sluiten, maar in plaats daarvan had hij juist nergens op beknibbeld. Terwijl Myra en hij in armoede leefden, hadden de dieren het goed gehad.


  Jack en Henry, allebei oud, allebei mannen met idealen die ze trouw waren gebleven.


  Allie was net zo.


  Ik ben blij dat ik Jacks toevluchtsoord kan zijn, dacht Matt, terwijl hij de rol van bankier probeerde vast te houden. Ze waren op de terugweg. Allie zat stilletjes naast hem. Het bestuur van de bank zou het waarschijnlijk een uitstekend idee vinden. De naam die Allie had bedacht, was werkelijk briljant. Het circus kon hij helaas niet redden. Verjonging van de oudere artiesten was met geen geld te koop.


  ‘Nu zijn wij nog over,’ merkte Allie peinzend op, bijna alsof ze het tegen zichzelf had. Ze had echter een koptelefoon op en een microfoontje voor haar mond, dus hoorde hij wat ze fluisterde.


  ‘Over?’


  ‘Met de pensioenen en het salaris dat ik kan verdienen, kunnen we ons een eigen plek veroorloven. Het was het afbetalen van die schuld waarvoor ik geen oplossing zag. En de kamelen, wat ik met de kamelen moest doen…’ Ze glimlachte hem toe, een open, oprechte glimlach vol dankbaarheid. ‘Ik dacht dat je ons verwoest had, Matt Bond, maar in plaats daarvan heb je ons gered.’


  ‘Wat het circus betreft, daar zie ik geen oplossing voor, dat kan niet anders dan gesloten worden.’


  ‘Ja, maar dat was sowieso gebeurd,’ zei ze eerlijk. ‘Dat doet pijn, maar het is nou eenmaal niet anders.’


  ‘Wil je hulp bij het vinden van een plek om te wonen?’


  ‘Jij hebt al genoeg voor ons gedaan, Matt,’ zei ze vriendelijk. ‘Toen je vanmiddag dat aanbod deed aan Jack, dacht ik even dat ik dat hoorde te weigeren. Het is liefdadigheid, dacht ik. Maar toen besefte ik dat je geen geld aan míj geeft. Ik heb Myra vanmiddag gesproken, terwijl jij de boeken doornam. Het scheelde maar heel weinig of alle dieren waren afgemaakt. Ik vind je fantastisch Matt Bond, jij en die lieve bank van je.’


  Die lieve bank… Hij had zijn bank nog nooit lief horen noemen, in alle jaren dat hij er nu werkte.


  ‘Dank je wel.’ Ze snoof zachtjes en wendde haar hoofd af om naar buiten te kijken. Meer wist ze niet uit te brengen.


  Dank je wel… Matt wilde helemaal niet dat deze vrouw zich dankbaar voelde jegens hem.


  ‘Wij krijgen er ook heel wat voor terug,’ mompelde hij.


  Ze keerde hem haar gezicht niet toe. ‘Dat zal vast wel,’ zei ze met verstikte stem. Ze snoof nog een keer. ‘Ik weet zeker dat het een weloverwogen bankiersbeslissing is, maar je bent ook een geweldige man, Matt Bond, en je bent een fantastische spreekstalmeester. Ik vind het heus niet erg dat het circus moet sluiten. Je bent een heel bijzonder mens.’ Weer een snik.


  Matt richtte zijn aandacht een tijdlang op het instrumentenpaneel. Hij een bijzonder mens? Voorzichtig wierp hij een blik op Allie, terugdenkend aan het moment waarop hij met haar en de olifanten in het modderige water had gestaan. Hij dacht aan de toekomst zoals die er voor haar uitzag: leven met een stelletje oude circusartiesten. En hij dacht… Hij dacht dat hij helemaal niet zo’n bijzonder mens was.


  Elke minuut werd er weer een gat geslagen in zijn zo zorgvuldig opgebouwde harnas.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Hij landde langs het water. Joe, de piloot, stond hen op te wachten. ‘Succesvolle dag?’ vroeg hij toen ze uitstapten.


  Allie straalde en zei: ‘Fantastisch!’


  Matt zag dat Joe hen nogal verbijsterd bekeek. Ze waren allebei vuil, maar Allie was het vuilst. Zij had tenslotte met de olifanten gespeeld en daarna nog bij de apen gezeten. Ze was opgedroogd, maar haar haar stond in pieken op haar hoofd, haar kleren zaten onder de modder, en ze zag eruit… Tja, ze zag eruit alsof ze een modderbad met olifanten had genomen. Toch wist hij dat Joe niet daarom zo verbijsterd keek. Joe zag dat ze straalde, hij zag de vrouw onder de modder en de vuile kleren. Plotseling kon Matt het niet meer volhouden om de keurige bankier te zijn. Hij werd overrompeld door het bijna primitieve instinct haar stevig vast te pakken en te zeggen: ze is van mij, van míj.


  Nee, je moest je nooit laten leiden door instincten. Dat was dom. En buiten dat, als ze van hem was, wat zou hij dan met haar aanmoeten? Met haar trouwen? Haar meenemen naar Sydney, waar ze hetzelfde leven als zijn moeder en grootmoeder zou leiden? Moeders die de volgende generatie Mathews baarden, de volgende generatie bankiers, terwijl de vaders druk bankierden?


  Wat haalde hij in zijn hoofd? Allie was een circusartieste, verliefd op haar olifanten, haar hondjes en de bejaarde artiesten, en hij… Zijn leven was de bank. Margot werd elke dag ietsje beter. Hij had haar beloofd twee weken te blijven, maar daarna ging hij terug naar Sydney en zou de tijd hier in Fort Neptune vervagen tot de korte ontsnapping uit zijn vertrouwde bestaan dat het in werkelijkheid was.


  Joe stapte in de helikopter en zwaaide gedag. ‘U ziet er goed uit, sir!’ riep hij over het lawaai van de wieken heen. ‘Ik zal op het werk vertellen dat ik u nu zónder stropdas heb gezien, met een vrouw die géén mantelpakje draagt. De wonderen zijn de wereld nog niet uit. Volgende week staat u op de voorkant van Business Weekly!’ schreeuwde hij met een grijns.


  Allie en Matt keken hem na, terwijl hij opsteeg en wegvloog. Het gebrom van de helikopter stierf weg. Ze moesten eigenlijk gaan. Ze stonden op een landtong die werd omringd door water en waarop een klein landingsbaantje was aangelegd. Het circus lag iets verderop.


  De zee was turkooisblauw, kalm en glad. Het enige geluid dat de stilte verbrak, kwam van de kabbelende golfjes. Het was een perfecte dag, een perfect moment…


  Het was Allie die het besluit nam. Ze omvatte Matts gezicht met haar handen en ging op haar tenen staan. ‘Dank je wel voor deze dag, Mr. Bond,’ zei ze. ‘Dank je wel voor mijn olifanten.’


  Toen kuste ze hem.


  Ze hadden elkaar eerder gekust. Die kus stond in zijn geheugen gegrift – een lief, teder moment dat een jongen die weinig van zulke momenten in zijn leven had meegemaakt, altijd zou bijblijven. Een moment dat hij graag zou herhalen? Misschien wel, want hij deed zeker geen stap achteruit.


  Als bankier zou hij misschien beleefd een kusje aanvaarden van een dankbare cliënt of van een vrouw die dichterbij wilde komen dan hij wilde. Hij zou weten hoe daarmee om te gaan. Hij zou de schouders van de vrouw beetpakken en haar met zachte drang en een vriendelijke glimlach van zich af duwen. Een glimlach die zei dat het daarbij bleef. Maar dit…


  Dit was Allie, en Mathew Bond was misschien van plan om het daarbij te laten, maar Mathew de bankier had hier niets in te brengen. Op dit moment was Matt de baas, de jongen onder het harnas. Deze hele dag, en misschien al sinds het moment waarop hij Allie had ontmoet, waren er gaten gevallen in zijn harnas. Hij voelde zich vreemd, onzeker en kwetsbaar. Althans, zo was het de hele dag geweest. Wat hij nu voelde, was iets anders.


  Een primitieve behoefte. De behoefte deze vrouw tegen zich aan te trekken en vast te houden. Dat had hij al gewild toen hij zag hoe Joe naar haar keek. Maar nu hield ze zijn gezicht tussen haar handen en hadden haar lippen de zijne gevonden. Ze kuste hem. Heftig, verlangend.


  Dit was geen kus om te bedanken, geen kalme kus. Het was een kus van passie. De hele dag had hij haar emoties heen en weer zien gaan. De hele dag had hij een vrouw gezien zoals hij nog nooit een vrouw had gezien. Een vrouw die volkomen zichzelf was. Haar liefde voor die enorme olifanten was oprecht en ging diep. Haar blijdschap omdat ze zouden blijven leven, was ongekunsteld en had al haar emoties losgemaakt. Dit was geen kus uit dankbaarheid, dit was een kus die voortkwam uit hetzelfde primitieve verlangen als hij voelde.


  Vuur ontmoette vuur. Hij pakte haar bij haar middel en trok haar dicht tegen zich aan. Het voelde alsof hun lichamen versmolten en één werden. Deze hele dag was zijn zelfbescherming steeds verder afgebrokkeld, en nu was het alsof de laatste stukjes wegvielen. Hij bleef onbeschermd achter, wijd open, kwetsbaar, en deze vrouw drong zijn hart binnen.


  Ze bereikte plekken waarvan hij niet eens had geweten dat ze bestonden. Haar warmte, haar passie trof zijn hart en maakte hem krankzinnig kwetsbaar, maar hij vond het heerlijk. Hij had haar in zijn armen, en dat was wat hij wilde, haar vasthouden. Hoe kon hij zichzelf losmaken van deze vrouw?


  Wat was er aan het gebeuren? Hij had het gevoel dat alle grondvesten van zijn bestaan wegvielen, verpulverden tot niets. Wat konden die grondvesten hem schelen nu hij haar in zijn armen hield, haar borsten tegen hem aan drukten, hij voelde hoe ze zich naar zijn lichaam voegde, haar handen in zijn haar, haar mond geopend onder zijn lippen, haar tong de zijne zoekend…


  Hij wilde niet langer nadenken, hij wilde haar slechts kussen. Allie.


  Waar was ze in vredesnaam mee bezig, dacht ze. Ze kuste een man die haar hart raakte zoals het nog nooit geraakt was. Hij had haar olifanten gered. Ze zou hem zelfs gekust hebben als hij King Kong was geweest. Alleen niet zó, dacht ze verdwaasd. Niet zo gepassioneerd en verlangend.


  Waarom kuste ze hem? Het was een kus om hem te bedanken, dacht ze, maar ze wist dat dat gewoon een excuus was. Ze had er zo naar verlangd hem te kussen, er zo naar verlangd hem aan te raken. Waarom? Omdat hij de bankier was die haar dieren had gered? Omdat hij zo’n aantrekkelijke man was? Omdat hij háár vandaag had gered?


  Nee, niets van dat al. Ze moest eerlijk zijn tegen zichzelf. Het laatste uur had ze naast hem in de helikopter gezeten, af en toe een blik op zijn gezicht geworpen en gedacht… Hij is kwetsbaar. Was hij een arm rijkeluiszoontje?


  Het was echt niet nodig hem op deze manier te troosten, hield ze zichzelf voor. Er was weinig reden om medelijden met hem te hebben. En toch, terwijl ze hem kuste, voelde hoe sterk hij was, zijn passie voelde, de pure mannelijkheid van deze sexy vent, had ze nog steeds diezelfde, vreemde sensatie.


  Hij voelde… leeg, dacht ze. Alleen? Of als iemand die liever alleen was? Dat waren twee heel verschillende dingen. Ze was opgegroeid in een circusfamilie met mensen om zich heen die van haar hielden. En Matt? Had hij behalve Margot iemand gehad die van hem hield? Wilde hij iemand om van te houden?


  Ze moest zich van hem losmaken en al die dingen overdenken, maar haar gedachten waren niet erg efficiënt op dat moment. Haar tenen krulden. Haar vingers gingen door zijn haar. Hij had fantastisch haar, dik en zwart en krullend. Normaliter gebruikte hij kennelijk een product dat die krullen temde, maar vandaag was dat uit zijn haren gespoeld. Nu zaten ze helemaal in de war. O, hemel! Ze wist niet of ze nu van Matt Bond hield of niet, maar ze hield in ieder geval van zijn haar.


  Matt ontdekte intussen háár verwarde haar, zachtjes, langzaam, alsof hij elke millimeter wilde leren kennen. Daarna dwaalden zijn vingers naar haar hals, haar keel. Hij liefkoosde haar met zijn vingertoppen, ze smolt en werd helemaal week. Hier aan de rand van de haven van Fort Neptune werd ze gekust door een man die ze pas een paar dagen eerder had ontmoet. Iedereen die over de boulevard liep, kon hen zien. Ze gloeide vanbinnen en werd helemaal opgewonden van zijn handen. Terwijl hij slechts haar haren en haar hals aanraakte. Mijn hemel, dacht ze, mijn hemel… Als ze nu alleen waren geweest, had ze hem de kleren van het lijf gerukt. Ze waren echter niet alleen. Ze kuste een bankier voor het oog van iedereen, en zíj was begonnen met die kus. Als ze er niet gauw mee ophield, liep het uit de hand en zou ze zichzelf en hem te schande maken.


  Nu! Op de een of andere manier wist ze zich van hem los te maken. Dat moest wel, want ze had vaag het idee dat ze dat deed, en opeens liet hij haar los. Hij legde nog even zijn vinger op haar lippen, alsof hij daarmee iets bezegelde. Zijn hoofd boog hij iets naar achteren, heel licht, en het moment daarop keek ze in zijn prachtige donkere ogen. Ze zag hem glimlachen naar haar. Hij leek net zo verward als zij zich voelde, en ze verdronk in zijn glimlach.


  Even wierp ze een blik op de boulevard, en ze zag een groepje mensen staan. ‘Eh… We kunnen beter gaan, ze staan te kijken alsof we een optreden doen. En over optreden gesproken…’


  ‘Je hebt nog ruim de tijd.’


  ‘Ja, maar ik wil eerst nog langs opa, om hem te vertellen over deze dag.’


  ‘Wil je dat ik meega?’


  Hij vroeg het terloops, maar het betekende heel veel, dat wist ze. Het was een suggestie om hiermee door te gaan. Meisje kust jongen. Meisje neemt jongen mee om op bezoek te gaan bij opa.


  Niet slim. Helemaal niet slim. Ze schudde zichzelf geestelijk even door elkaar en herinnerde zichzelf eraan wie ze was, waar ze was, wie er allemaal afhankelijk van haar waren en hoe ingewikkeld een relatie met deze man zou zijn. Ook waren er nog ongeveer dertig andere redenen waarom ze dit niet moest doen.


  Desondanks zei ze bijna ja. Helaas klopten alle tegenargumenten, en ze was een volwassen vrouw, dus moest zíj de verstandige zijn voor hen allebei.


  ‘Dank je wel, maar nee,’ wist ze uit te brengen. ‘Het is tijd om terug te keren naar de werkelijkheid. Dank je wel, Matt, voor wat je vandaag hebt gedaan, voor deze heerlijke dag. Voor alles. Maar nu moeten we terug naar het dagelijkse leven, de werkelijkheid.’


  


  ‘Nou, dat was nogal een kus.’ Hij was nauwelijks binnen of Margot stond al met twinkelende oogjes voor hem. ‘Ik had niet gedacht dat je dat in je had, Mathew Bond!’.


  ‘Margot…’ Hij kon haar echt meer met ‘tante’ aanspreken.


  ‘Voor de ogen van het hele dorp,’ ging ze door. ‘In mijn tijd betekende dat een verloving.’


  ‘Margot!’


  ‘Nou, waarom niet? O, Matt, ze is toch aanbiddelijk?’


  ‘Ja,’ zei hij kortaf, naar zijn kamer lopend. Hij moest douchen en zich verkleden en had tijd voor zichzelf nodig.


  Margot was echter niet iemand die de privacy van een ander respecteerde. Ze liep gewoon met hem mee zijn slaapkamer in. ‘Dus wat gaat er nu gebeuren?’ vroeg ze.


  ‘Nou, dadelijk moet ik optreden als spreekstalmeester.’


  ‘Dat bedoel ik niet, dat weet je best.’


  ‘Meer kan ik er niet over zeggen nu. Ze is een fantastische vrouw, maar ik ken haar net een week en ik zie niet hoe ze in mijn wereld zou kunnen passen.’


  ‘Jouw bankwereld?’


  ‘Wat zou ik anders kunnen bedoelen?’


  ‘Raymond dacht dat ik me niet thuis zou voelen in Fort Neptune,’ zei ze koppig. ‘Hij had ongelijk.’


  ‘Dit heeft niets met jou en Raymond te maken.’


  ‘Nee, het heeft met moed te maken. Jij houdt je emoties opgeborgen onder de P van Privé, net zoals de rest van die hele snertfamilie van je.’


  ‘Precies zoals je zelf doet. Raymond is dertig jaar geleden overleden, en sindsdien heb je jezelf begraven.’


  ‘In Fort Neptune wonen is niet hetzelfde als jezelf begraven.’


  ‘Nee,’ zei hij. Er waren dingen die hij had gedacht over zijn tante, dingen die hij nooit had gezegd, maar als zij hem uitdaagde… en als ze tóch had besloten om dood te gaan… ‘Hoe zit het dan met Duncan?’


  ‘Duncan?’


  ‘Je weet heel goed wie ik bedoel. De Duncan die elke ochtend langskomt om te kijken of alles goed is met je. De Duncan die me al jarenlang af en toe belt om me iets te vertellen waarvan hij denkt dat ik het hoor te weten – zoals toen je je been had gebroken en het niet nodig vond mij dat te vertellen. De Duncan die me belde en me bijna beval hierheen te komen, omdat hij zich zo ongerust over je maakte. De Duncan die me heeft verteld dat hij je vijftig jaar geleden ten huwelijk hebt gevraagd, een aanzoek dat je hebt afgewezen omdat je Raymond nooit wilde vergeten.’


  ‘Later is hij met Edith getrouwd,’ antwoordde Margot stijfjes. ‘Ze hadden een heel goed huwelijk totdat ze twee jaar geleden overleed.’


  ‘Hij was verliefd op je, maar verloor en had de moed om verder te gaan.’


  ‘Nou, jij hebt niet eens de moed om verliefd te worden,’ zei Margot kattig. ‘Ik tenminste wel.’


  ‘En dat heeft je zoveel verdriet berokkend dat je dat gevoel nooit meer hebt toegelaten.’


  ‘Dus dat is het? Je bent bang voor verdriet?’


  ‘Ik heb al genoeg verdriet gehad,’ zei hij zachtjes. ‘Ik heb het gezin waar ik bij hoorde verloren.’


  Dat raakte haar. Ze keek naar hem op: Bond-ogen die Bond-ogen ontmoetten. Hij dacht: ze is haast mijn evenbeeld.


  ‘Wij zijn precies hetzelfde.’ Ze sprak hardop uit wat hij dacht.


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Bonds.’


  ‘Lafaards?’


  ‘Duncan komt morgenochtend weer langs. Spring jij maar eerst, zou ik zeggen.’


  ‘Ben je gek? Ik ben tachtig!’


  ‘Reden te meer om snel te springen.’


  ‘Mathew!’


  ‘Ik geloof dat ik Matt ben,’ zei hij heel zacht. ‘Ergens vandaag heb ik Mathew achtergelaten.’


  ‘Och, lieverd toch,’ zei ze. Plotseling was alle boosheid uit haar verdwenen. ‘Is dat echt wat je denkt?’


  ‘Ik heb geen idee. Zie je mij en Allie het leven delen? Allie in Sydney of ik in een gehuurde boerderij met de resten van circus Sparkle?’


  ‘Duncan heeft tien kleinkinderen en twee Jack Russells,’ pareerde Margot. ‘En ik ben dol op mijn huis.’


  ‘Dus je hebt besloten dat je liever doodgaat dan een compromis te zoeken?’


  ‘Een compromis is moeilijk, en hoe ouder je bent, hoe moeilijker het is. En jij… Je dierbaren verliezen en dan een nieuwe start maken… Ik weet hoe moeilijk dat is.’


  ‘Ik weet niet eens of ze mij wel wíl,’ mompelde Matt.


  Margots ogen werden groot. ‘Dus je hebt wél gevoelens!’


  ‘Natuurlijk heb ik gevoelens!’ barstte hij uit. ‘Ik voel en voel en voel en ik heb geen idee wat ik ermee moet. Ja, Margot, we lijken op elkaar, maar jij denkt er al zestig jaar over na en ik ben net begonnen.’


  


  Er was iets mis. Hij voelde het meteen toen hij het circus binnen liep. De voorbereidingen voor de voorstelling waren aan de gang. Iedereen was bezig met wat hij of zij moest doen, maar er hing een gespannen sfeer, een stilte die hij niet kon plaatsen.


  Allie was afstandelijk en stilletjes. ‘Er is niks aan de hand,’ antwoordde ze op zijn vraag wat er was. ‘Je strikje zit scheef. Tot zo in de piste.’


  De voorstelling verliep goed, uitstekend zelfs. Maar er was iets…


  Anders werden de artiesten na hun optreden vrolijk begroet in de coulissen, maar nu was het stil. Alle gezichten stonden strak. Wat was er aan de hand?


  ‘Is alles in orde met Henry?’ vroeg hij aan Allie toen ze samen haastig de attributen voor het volgende optreden klaarzetten.


  ‘Ja.’


  ‘Komt hij nog steeds morgen naar huis?’


  ‘Ja’.


  ‘En Bella?’


  ‘Ook.’


  ‘Wat is er dan aan de hand?’


  ‘Niets wat er al niet aan de hand was. We worden geconfronteerd met de feiten, dat is alles.’


  Voor meer was geen tijd.


  Eindelijk was de voorstelling voorbij. Het opruimen begon. Een goed geoliede machine. Dit was meestal het moment waarop Matt vertrok, want hij liep alleen maar in de weg. Vanavond vertrok hij echter niet… Hij had Allie de hele avond in de gaten gehouden en gezien hoe gespannen ze was, hoe verdrietig.


  Hij begon haar te leren kennen. Hij voelde zich ook verdrietig wanneer hij zag dat zíj verdrietig was. Zou hij zeggen wat hij voor haar voelde? Ze zou niet weten wat ze ermee moest. Een relatie met een Bond? Dat zou haar leven nog ingewikkelder maken. Hij zou vanaf de zijlijn doen wat hij moest doen en dan uit haar leven verdwijnen. Alleen had hij het gevoel dat er nú iets vanaf de zijlijn moest gebeuren.


  Hij liep naar de kraal waar de kamelen stonden. Allie was er niet, maar hij wist dat ze daar altijd als laatste naartoe ging. De hondjes kwamen naar hem toe rennen. Onder hun circustenue waren het twee gewone hondjes, die een vriend kwamen troosten die zich zorgen maakte. Tien minuten later kwam Allie aan lopen met een emmer voer. Ze zag er eenzaam en verloren uit. Toen ze hem zag, bleef ze stilstaan. Hij verwachtte dat de hondjes op haar af zouden rennen, maar vreemd genoeg deden ze dat niet. Hij had het gevoel dat ze wachtten totdat hij haar hielp met haar problemen. Doe het. Help haar. Wij staan achter je.


  ‘Wil je het me vertellen?’ vroeg hij. Ze stond roerloos, alsof ze niet wist wat ze moest doen. Ze had haar glittertenue uitgetrokken en was weer in haar spijkerbroek en trui, zonder make-up, met alleen nog wat restjes plakkerige lak in haar haren.


  Hij stond op en pakte de emmer met voer uit haar hand. ‘Allie…’ Een dwingend gebrul achter hem herinnerde hem aan de prioriteiten. Hij kiepte de emmer leeg in de voerbak en keerde zich daarna weer naar Allie om.


  Ze stond nog steeds op dezelfde plek. Roerloos. Wezenloos.


  ‘Allie, vertel het me,’ zei hij. Hij hield het niet meer uit en wilde haar handen beetpakken, maar toen bewoog ze en maakte een afwerend gebaar.


  ‘Het is jouw schuld niet,’ fluisterde ze, al kon hij aan haar gezicht zien dat ze dat niet meende. ‘Het stond natuurlijk te gebeuren. Het is alleen… Ik dacht dat we nog een week hadden. Maar je moet alles natuurlijk regelen.’


  ‘Wat moet ik regelen?’


  ‘Carver heeft opa gebeld en een bod gedaan,’ zei ze toonloos. ‘Een heel laag bod. Hij zegt dat we niet eens in staat zijn op onze dieren te passen en dat ze niet betalen voor onze reputatie. Die is niks waard sinds wij zomaar wilde dieren hebben laten ontsnappen. Wild! Onze kamelen! Ik weet zeker dat het Carver was die ze heeft vrijgelaten om de prijs omlaag te krijgen. Maar opa zegt dat we niet méér kunnen verwachten, dus heeft hij de bank gebeld en het bod geaccepteerd. Het ergste is dat Carver aan de artiesten heeft meegedeeld wat ze hen waard vinden… Ze hebben er een aantal een baan aangeboden, en de rest… Nou ja, we wisten het al. In ieder geval heeft opa jouw mensen laten komen en de boel ondertekend. We treden nog één week op, dat staat in het contract, en dat is het dan.’


  ‘Allie –’


  ‘Is dat de reden waarom je me vandaag hebt meegenomen?’ vroeg ze wantrouwend. ‘Zodat ik uit de weg was?’


  ‘Nee!’


  ‘Zodat jouw mensen hier achter mijn rug om konden komen?’


  Jouw mensen… Het wáren ook zijn mensen, van Bond’s Bank. Buiten zijn telefoontje om de helikopter te regelen, had hij al dagenlang geen contact gehad met de bank. De afdeling beslaglegging in Sydney zou het echter niet nodig vinden met hem te overleggen als Henry een bod kreeg en dat accepteerde. Een snelle verkoop aan een van de zeer beperkte gegadigden, zou iedereen passen. Dit was de normale gang van zaken, gewoon de manier waarop dit soort gevallen werd afgewikkeld. Maar nu… Nu kreeg hij de zwarte piet, dacht hij somber. ‘Jouw mensen…’


  ‘Allie, het spijt me. Ik wist niet –’


  ‘Dat ze beslag kwamen leggen? Natuurlijk wel!’


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Maar ik wist niets van het bod, al begrijp ik wel waarom er zo snel is gehandeld.’


  ‘Jouw mensen.’


  ‘Ja,’ gaf hij toe. ‘Ik heb de bank verteld dat ik jullie twee weken gaf voordat het circus moest sluiten. Natuurlijk hebben ze hun voelsprieten uitgestoken op de markt.’


  ‘Achter onze rug?’


  ‘Henry wist ervan,’ zei hij stellig. ‘Het is Henry’s circus, Allie. Dit is geen bedrog. Dit zijn zaken.’


  ‘Dus daarom heeft Carver de kamelen laten ontsnappen. Het heeft in de plaatselijke kranten gestaan. Wilde beesten van circus Sparkle lopen los rond in ons stadje. Dat paste precies in Carvers straatje, zodat hij wat er van ons over was voor een bodemprijs kon krijgen. En de dingen die ze hebben gezegd! Hij deed vreselijk neerbuigend. Fizz en Fluffy konden beter in bejaardentehuizen gaan optreden, zei hij. En jouw mensen stonden erbij, op de achtergrond, toen Carver dat zei.’


  ‘Het spijt me vreselijk.’ Matt aarzelde even, maar besloot toen dat hij eerlijk moest zijn. ‘Mijn telefoon stond uit, maar ik zou met je grootvader zijn gaan praten wanneer er een bod was. Mijn mensen hebben dat zeker ook gedaan. Wat de bank krijgt voor het circus, wordt afgetrokken van de schuld van je grootvader. Het is in ieders belang er een goede prijs voor te krijgen.’


  ‘Maar om het allemaal zo snel te doen… De deal ondertekenen, terwijl ik er niet was…’


  ‘Misschien heeft Henry dat zo gewild,’ opperde hij. ‘Het spijt me Allie, maar je grootvader heeft het zo beslist.’


  ‘Ja, dat weet ik…’ Ze wrong haar handen. ‘Ik weet dat opa het recht heeft en ik niets ongedaan kan maken wat hij heeft gedaan.’


  ‘Zou je het anders willen, dan?’


  ‘Ja, met… respect. Als ik het had geweten…’


  ‘Allie? Er is nog een leven hierna.’


  Ze keek hem aan, lijkbleek en met een lege blik in haar ogen. ‘Zeg je dat tegen iedereen die je failliet laat gaan?’


  ‘Om eerlijk te zijn, Allie, komt dat weinig voor. We doen altijd uitgebreid onderzoek naar de bedrijven waaraan we een lening verstrekken.’


  ‘Tenzij het een lening is uit aardigheid voor je tante Margot.’


  Er viel een stilte. Een lange stilte. Het allerliefst had hij haar in zijn armen genomen. Dat was geen normale actie voor een bankier met zijn cliënte, maar Allie was geen gewone cliënte. Normaliter zou hij nu vertrekken. Allies lichaamstaal vertelde hem ook dat hij moest gaan.


  ‘De hondjes nemen ze ook,’ zei ze bijna terloops.


  Matt verstijfde. De hondjes! Hij keek achterom. De hondjes lagen nog op hun plek; ze hadden zich niet bewogen, maar waren niet ontspannen en keken hem recht aan. Mathew Bond, de slechterik.


  ‘Opa heeft alle dieren op de lijst van bezittingen gezet,’ zei Allie. ‘Natuurlijk heeft hij dat gedaan. Ze zijn heel wat waard voor het circus.’ Ze ademde diep in en staarde – niet naar de hondjes, niet naar Matt, maar naar de grond. ‘Er hebben de laatste dagen mensen van Carver in het publiek gezeten. Ze weten wat de hondjes kunnen en dat ze hun gewicht in goud waard zijn. Opa heeft getekend zonder te beseffen dat ook de hondjes naar Carver gaan. Al onze beesten gaan. De kamelen, de pony’s en… de hondjes.’


  Hij keek naar de Jack Russells. Circushondjes, maar ook huisdieren waarvan werd gehouden. Kijkend naar het meisje voor hem, wist hij dat haar hart brak. Hij deed een stap naar haar toe. Of ze het nou wilde of niet, plotseling hield hij haar in zijn armen. Hij trok haar tegen zich aan, terwijl ze schokte van onderdrukte snikken.


  Hoe kon hij dit oplossen? Misschien kón hij dat helemaal niet. Hij kende zijn team, het contract zou waterdicht zijn. Ze zouden juristen hebben meegebracht. Ze zouden Henry’s mentale toestand hebben laten checken voordat hij iets tekende. Er zouden getuigen zijn geweest…


  Toen Allie kalmeerde en haar zelfbeheersing hervonden had, verwachtte hij dat ze zich weer zou herinneren dat ze hem haatte. Maar dat was niet zo. Hij zag geen haat, geen woede. Alleen verslagenheid.


  ‘Ik ga met Carver praten om te kijken of we de dieren kunnen uitsluiten.’


  ‘Geloof je het zelf? Hij weet dat de hondjes onze grootste troefkaart zijn. En bovendien haat die ouwe vent mijn grootvader diep. Twee circussen die al generaties lang om het publiek en de beste plek vechten… Je hebt geen idee wat een geweldige dag die Carver vandaag moet hebben.’


  ‘Honden horen niet bij de koop in te zitten. Geen van de dieren.’


  ‘Nou, ze zijn toch verkocht.’ Allie rechtte haar rug en knipte met haar vingers. De hondjes zaten meteen elk aan een kant van haar. ‘De enige manier waarop we eronderuit kunnen komen, is als ze hun werk niet goed doen. Dan houdt Carver ze niet, want dan brengen ze hun geld niet op. Maar ik heb ze zo getraind dat ze ook met iemand anders kunnen optreden.’


  ‘Allie –’


  ‘Genoeg. Matt, ik moet je bedanken. Voor je buitengewone gulheid voor Jacks dieren. En… en voor je kussen. Maar opa komt morgen thuis, en dit wordt zijn laatste week als spreekstalmeester. Dus hebben we jou niet meer nodig. Dank je wel, maar het is tijd dat je teruggaat naar je leven als bankier. Voor ons, voor alle dieren en artiesten van het circus, is het tijd om van onze laatste week samen te genieten en daarna te beginnen aan een ander leven.’


  Hij ging.


  Ze keek hem na totdat hij nog slechts een vage gestalte was in het maanlicht. Daarna liet ze zichzelf op een bankje zakken. De hondjes kropen op haar knieën.


  Ze was verdrietig. Haar wereld verdween, het circus was verkocht, het leven dat ze kende was voorbij.


  Waarom was het dan het moeilijkste van alles om Matt te zien verdwijnen over het strand?


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  De week daarop viel er weinig te doen, behalve hetgeen waarvoor hij naar Fort Neptune was gekomen: ervoor zorgen dat Margot bleef leven.


  Het leek alsof Margot dat sowieso al had besloten; ze had geen tijd om dood te gaan omdat ze woedend was. ‘Ik snap niet waarom jij het circus niet gewoon kunt kopen,’ snauwde ze. ‘Je hebt geld genoeg.’


  ‘Dat had ik ook moeten doen,’ gaf hij toe. ‘Maar het is te laat.’ Allie zou alles kwijtraken. Nee, niet alles. De schulden van haar grootvader bestonden iet meer, ze konden zonder schulden verder. Ze had geen financiële verplichtingen meer, maar wel emotionele: zorgen voor haar grootouders en oudooms. En ze zou haar hondjes kwijtraken. Het verlies van de kamelen en de pony’s was al erg genoeg, maar de hondjes? Hij kon er niets tegen doen. Het contract was waterdicht. Het enige waarop ze konden hopen, was dat de dieren niet goed presteerden en het circus van Carver weer van hen af wilde. Weinig kans.


  ‘Het breekt je hart, is het niet?’ merkte Margot op, waardoor Matt besefte dat hij al vijf minuten lang in zijn lege koffiekop zat te staren. ‘Dóé dan wat.’


  Dat had hij geprobeerd. Hij had Ron Carver gebeld en aangeboden de dieren terug te kopen voor de prijs die hij ervoor wilde hebben. Carver had alleen maar gelachen. ‘Ik heb dat rotcircusje de laatste veertig jaar de beste plekken zien opeisen en het beste publiek zien trekken. Veertig jaar toekijken, en nu vind ik het heerlijk om dat rotcircus helemaal aan flarden te scheuren. Er is niets te koop, behalve de dingen die me niet bevallen. Ik geef wel een seintje als ik weet wat bij het oud vuil kan en wat niet.’


  Het oud vuil… Alles wat overbleef van circus Sparkle, van Allies leven. Doe niet zo melodramatisch, hield hij zichzelf voor. Het circus was een onderneming, en een onderneming kon failliet gaan. Dat gebeurde vaak. De mensen die er werkten, gingen dan gewoon door. Allie zou ook gewoon doorgaan. Waarom kneep zijn maag dan samen, elke keer wanneer hij aan haar dacht?


  ‘Ik neem je mee naar het circus vanmiddag,’ beloofde hij Margot.


  ‘Ik ga al met Duncan,’ antwoordde ze.


  Hij viel zowat achterover. Duncan, de burgemeester van het stadje, al sinds heel lang bevriend met Margot, was al maandenlang uit haar leven geweerd. De avond ervoor was Matt echter bij Margot gearriveerd op het moment dat Duncan en zijn honden vertrokken. Duncan had een beetje schaapachtig naar hem gelachen.


  Stom genoeg voelde hij zich nu buitengesloten, als een klein kind. Margot had hem ook al niet meer nodig. Hij was eraan gewend alleen te zijn, nergens bij te horen. Wat was er met hem aan de hand? Wat was hier zo moeilijk aan?


  ‘Misschien kan ik dan beter niet gaan. Het wordt tijd dat ik me terugtrek,’ zei hij.


  ‘O, in vredesnaam! Het is misschien tijd voor Bond’s Bank om zich terug te trekken,’ zei ze kattig. ‘Maar niet voor ons. We hebben nog een week met circus Sparkle, en ik ga er alles uithalen wat erin zit. Jij bent ook aan de beurt. Je bank heeft gedaan wat nu eenmaal moest gebeuren, dus kun je je zakelijke gedoe vergeten en een vriend zijn. Of meer. Zeg niet dat je er niet persoonlijk bij betrokken bent. Je hebt haar voor de ogen van het hele dorp staan kussen. Je bent keihard voor haar gevallen.’


  ‘Niet!’


  ‘Als je dat niet eens aan jezelf kunt toegeven, ben je een idioot. En dat is in ieder geval iets wat ik nooit van je heb gedacht. Schiet op. Help me me klaar te maken. We gaan naar het circus.’


  


  Het circus was uitverkocht, maar op de een of andere manier kwamen Margot en Duncan op de plek terecht waar Margot al jaren zat. Matt wilde niet vooraan zitten, hij wilde niet gezien worden.


  Fizz zag zijn probleem: ‘Het is misschien jouw bank, maar dit is niet jouw schuld, vriend. Allie heeft ons verteld wat je voor de oude olifanten en zo hebt gedaan. Kom, kom in de coulissen staan. Ik weet een plekje waar Allie niet zal merken dat je er bent.’


  Hoe wist Fizz dat hij liever uit het zicht van Allie bleef? Hij wist het zelf nauwelijks, maar die middag stond hij in de coulissen, en die avond ook, en de volgende dag… Hij zag Henry de laatste keren optreden als spreekstalmeester, hij zag Fizz en Fluffy met hun waterkanon, Tinkerbell en Fairy die zichzelf binnenstebuiten keerden voor hun bazinnetje en trilden van blijdschap. Hij zag Valentino Miss Mischka opvangen en hoorde het publiek de adem inhouden en dacht: alsjeblieft, laat haar niet vallen. Toen dacht hij: ze valt tóch. Hoe ziet haar leven eruit als ze dit niet meer heeft?


  Hij keek en keek en hoe vaker hij er was, hoe meer hij besefte dat zijn harnas helemaal aan flarden was. Hij had dat harnas aangetrokken om beschermd te zijn tegen pijn en verdriet, maar het hielp niets meer. Het was alsof Allie een deel van hem was, een deel waarvan hij niet had geweten dat hij het miste, maar nu was het pijnlijk afwezig. Hoe kon je iets verliezen wat je nooit had gehad? Hoe kon hij verder zonder harnas, zonder bescherming, dacht hij radeloos. Hoe kon hij haar overreden hun twee werelden te laten samensmelten? Een bankier en een meisje in een roze glitterpakje. Hij moest het proberen.


  


  Allie wist dat hij stond te kijken, en haar hart draaide zich om en om. Het deed overal pijn.


  Ze wilde dat hij wegging. Nee, niet waar. Het laatste wat ze wilde, was dat hij wegging, maar het kon niet anders. Haar leven bestond uit wat overbleef van dit circus, en ze stikte van de verplichtingen. Hij ging terug naar Sydney, en zij ging naar een bouwvallig huis en armoede en ouderenzorg. Ik zou niet anders willen, hield ze zichzelf voor. Dit was haar keus, ze koos voor haar familie.


  Matt was iemand die alles alleen deed. Een korte tijd had ze zichzelf verloren in fantasieën dat ze de dingen samen met hem zou doen, maar meer was het niet geweest. Een fantasie.


  


  Vrijdagavond. De laatste voorstelling zou de volgende dag zijn. Er hing een zware, sombere sfeer. Zelfs degenen die een nieuwe baan aangeboden hadden gekregen en door zouden gaan bij Carver, leken somber. De optredens waren vlekkeloos, maar Matt zag dat het hun professionaliteit was die hun triestheid maskeerde.


  Duncan was de hele week geweldig in vorm, de oude burgemeester was Margots permanente metgezel, behalve deze avond. Zijn kleindochter trad op in een balletuitvoering. Dus na de voorstelling bracht Matt Margot thuis en maakte warme chocola voor haar. Ze was triest. Na een tijdje maakte hij aanstalten om weg te gaan.


  ‘Ga je terug om met haar te praten?’ vroeg Margot.


  ‘Ja.’


  ‘Succes!’


  ‘Ik weet niet wat ik nou precies een succes moet noemen,’ zei hij zwaarmoedig. ‘Maar ik moet het proberen. Bedankt.’


  ‘Zoals ik het met Duncan probeer,’ zei ze goedkeurend. ‘Goed zo, jongen.’


  


  Het middernachtelijke voeren van de kamelen was in wezen niet meer dan snacken voor hen. Eigenlijk hoefden kamelen slechts één keer per week gevoerd te worden, al had niemand dat deze drie verteld, dacht Allie. Zou Carver ze houden? Volgens het contract zouden de beesten terugkomen als ze niet voldeden aan de verwachtingen. Goede deal voor Carver. Een win-winsituatie, dacht ze grimmig. Geen kosten voor afgedankte dieren.


  ‘Ik zal aanbieden jullie terug te nemen wanneer jullie met pensioen gaan,’ beloofde ze de beesten verdrietig. De pony’s zouden waarschijnlijk wel terugkomen, die begonnen oud en traag te worden. Ze hield rekening met hen in haar toekomstplannen. En als de kamelen terugkwamen? Dan zou Jack graag voor hen zorgen. En Matt betaalde…


  Ze was zich bewust geweest van zijn aanwezigheid in de coulissen de afgelopen week. Hij had met alle artiesten gesproken, behalve met haar. Omdat hij spreekstalmeester was geweest, hoewel voor korte tijd, beschouwde iedereen hem als iemand die erbij hoorde. Maar dat was niet zo. Hij was bankier en wachtte tot het doek voor de laatste keer zou vallen. Ze meden elkaar.


  Waarom voelde ze zich zo verdrietig wanneer ze aan hem dacht? Nog verdrietiger dan ze was om het circus? Even verdrietig als om haar hondjes? Na de laatste voorstelling morgen, zou Ron Carver ze komen ophalen. Nu lagen ze naar haar te kijken, terwijl ze Farao achter zijn oren kroelde. Ze voelden dat er iets aan de hand was.


  ‘Allie?’


  Ze schrok niet. Het was bijna alsof ze hem had verwacht. ‘Ik ben zo klaar,’ zei ze onlogisch. Ze draaide zich om. Hij was een schaduw in de nacht, donker en lang. En hij had die prachtige jas weer aan. Hoewel ze zijn ogen nauwelijks kon zien, wist ze hoe hij keek: bezorgd. Dat voelde ze al de hele week: zijn bezorgdheid voor iedereen, voor alle artiesten. Ze had het gevoel dat hij op het punt stond haar op te tillen en mee te nemen naar een andere wereld, waar hij voor haar en haar dieren zou zorgen.


  ‘Allie, dit kun je niet in je eentje,’ zei hij, wat haar vermoedens bevestigde.


  ‘Wat?’


  ‘Margots vriend, Duncan, is burgemeester hier, en zijn zoon is makelaar. Van hem weet ik dat het huis waarin jullie gaan wonen uiterst eenvoudig is, met alleen de allernoodzakelijkste voorzieningen.’


  ‘Het is goed genoeg.’ Ze had alle huizen bekeken die ze zich konden veroorloven en uiteindelijk een groot, verwaarloosd huis uitgekozen, ongeveer een kilometer van het stadje vandaan en met voldoende grond erbij voor de pony’s… als Carver die wegdeed tenminste…


  De hondjes… Niet aan denken. Denk aan het huis. Ja, zeer eenvoudig, dat was goed omschreven, maar ze pasten er allemaal in en konden het zich veroorloven, al was het nét.


  ‘Wat ga je daar doen?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb de plaatselijke boekhouder al gesproken, en hij heeft me werk aangeboden.’


  ‘En de anderen?’


  ‘Dat moeten ze nog bedenken,’ zei ze een beetje wanhopig. ‘Iedereen moet ooit met pensioen.’


  ‘Het zou beter zijn als jullie iets in het stadje hadden.’


  ‘Dat kunnen we ons niet veroorloven.’


  ‘Laat me je helpen.’


  Ze verstilde en deed haar ogen dicht, wetend wat ze nu moest antwoorden: jij neemt de zorg op je voor gepensioneerde dieren én voor gepensioneerde mensen? Ik dacht het niet…


  ‘Ik kan het me veroorloven, dus –’


  ‘Dat weet ik wel, maar gun ons nog wat eigenwaarde. We moeten verder, Matt, zonder Bond’s Bank.’


  ‘Ik heb het niet over Bond’s Bank,’ zei hij. ‘Ik heb het over mezelf. En jou.’


  Ze gaf geen antwoord, dat kon ze niet. Ze kon niets bedenken wat ze nu kon zeggen.


  ‘Allie, ik denk,’ zei hij zachtjes in het donker, ‘dat ik verliefd op je ben geworden.’


  Het bleef stil… Liefde. Matt. Dit was niet echt, dacht ze uiteindelijk – toen ze weer in staat was om te denken. Meisje ontmoet rijke, aardige en sexy held. Echt sexy. De held redt het meisje en vertelt haar dat hij van haar houdt. Meisje houdt ook van hem?


  Toen drong het met een schokje tot haar door dat dit geen fantasie was. Misschien hield ze wel van deze man… Misschien? Meer dan misschien. Hoe kon ze niet van hem houden? Hij was de prins op het witte paard uit het sprookje. Behalve dan dat hij écht was. En er was meer. Ze kende hem nu bijna twee weken. Was dat lang genoeg om achter zijn façade te kunnen kijken, zijn kwetsbaarheid te zien, de jongen achter de man? Ja, het was lang genoeg om te weten dat hij haar prins was en dat ze de rest van haar leven samen met hem wilde zijn?


  Ach, misschien ging het zo in sprookjes, hield ze zichzelf voor, waarin iedereen altijd nog lang en gelukkig leefde. In een wereld waar roze glitter regeerde en geen voerbakken en modderlaarzen bestonden, geen oude circusartiesten. Een wereld die niet in duigen lag… Als ze daar uit wegliep… Nee, dat kon ze niet. En Matt ook niet.


  Aan zijn houding zag ze, ze wist het zeker, dat hij haar nu het liefst in zijn armen zou sluiten. Ze wist het omdat zij dat óók wilde. Met haar hele hart. Het sprookje.


  ‘Ik kan wachten,’ zei hij teder.


  Er brak iets in haar. Het deed pijn, ondraaglijk pijn.


  ‘Nee,’ zei ze, ‘je hebt genoeg gedaan.’


  ‘Het gaat niet om jóú, het gaat om míj.’ Ze hoorde dat hij net zo’n ondraaglijke pijn voelde als zij. ‘Allie, ik heb je nodig.’ En toen deed hij een stap naar haar toe.


  Het ene moment was ze nog alleen, verdoofd en eenzaam, en het volgende lag ze veilig in zijn armen. Ze voelde het zachte kasjmier, zijn kracht, zijn warmte, zijn hart.


  ‘We kunnen het samen aan,’ zei hij schor. ‘Als jij hetzelfde voelt als ik. Is dat zo?’


  ‘Misschien… Ik… Misschien wel, ja.’


  ‘Allie!’


  ‘Maar het maakt niet uit wat ik voel.’ Haar stem was nauwelijks nog meer dan een fluistering. ‘We kunnen niet samen zijn.’


  ‘Als je van me houdt… We komen er samen wel uit. Laat me je helpen.’


  ‘Denk je nou echt dat opa me toestaat nog meer geld van je aan te nemen?’


  ‘Als je met me trouwt wel.’


  Weer verstilde ze. Trouwen. Ze leefden nog lang en gelukkig… Ja, ja. Ze had nooit in sprookjes geloofd dus waarom nu dan wel? Kom op, Allie. Je bent een volwassen vrouw.


  Nog steeds lag ze in zijn armen. Ze moest zich van hem losmaken, maar kon het niet. Dadelijk. Nog even. Voor ze werd teruggeworpen in de werkelijkheid. Nee, dit wás de werkelijkheid!


  ‘Weet je. Ik heb nooit zo geloofd in sprookjes,’ wist ze uit te brengen. ‘Matt, ik heb je helemaal niets te bieden.’


  ‘Je hoeft niets –’


  ‘Hoe zou het kunnen werken? Mijn familie heeft me nodig. Dat weet je. We – zij – kunnen onmogelijk in Sydney wonen. Dus hoe zie je het voor je? Zou jij dan elke zaterdag hierheen komen, een armoedige slaapkamer met me delen en dan op zondagavond teruggaan naar je bank? Daar zou je gauw genoeg van hebben.’


  ‘Misschien is het juist wel leuk,’ zei hij. ‘En jij zou naar Sydney kunnen komen. Dan delen we het een beetje.’


  Delen… deel uitmaken van elkaars leven, daar ging het om. Ze haalde diep adem. ‘Matt, misschien klinkt dit dom maar sprookjes bestaan niet. Ik denk dat Assepoester nogal eenzaam moet zijn geweest in dat enorme paleis, met een prins die zes dagen per week weg was om zich aan zaken te wijden. En ik weet van Margot dat jij keihard werkt, Mathew Bond, dus probeer het maar niet te ontkennen. En ik? Ja, ik kan wel een baan in Sydney krijgen, maar dan zou ik me doorlopend zorgen maken over iedereen hier. En hier… Wat zou jij hier moeten doen? Nee, ik zie het niet voor me.’ Ze maakte zich van hem los en keek hem aan, hopend dat hij begreep wat ze zei. Aan zijn trieste blik te zien wel.


  ‘Matt, je blijft altijd een vriend van ons…’


  ‘Ik wil je vriend niet zijn,’ zei hij heftig. Tinkerbell, of was het Fairy, kwam overeind en blafte. Niet echt fel. Misschien was ze net zo in de war als haar baasje.


  ‘Dit was het dus,’ zei Allie. Vreemd genoeg klonk haar stem rustig en verstandig. ‘Het is tijd om door te gaan met ons leven. Je bent fantastisch voor ons geweest.’


  ‘Ik wil verdorie niet fantastisch zijn!’


  ‘Daar kun je niets aan doen,’ zei ze, even glimlachend zelfs. ‘Je bent nou eenmaal fantastisch, Matt Bond, een prins. Maar nu rijd je weg op je witte paard en moet je op zoek naar een andere schone jonkvrouw.’


  ‘Allie –’


  ‘Nee, Matt.’


  Nu had ze het gezegd: ‘Nee’.


  Hij keek haar heel lang aan. ‘Ik ga een oplossing vinden,’ zei hij uiteindelijk.


  Ze glimlachte opnieuw. Triest. ‘Matt…’


  ‘Er moet een oplossing zijn,’ zei hij. Hij pakte haar handen beet en hield ze stevig vast. Het voelde warm, sterk en zeker. Hij trok haar tegen zich aan, maar ze moest dat niet toelaten, nee. Toch kon ze niet anders. Ze smolt en gaf zich over aan zijn kus. Even geloofde ze in het sprookje. Ze hield van hem, met heel haar hart, maar ze moest zich van hem losmaken. Het sprookje was voorbij…


  


  Matt liep over het strand naar huis. Hij zou triest moeten zijn, lamgeslagen, maar zijn hersens werkten op volle toeren. Hij probeerde alles op een rijtje te zetten. Wat waren de problemen? Kijk welk deel omgebogen kan worden in de goede richting.


  Eén: oude circusartiesten die Allie beschouwde als familie. Twee: een paar oude circusdieren, als ze tenminste door Carver werden teruggestuurd. Drie: een aftands circus. Vier: Allie, die had geleerd hoe ze moest boekhouden maar er fantastisch uitzag in glittertenue. Vijf: een bankier die stevig geworteld was in Sydney, met regelmatig een zakenreisje overzee. Zes: Margot. Zeven: kamelen, pony’s, hondjes.


  Hondjes… Het belangrijkste stuk van de puzzel, dacht hij grimmig. Hij moest een manier verzinnen om haar hondjes terug te krijgen.


  Deze warboel moest hij toch op orde kunnen krijgen. Het was alsof hij alle puzzelstukjes in de lucht had gegooid en ze op een andere manier landden dan ze hadden gelegen. Hij moest: een contract ongedaan maken, een meisje winnen, zijn goochelhoed opzetten en zorgen dat de oplossing daaruit tevoorschijn kwam.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Een maand later zag Allies leven er totaal anders uit. Het was haar gelukt. Het huis was bijna op orde. De eerste paar weken waren Fizz, Fluffy, Bella en Henry moedeloos en passief geweest. Ze waren hun woonwagens kwijt. Die waren allemaal naar Carver gegaan. Alles wat erin stond, was gewoon in het schuurtje bij het vuil gedumpt.


  Het had Allie weken gekost van orders geven, de baas spelen, dreigen en flemen, en altijd zogenaamd opgewekt zijn, maar uiteindelijk was iedereen in beweging gekomen. Ze hadden een zucht geslaakt en besloten dat ze door moesten.


  Bella dacht er zelfs over een moestuin te beginnen. Prima, vond Allie, want zodra het huis op orde was, wist ze niet wat iedereen moest gaan doen. Behalve zijzelf. Zij werkte van maandag tot en met vrijdag van acht tot vijf in haar nieuwe baan. Het was dodelijk saai.


  Vandaag was het vrijdag. Halfzes. Ze was onderweg naar huis voor het weekend. Huis. Haar nieuwe leven. Met hoeveel opgewektheid ze dat ook probeerde te bekijken, het bleef grijs. Ze kon even langs Margot gaan, maar die maakte het prima. Altijd wanneer Allie voorbij haar huisje kwam, zag ze Duncans auto daar staan of kwam hij net naar buiten met zijn hondjes. Jack Russells. Ze kon er niet naar kijken. En wat nog erger was: Margot leek zo op Matt. Elke keer dat ze aan hem dacht, werd ze zo verdrietig.


  Kom op, flink zijn, hield ze zichzelf voor. Gewoon doorgaan. Het kan allemaal veel erger. Plak die glimlach op je mond en… Stop!


  Ze stopte. Voor het huis stond een hele rits mensen op de veranda: Fizz en Fluffy, Bella en Henry, Margot en Duncan. En Matt.


  Matt.


  Met Duncans hondjes. Jack Russells. Twee… Nee, drie? Vier?


  Ze stapte uit, en iedereen keek haar stralend aan. Matt straalde het meest. Hij had twee van de hondjes onder zijn armen en zette ze neer. Trillend op hun pootjes keken ze weifelend haar kant op. Toen kwamen ze als twee bolletjes bruinwitte wol op haar af stuiteren. Ze viel op haar knieën, zo haar keurige boekhoudkleren besmeurend, en ving ze op in haar armen. Over de hondjes heen keek ze op naar Matt. Hij had zijn mooie jas niet aan, maar was in spijkerbroek met daarop een verwassen trui. Hij zag eruit als… Matt.


  ‘Onze hondjes zijn terug!’ riep Henry vanaf de veranda. ‘En de pony’s en de kamelen!’


  ‘H-hoezo?’


  ‘Ze zijn teruggebracht door Carver. Gedumpt, kun je beter zeggen. Ze kwamen voorrijden en smeten ze zowat uit de trailers. Het waren waardeloze dieren, zeiden ze. Ze hadden ze het liefst gewoon afgemaakt.’


  ‘Ik heb ze in de gaten laten houden,’ merkte Matt kalmpjes op.


  ‘Maar… ‘ Allie wist niet wat ze moest vragen.


  ‘Ja, dat is allemaal mooi en aardig, maar het waren wel míjn honden die gevaar liepen,’ zei Duncan. ‘Het waren niet jóúw hondjes die risico liepen, Allie. Als Margot niet had beloofd met me te trouwen als ik hen uitleende…’


  ‘Het waren Duncans honden,’ zei Margot stralend. ‘Is dat niet moedig van hem? En lief?’


  ‘Heel erg lief,’ zei Allie flauwtjes. ‘Eh… eigenlijk snap ik er niks van…’


  ‘Een goocheltruc,’ zei haar opa grinnikend. ‘Die man van je is een topgoochelaar. Zelfs ík had niets in de gaten. Fizz was de enige. Maar blijkbaar dacht Matt dat we ons misschien zouden verspreken als hij het ons vertelde.’


  ‘Wat… Hoezo verspreken?’


  ‘Die laatste avond,’ legde Fizz uit, ’stonden Carvers mensen ons na de voorstelling op te wachten. Ze kwamen alles ophalen. Maar op de een of andere duistere manier veranderden er in de coulissen twee hondjes in twee andere hondjes.’


  ‘Jouw hondjes lijken als twee druppels water op die van Duncan, alleen zijn die van hem dom,’ zei Margot.


  ‘Hé!’ protesteerde Duncan.


  ‘Eh… braaf, bedoel ik,’ zei Margot met een glimlach. ‘Dus nam Duncan Tinkerbell en Fairy mee naar huis. Niemand vermoedde iets. Matt liet Duncans hondjes discreet in de gaten houden zodat hen niets overkwam. De trainers van Carver konden niets met hen beginnen, het enige wat ze deden, was om voer bedelen… Het heeft een maand geduurd…’


  ‘Een maand waarin ik een aantal veranderingen in het contract heb geregeld,’ vulde Matt aan.


  ‘Matt, als ik jou was, zou ik nu met Allie ergens naartoe gaan waar geen zes mensen staan mee te luisteren,’ suggereerde Margot.


  Hij knikte, maar Allie moest eerst nog iets doen. Ze liep naar Duncan toe en omhelsde hem, zo goed en zo kwaad als dat ging met zijn twee hondjes in zijn armen. Duncan bloosde ervan.


  ‘Ga je mee?’ vroeg Matt. ‘Ik heb genoeg plaats voor twee hondjes op de achterbank.’


  ‘Ik…’ Allie kon nauwelijks ademhalen. ‘Hoezo?’


  ‘Omdat ik je iets wil vragen,’ antwoordde hij.


  


  Matt reed terug naar het stadje. Ze moest hem eigenlijk vragen… Maar nee, ze had de moed niet. Ze had deze man weggestuurd, gezegd dat een relatie met hem onmogelijk was. En dat was nog steeds zo, maar nu, met haar twee hondjes op haar schoot… Hm, ze hadden op de achterbank moeten liggen, hun gehoorzaamheid was kennelijk wat achteruit gegaan bij Duncan. Hoe dan ook, nu leek het alsof alles mogelijk was.


  Matt reed naar de plek waar het circus had gestaan.


  Ze stapte uit de auto en tuurde naar het lege terrein, het gras begon alweer te groeien. Volgend jaar zou Carver hier staan.


  ‘Volgend jaar komt Carver hier niet staan,’ zei Matt, alsof hij haar gedachten had gelezen. ‘Er is namelijk een probleempje opgedoken.’


  ‘Een probleempje?’


  ‘Ja, wat de veiligheid betreft,’ antwoordde Matt op spijtige toon. ‘Heb je gezien hoe smal de toegang tot deze landtong is? Bij hoogtij is die niet meer dan een meter of zes breed, en er is geen andere vluchtroute. Carver is twee keer zo groot als het circus Sparkle, dus is het onverantwoord om hun circus hier te laten staan. Ik begrijp niet dat Duncan, als burgemeester, het gevaar niet eerder heeft onderkend. Gelukkig hoefde ik hem slechts een duwtje in de goede richting te geven, en hij regelde het. Duncan is een daadkrachtig iemand.’ Matt grijnsde. ‘Vooral nadat onze bewaker hem een foto van zijn hondjes had laten zien, opgesloten in een kooi. Volgend jaar staat de tent van Carver op het voetbalveld.’


  ‘Dat is helemaal aan de andere kant van het stadje,’ wist Allie uit te brengen. Ze probeerde te snappen waar dit om ging. ‘Daar krijgen ze lang niet zoveel publiek.’


  ‘Aha. Ik wist al dat je zakeninzicht hebt. En dat is precies waar Duncan op rekent. Fort Neptune heeft een goede naam en de reputatie dat je hier goed vakantie kunt vieren. Maar zonder het circus valt er hier weinig te beleven. Daarom heeft Duncan, als goede burgemeester, onze bank benaderd met een businessplan dat de toekomst van zijn stadje moet verzekeren.’


  ‘En dat is?’ Allie had eindelijk haar adem terug. Ze was nog steeds op haar hoede, maar kon de man tegenover haar nu wel aankijken. Zijn ogen sprankelden. Hij zag eruit als een… handige zakenman die genoot van de slimme deal die hij had gesloten. En gewoon als Matt. Ze droeg haar hormonen op zich in te houden. Stop!


  ‘We zijn van plan de landtong te veranderen in een permanent amusementspark,’ zei Matt alsof hij niet aanvoelde hoe verward ze was vanbinnen. ‘Gesponsord door de gemeente, gefinancierd door Bond’s. Het park loopt door tot op de boulevard, dus veiligheid is geen probleem. Er komt een traditionele markt, met ambachten, maar we hebben nog een hoofdattractie nodig. Zoiets als een ouderwets circus.’


  ‘Matt –’


  ‘We beschouwen het als een permanente attractie,’ vervolgde hij. De twinkeling in zijn ogen was verdwenen, hij was puur zakelijk nu, echt de bankier. ‘Een klein, gezellig familiecircus. Het hoeft niet spectaculair te zijn. Henry, Bella, Duncan en ik denken dat –’


  ‘Opa weet hiervan?’


  ‘We hebben erover gepraat,’ bekende Matt. ‘Oké, dit is het plan. Waarschijnlijk drie shows per week, maar met extra’s. We hebben contact gehad met de scholen hier. Zij willen het circus onderdeel maken van hun lesprogramma en hopen dat jij de kinderen wat eenvoudige circuskunstjes kunt leren. Carver komt nog wel naar Fort Neptune en zal heus wel publiek krijgen, veel mensen hebben een auto tenslotte, maar dat is slechts voor twee weken per jaar. Jij zit hier voor het hele jaar.’


  ‘Ik?’ vroeg ze niet-begrijpend.


  ‘Als jij de directeur van het circus wil worden,’ zei hij zacht, ‘in plaats van de boekhouder. Henry kan het niet eeuwig blijven doen, hoewel leeftijd niet zo’n punt is in het circus dat ik voor ogen heb. We hangen de trapeze gewoon wat lager.’


  ‘Ik weet niet… Ik kan niet –’


  ‘De bank financiert nieuwe spullen.’ Matt sprak haastig nu, alsof hij al haar bezwaren vóór wilde zijn. ‘En een nieuwe tent. De bewaker die de hondjes bij Carver in de gaten hield, vertelde dat de artiesten die van Sparkle naar hen zijn overgestapt, het helemaal niet naar hun zin hebben.’ Hij zag haar verwarring en aarzelde even. ‘We dwingen je natuurlijk niet, Allie. Het is iets wat het stadje nodig heeft, en Duncan en ik werken eraan. Maar als circus Sparkle niet wil, moeten we een ander circus zoeken. Misschien is het uiteindelijk wel iets voor Carver.’


  Dat deed het hem. Allie schrok wakker uit haar verbouwereerde verwarring. Een klein circus. Een thuis…


  ‘Waag het niet om Carver erbij te betrekken!’ wist ze uit te brengen. ‘Ik denk dat we wel tot overeenstemming kunnen komen.’


  ‘Dat denk ik ook. Er is echter één voorwaarde. Ik financier dit project, en daarom wil ik er met mijn neus bovenop zitten. Ik doe de boekhouding.’


  ‘Maar ik ben zelf boekhouder!’


  ‘Ja, maar het circus waarvoor jij de boekhouding hebt gedaan, is failliet gegaan. Dus Bond’s Bank kan niet verantwoorden dat er in dezelfde onderneming wordt geïnvesteerd, tenzij daarmee een ander belang is gemoeid.’


  ‘En dat is?’ Wat is hij lang, dacht ze onlogisch. Zo mannelijk.


  ‘Het is noodzakelijk dat ik hier kom wonen.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Sinds mijn geboorte werd van me verwacht dat ik directeur van Bond’s Bank werd. En dat ben ik ook. Pas nadat ik jou ontmoette, begon ik me af te vragen waarom. Vier weken geleden stond ik hier op het strand en heb ik alles in mijn leven op een rijtje gezet. Ook mijn baan. Toen heb ik besloten dat ik die niet langer wil.’


  ‘Maar Matt, jij bént Bond’s Bank!’


  ‘O, ja? Waarom?’


  ‘Ik…’ Ze wist het niet.


  Hij strekte zijn handen naar haar uit. Eindelijk kon hij haar vastpakken… ‘Ik hou een plek in de directie, maar trek me terug uit de dagelijkse leiding. Dan hoef ik veel minder te reizen. En als ik tóch ergens heen moet, heb ik een helikopter. Jack heeft een goede financieel adviseur nodig, en ik wil me meer gaan richten op het imago van Bond’s. Dat kan voor een groot deel online. Dus ik hoopte zo’n beetje… Nee, ik hoop heel erg dat jij, als ik hier een huis koop, bij mij wilt komen wonen. Ik hou van je.’


  Haar wereld stond stil. Verbijsterd keek ze hem aan.


  ‘Dat heb ik je al eerder verteld, Allie. Toen wees je me af omdat je geen zin had de rijk geworden Assepoester te spelen. Nu ligt het anders: jij gaat het circus leiden. Duncan en ik schatten in dat het bijna direct winstgevend zal zijn. Dan ben je dus onafhankelijk.’


  Hier wonen. Met Matt. Henry en Bella zien genieten van hun pensioen. Margot houden aan haar besluit om te blijven leven. Fizz en Fluffy zonder gekrenkte trots. En ’s avonds naast Matt in bed kruipen, naast haar geliefde…


  ‘Allie…’


  Ze hoorde hoe gespannen hij was.


  ‘Er is wel één voorwaarde,’ zei ze met verstikte stem.


  ‘Een voorwaarde?’


  ‘Ja.’ Haar stem stokte even, maar ze dwong zichzelf door te praten. ‘Je zult af en toe op reis moeten voor je werk.’


  ‘Ja.’ De spanning steeg.


  Er stonden tranen in haar ogen, al glimlachte ze tegelijk. ‘Dan ga ik met je mee.’


  ‘Allie!’


  ‘Ik wil niet alleen meedraaien in de coulissen van het circus, maar ook echt deel uitmaken van jouw leven. Meedenken over je bank en de publiciteit en Jacks onderneming.’


  ‘Graag.’


  Dat was het enige wat hij zei. Ze keek hem aan, keek hem echt aan, en alles viel op zijn plaats. ‘Ik hou van je,’ fluisterde ze. ‘Eigenlijk kunnen voorwaarden me niets schelen. Het gaat me om jóú!’


  ‘Allie, wil je met me trouwen?’


  ‘Ja.’


  ‘Als bankier moet ik je waarschuwen dat dit een heel belangrijk contract is wat je aangaat en dat je goed de kleine lettertjes moet lezen.’


  ‘Dat weet ik, Mathew Bond. Het contract is al gemaakt, nu kun je er niet meer onderuit. Ik heb twee hondjes als getuigen.’


  ‘Allie,’ zei hij zacht, op een toon die ze nog niet eerder had gehoord.


  ‘Matt,’ fluisterde ze. En daarna smolt ze in zijn armen.
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  3549 Nooit gedoofde passie van Sharon Kendrick


  Lexi ziet zich gedwongen terug te keren naar Xenon Kanellis, de man die ze ooit verliet om haar hart te beschermen…


  


  3550 Gevangen door haar onschuld van Kim Lawrence


  Cesare weet zeker dat Anna niet deugt. Waarom voelt hij zich dan zo tot haar aangetrokken?


  


  3551 In dienst van de sjeik van Carol Marinelli


  (Woestijnnachten)


  Amy zit een nacht vast in de woestijn – met de machtige, onweerstaanbare sjeik Emir!


  


  3552 Spannende nachten van Susanna Carr


  Miljardair Sebastian eist dat Ashley een maand lang zijn minnares is. Dat weigert ze natuurlijk! Toch?


  


  3553 Een verleidelijk bod van Melanie Milburne


  (De Caffarelli casanova’s)


  Rafe kan het niet uitstaan dat hij zo in de ban is van Poppy – uitgerekend de vrouw die een belangrijke zakendeal dwarsboomt!


  


  3554 Eén moment van verlangen van Victoria Parker


  Waarom stemt Eva in met Dantes voorstel voor een nepverloving terwijl ze weet dat ze beter uit zijn buurt kan blijven?


  


  3555 Complete overgave van Miranda Lee


  Net nu Vivienne heeft besloten dat ze niets meer met mannen te maken wil hebben, biedt de veel te knappe Jack Stone haar een baan aan die ze niet kan weigeren…


  


  3556 Vergeven maar niet vergeten? van Abby Green


  Eindelijk kan Andreas zich wreken op Siena. Maar dan ontdekt hij dat ze heel anders is dan hij al die tijd dacht. Is het te laat om zijn plannen te wijzigen?


  


  


  Bouquet Extra 345


  Gewoon genieten van Joss Wood


  Surfen, skydiven, op dansles gaan. Eindelijk heeft Lu tijd voor leuke dingen. Daarvóór had ze het gewoon veel te druk met haar broers, die ze heeft moeten helpen opvoeden. Klinkt allemaal geweldig, maar slaat ze nou niet iets heel belangrijks over? Namelijk het vinden van een leuke man om al die leuke dingen mee te doen? Uiteindelijk vindt hij háár: rugbycoach Will Scott. Hij is knap en gespierd en sexy en... blijft maar een seizoen. Totaal geen probleem! Dat maakt het juist extra spannend. Toch?


  


  Single of double? van Kelly Hunter


  Trig Sinclair heeft zijn ogen niet in zijn zak zitten. Hij ziet heus wel dat Lena West is uitgegroeid tot een meer dan aantrekkelijke vrouw. Toch is en blijft ze het jongere zusje van zijn beste vriend en dus verboden terrein. Bovendien is hij er puur en alleen om haar te beschermen, nu ze het in haar hoofd heeft gehaald naar Istanboel af te reizen. Handjes thuis dus! Dat lukt hem best aardig, tot hij alleen met haar in hun gedeelde hotelkamer staat...


  


  


  Bouquet Favorieten 415


  Pelican Cay van Anne McAllister


  


  Ruisende palmen


  Furie, lastpak, pestkop... oftewel: Fiona Dunbar. Inmiddels een begerenswaardige vrouw, maar nog steeds zit ze Lachlan McGillivray dwars. Met een wanstaltige strandsculptuur voor zijn hotel! Op één voorwaarde wil ze hem wel weghalen...


  


  Zilte kussen


  Een vrij leventje op een eiland in de zon is waarnaar piloot Hugh McGillivray verlangt na zijn vertrek uit het leger. Geen regels, geen discipline, geen complicaties. Maar dan hangt er plots een adembenemende vrouw aan zijn hengel!


  


  Tropische nachten


  Molly McGillivray weet de populairste playboy op Pelican Cay, Joaquin Santiago, zover te krijgen dat hij haar lessen in verleiding geeft. Ze is een ijverige leerling. Alleen... is ze eigenlijk niet een beetje té goed om het alleen bij theorie te houden?


  Colofon
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